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Примечание переводчика

Более крупные версии большинства иллюстраций можно посмотреть, щелкнув по ним правой кнопкой мыши и выбрав вариант просмотра в отдельном окне, либо дважды коснувшись их и/или увеличив.

Дополнительные примечания находятся ближе к концу этой электронной книги.
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ПРЕДИСЛОВИЕ



Эта книга выросла из убеждения, что школьная география должна в некоторой степени вернуться к человеческим интересам. Высказывая это, автор едва ли нуждается в защите от обвинения в недооценке физиографии. Речь идет лишь о вопросе разумной адаптации для юных учащихся. Элементарную историю также необходимо помещать в контекст физических условий. Здесь предпринята попытка способствовать обеим этим целям при изучении восточной части Соединенных Штатов. Если географию и историю удается успешно связать, обе эти великие темы можно преподавать с экономией времени и с большим интересом.

Гораздо больше можно было бы сказать о росте центров, сельском хозяйстве и торговле, но рамки объема жестко ограничены. Поэтому главными темами были выбраны дороги и движение на запад. География преподается не формально, а вплетена в повествование. Было уделено внимание картам различных регионов, чтобы они четко отражали самое существенное и избегали неопределенности многих мелкомасштабных изображений Аппалачского пояса.

А. П. Б.


Colgate University

October, 1906
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ОТ ТРОПЫ К ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГЕ

ГЛАВА I БОСТОН И БЕРКШИРСКИЕ ГОРЫ




Со времен основания Массачусетса Бостон играл значительную роль в торговле страны. Его природные преимущества велики. С одной стороны, это его гавань, защищенная множеством островов от штормов Атлантики; с другой — приливные реки и ровные дороги, ведущие во внутренние районы штата. Эмерсон, родившийся в Бостоне, писал:




Each street leads downward to the sea,

Or landward to the west.







На протяжении поколений, по мере роста города, его жители отвоевывали у океана пространство, засыпая мелководья, и теперь его оживленные улицы простираются на гектарах «наносной земли», в то время как с юга, запада и севера железнодорожные линии связывают его со всеми частями Америки.

Вскоре после Войны за независимость бостонское торговое судно совершило кругосветное плавание. Оно взяло на борт уроженца Гавайев, продало свой груз пушнины в Кантоне, обогнуло Мыс Горн и наконец бросило якорь в бостонской гавани. Это достижение показалось столь грандиозным, что губернатор Хэнкок и горожане произносили красивые речи и устраивали празднества.

Это небольшое судно имело в длину восемьдесят три фута, и его длину можно было бы уложить семь или восемь раз на палубе одного из современных крупных лайнеров. Позже то же судно снова отправилось в путь, и на западном побережье Америки, в одном из самых штормовых морей, его капитан, капитан Грей, увидел устье великой реки. Он был полон решимости войти в нее. Пересекши прибрежные буруны, он поднялся вверх по реке более чем на двадцать миль, и сегодня она носит имя его корабля — «Колумбия». Бостон устремлялся в большой мир. Много лет спустя это открытие сыграло важную роль в отстаивании прав Соединенных Штатов на территорию Орегона против притязаний Великобритании.

Молодые парни часто отправлялись в такие плавания, и эта закалка делала их сильными людьми. В то время на океане таились опасности, которых мы сегодня не боимся, поскольку пираты все еще подстерегали торговые суда, а иностранные державы вольно обращались с американскими кораблями. Одно из судов, замеченных в бостонской гавани, называлось «Поймай-меня-если-сможешь».

Много лет спустя, когда мистер Сэмюэл Кунард из Галифакса заключил контракт на перевозку королевской почты между Ливерпулем и Америкой, бостонские купцы незамедлительно выразили протест против завершения рейса в Галифакс. Они настаивали на огромной коммерческой выгоде от продолжения следования судов на запад до Бостона после остановки в Галифаксе, и эти аргументы оказались настолько весомыми, что первые лайнеры Кунарда вошли в Массачусетский залив.
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Fig. 1. One of the Cunard Steamships which sail from Boston To-day



Это было неприятно жителям Нью-Йорка, которые пытались доказать, что их порт лучше. Словно бы в помощь в борьбе против Бостона, зимой 1844 года гавань замерзла, и кунардовское судно «Британия» не могло выйти в плавание. Полные решимости отстаивать свои позиции, бостонские жители наняли Фредерика Тюдора, крупного экспортера льда, чтобы он привез свое оборудование с пресноводных прудов и прорубил путь. Вскоре он проложил полосу чистой воды, и «Британия» отправилась в Ливерпуль.

В то время как океанская торговля развивалась, многое было сделано и на суше. Первые поселения возникли в Плимуте, Салеме и Бостоне, и как только представилась возможность, грубые лесные тропы, соединявшие эти города, были превращены в дороги. Для пересечения ручьев потребовалось множество паромных переправ и мостов, а дороги уходили вглубь страны по мере того, как люди селились все дальше от моря.

После основания Провиденса в районе Наррагансетта и заселения плодородных земель вдоль Коннектикута возникла необходимость в дорогах через холмы Массачусетса, чтобы колонисты могли навещать друг друга, обмениваться письмами и тем самым меньше подвергаться опасности со стороны дикарей в великой американской глуши.

Шоссе, пролегавшее вдоль восточного побережья, называлось Бэй-Роуд. В 1704 году между Бостоном и Нью-Йорком начал курсировать почтовый гонец, и ехать ему приходилось по суровой дороге. Четыре года спустя сочли выдающимся событием то, что женщина, мадам Сара Найтс, совершила это путешествие. Впоследствии она преподавала в школе в Бостоне, и Бенджамин Франклин был одним из ее учеников. Кто-то выцарапал эти строки на оконном стекле в ее классной комнате:




Through many toils and many frights

I have returned, poor Sarah Knights;

Over great rocks and many stones,

God has preserved from fractured bones.
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Новая Англия



	Boston and Maine Railroad (Fitchburg Division)
	+-+-+-+-+-+



	Boston and Albany Railroad
	—————









В отношении «больших скал и множества камней» Новой Англии сомнений нет, но вокруг Бостона, во всяком случае, теперь их обычно видят на безопасном расстоянии.

В западном Массачусетсе лежит великолепный Беркширский край. По большей части его протяженности на юг течет река Хаусатоник. На севере из нее берет начало река Хусик, которая течет через угол Вермонта к Гудзону. На первой стоит прекрасный Питтсбург, а на второй — оживленный Норт-Адамс с его фабриками. Повсюду видны горы — не очень высокие и обычно покрытые лесом, но порой крутые и скалистые. Чуть севернее мы назвали бы их Зелеными горами, но здесь мы называем их Беркширскими. Восточный хребет, отделяющий долину Хаусатоника на западе от долины Коннектикута на востоке, — это гора Хусак, о которой мы еще услышим.

Эти длинные горные цепи тянутся с севера на юг, и хотя следовать по долинам между ними было легко, пересекать их с востока на запад или с запада на восток составляло трудность. Бостон и все главные города Новой Англии лежали к востоку, а остальная часть страны находилась к западу от гор. Если какая-то массачусетская семья желала поселиться на плодородных землях западного Нью-Йорка или Огайо, ей приходилось пересекать горы. В наши дни горный регион полон городов и прекрасных загородных домов для летнего отдыха, но тогда это была глушь, которая местами казалась почти непроходимой. Если совершить хотя бы одну поездку между рекой Коннектикут и Гудзоном было сложно, то доставлять зерно и фрукты с Запада в Бостон и привозить взамен товары, производимые на его фабриках, было совершенно исключено.



Недалеко от Питтсбурга, в сердце Беркширских гор, берет начало река Уэстфилд, которая проложила глубокую долину на восток сквозь горы. Напротив того места, где эта река впадает в Коннектикут, теперь вырос прекрасный город Спрингфилд, расположенный частично на низинах, а частично на террасе. Нетрудно заметить, что долина Уэстфилда образует естественную дорогу отсюда на запад к Питтсбургу и далее к Олбани и долине Мохок в Нью-Йорке. Мы не можем утверждать, что долина была создана для городов, но города возникли, во всяком случае частично, потому что там существовала эта долина.
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Fig. 2. Union Railway Station, Springfield, Massachusetts



Первые дороги, усовершенствовавшие индейские тропы, создавались, конечно же, для повозок. Ущелье Уэстфилда было настолько пересеченным, что сто лет назад казалось почти невозможным проложить по нему хорошую дорогу для повозок. Тем не менее нашлись люди, которые считали это возможным и были полны решимости сделать это. Их мужество победило, и вскоре вдоль бурлящей реки протянулось хорошее шоссе. Валуны были убраны с дороги, деревья вырублены, дорожное полотно устроено, и люди могли ездить на восток и запад на дилижансах без риска расстаться с жизнью или даже сломать кости. Это было осуществлено вскоре после 1825 года, но не разрешило всех проблем жителей Массачусетса, поскольку, как мы вскоре узнаем в подробностях, в том году был завершен канал Эри, и длинная череда барчонков начала перевозить продукцию с Запада в Нью-Йорк.

Добрые жители Бостона наблюдали за всем происходящим. Каждая партия зерна направлялась прямо на восток, словно направляясь в Массачусетский залив, откуда ей предстояло отправиться на судне в Европу. Но когда она достигала Гудзона, она неизменно поворачивала вниз по этой реке, чтобы помочь загрузить суда у причалов Нью-Йорка. А у Новой Англии была лишь колесная дорога через горы! Колесная дорога никогда не отвлечет торговлю от приливной реки, и потому нам понятно, почему видный деятель Массачусетса Чарльз Фрэнсис Адамс назвал Гудзон «рекой, столь губительной для Бостона». У Бостона могли быть любые корабли, но если он не мог обеспечить их грузами, от них не было бы никакой толку. Судовладельцы, видя изобилие западных грузов в Нью-Йорке, направляли свои суда туда. Поистине пришло время жителям Бостона задаться вопросом, что они могут предпринять.

У них все еще оставались корабли, но это были обычно каботажные суда Новой Англии, а благородные корабли из датеких восточных портов, нагруженные специями и чаем, шелками и всеми сокровищами Европы и Азии, редко заходили в Бостон, доставляя все более крупные грузы в Нью-Йорк и Балтимор, где они могли запастись кукурузой и пшеницей для обратного рейса. Даже компания Кунарда перевела большинство своих судов, а в конечном итоге и все почтовые пароходы в Нью-Йорк.
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Fig. 3. The Valley of Deerfield River at Charlemont, Massachusetts,
on the Line of the Boston and Maine Railroad



Жители Бостона сначала заявили: «Мы построим еще один канал — вверх по долине Хусика и вниз по долине Дирфилда, и тогда баржи продолжат путь на восток». Как часто поступают штаты, они назначили комиссию, чтобы выяснить, можно ли построить канал и во сколько это обойдется. Но что им было делать с горой Хусак, которая высилась на тысячу футов из сплошной скалы между долиной Хусика на западе и долиной Дирфилда на востоке?



Они решили пробить в ней тоннель для водного пути. Довольно странно, что они полагали, будто это удастся сделать чуть менее чем за миллион долларов. Мудрый инженер выполнил изыскания для канала, и когда он заметил: «Кажется, перст Провидения указал этот путь с востока на запад», кто-то стоявший рядом ответил: «Очень жаль, что этот же перст не проткнул гору насквозь». От планов строительства канала в итоге отказались, и хотя много лет спустя такой тоннель был проложен, это делалось не для канала и работы обошлись далеко не в миллион долларов.

Теперь все только и говорили что о железных дорогах, но мало кто верил, что рельсы можно проложить через Беркширские горы. В одной из бостонских газет даже утверждалось, что такую дорогу никогда не построить до Олбани; что это обойдется во столько, сколько стоит весь Массачусетс; и что если ее завершат, любой здравомыслящий человек понимает: она будет так же бесполезна, как железная дорога из Бостона на луну. Нам не стоит слишком строго судить этого автора, ведь пятью годами позже поезд ДеВитта Клинтона поднялся в гору из Олбани и доставил свою горстку пассажиров в Скенектади.

Одним из сторонников железнодорожного проекта был Абнер Фелпс. Когда он учился на выпускном курсе в Уильямс-колледже в 1806 году, у него уже возникала эта мысль, поскольку он слышал о вагонетках в угольных регионах Англии. В 1826 году он стал членом легислатуры Массачусетса и на второй же день своего пребывания там предложил построить эту дорогу.

Со временем проект прошел, но поначалу планировалось тянуть вагоны лошадьми, а на спусках затаскивать лошадей в вагоны, чтобы они ехали вместе со всеми. Мы не знаем, каким образом предполагалось удерживать вагоны, ведь это было задолго до изобретения воздушных тормозов. Линия была доведена до своего западного конца на Гудзоне в 1842 году, и таким образом Бостон, Вустер, Спрингфилд и Олбани оказались связаны железными рельсами.

Там был лишь один путь, а подъемы были крутыми. Дорога принесла мало торговли Бостону, и большая часть товаров с Запада по-прежнему шла через Гудзон в Нью-Йорк. Тем не менее это было началом, и оно показало, что горную стену можно преодолеть.

Теперь вновь зашла речь о Хусакском тоннеле. Потребовалось бы много времени, чтобы рассказать, как строился тоннель; поистине, его сооружение затянулось надолго. Работы начались в 1850 году или вскоре после него и продвигались медленно, со множеством остановок и неудач, так что сквозной проход в горе был завершен лишь 27 ноября 1873 года. В тот день грянул последний взрыв, соединивший восточную и западную стороны; а первый регулярный пассажирский поезд прошел по нему 8 июля 1875 года — ровно через пятьдесят лет после того, как было запланировано прорыть канал под горой.

Для помощи в работах инженеры проложили шахту глубиной в тысячу футов с вершины горы до уровня тоннеля и вели работы на восток и запад от ее дна. Это дало им четыре фронта работ, или «забоя», вместо двух, и ускорил завершение. Общая стоимость составила около четырнадцати миллионов долларов.
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Fig. 4. Eastern Portal of the Hoosac Tunnel, Boston and Maine Railroad



Требовалось огромное мастерство, чтобы провести шахту точно по линии и добиться того, чтобы участки тоннеля сошлись в точности, когда рабочие продвигались навстречу друг другу с противоположных сторон. Концы соединились под горой с погрешностью всего в пять шестнадцатых дюйма! Вы можете отмерить это расстояние на ногте пальца и понять, насколько оно мало. Эта грандиозная задача была успешно выполнена, и горы больше не отделяли Бостон от остальной части страны.
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Fig. 5. The South Station, Boston



Конечный результат заключается вовсе не в том, что Бостон отнял у Нью-Йорка все суда, а в том, что он постепенно возвращает свою долю. Теперь здесь швартуются грандиозные лайнеры Кунарда, компании «Уайт Стар» и суда «Лейланд» — все они гигантские корабли, идущие на Ливерпуль, — а также множество других величественных судов, направляющихся в южные порты или заморские страны. Теперь в бостонской гавани можно увидеть не лес мачт, а огромные трубы, раскрашенные в цвета судоходных компаний, что знаменует собой более грандиозную торговлю, чем та, что отправлялась к Индиям много лет назад; ведь сегодня Бостон — второй по величине американский порт. Обширные товарные станции железных дорог примыкают непосредственно к причалам, а путешественники с Запада могут прибыть на любой из двух крупных вокзалов, один из которых является крупнейшим железнодорожным терминалом в мире. В самом Бостоне и его окрестностях проживает более миллиона человек, которые одной рукой тянутся за богатствами великих земель запада, а другой передают их через моря народам на дальних берегах.

Человек взял край густых лесов, каменистых холмов и диких долин и покорил его. Он усеян городами, пересечен дорогами и является одними из великих ворот Северной Америки.




ГЛАВА II ПИОНЕРЫ МОХОКА И ГУДЗОНА




Если бы странник из дальних краев прибыл в Нью-Йорк, он мог бы сесть на поезд надземки у Бэттери и доехать до самой северной оконечности Гарлема. Тогда он увидел бы остров Манхэттен, названный так индейцами, которые всего триста лет назад ставили там свои вигвамы и правили каноэ в водах, где ныне крупные корабли ждут своих грузов. Если бы гость задержался на некоторое время, он мог бы обнаружить, что прежде Гарлем писался как Haarlem — в честь знаменитого старого города в Голландии. Он мог бы прогуляться по Бликер-стрит или Кортландт-стрит либо увидеть Стайвесант-сквер и узнать, что эти труднопроизносимые названия принадлежали старинным голландским семействам; а изучив историю, он обнаружил бы, что некогда город назывался Новый Амстердам и был основан выходцами из Голландии. Реку к западу от острова они назвали Великой Северной рекой в отличие от Делавэра, или Великой Южной реки, и замышляли удержать все земли вокруг этих двух потоков, назвав их Новыми Нидерландами.

В то время большую часть острова Манхэттен покрывали скалы и деревья, но на его южной оконечности у голландцев была небольшая деревушка, где они построили форт и установили ветряные мельницы, моловшие зерно и придающие месту сходство с городком в Голландии. Индейцам не нравились ветряные мельницы с их «большими зубами, разгрызающими зерно в куски», но с поселенцами они обычно жили в мире, иной раз усаживаясь перед очагами в домах и отведывая сапоун, или кукурузную кашу с молоком, вместе со своими белокожими друзьями. Индеец и не подозревал, какую сделку он предлагает беглецам, согласившись продать весь остров за сумму, эквивалентную двадцати четырем долларам; да и голландец, справедливости ради, пребывал в таком же неведении.

Все это произошло потому, что Генри Гудзон на голландском судне «Полумесяц» вошел в гавань в 1609 году и исследовал реку на значительное расстояние от ее устья. Гудзон был англичанином, но для большинства людей ему довелось сойти за голландца. В преданиях он остался как Хендрик, а не Генри, несомненно из-за того, что командовал кораблем, принадлежавшим голландской компании, и потому, что вскоре в устье открытой им реки была заложена голландская колония.

Гудзон провел ранний осенний месяц вокруг Манхэттена и на реке, которая впоследствии получила его имя. Плыть было легко, поскольку русло врезано в сушу столь глубоко, что приливы и отливы, день и ночь сменяющие друг друга у океанских берегов, далеко проникают вглубь Гудзона, делая его похожим на внутреннее море. В местах, именуемых нами Хайлендс, Гудзон обнаружил, что река сужается, а скалистые утесы поднимаются далеко над ним. За ними он увидел низменности, покрытые лесом и простирающиеся на запад до подножия Кэтскиллских гор. Он дошел по меньшей мере до того места, где ныне стоит Олбани, но там вода оказалась мелкой, и он развернул корабль, отказавшись от мысли добраться до Индий этим путем. Он не знал, что всего в нескольких милях к западу сквозь горы пролегает открытая глубокая долина — долина, которая теперь полна хлопотливых людей и имеет куда большее значение для путешествий и торговли, чем дюжина северо-западных проходов в Китай.
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Fig. 6. Henry Hudson



Вскоре эта ведущая на запад долина была обнаружена, причем настоящим голландцем. Всего через пять лет после плавания Гудзона голландские торговцы построили форт возле того места, где ныне стоит Олбани. Вскоре после этого, в 1624 году, прибыли первые поселенцы и основали Форт-Оранж, который теперь является Олбани. Арент Ван Курлер приплыл из Голландии в 1630 году и поселился возле Форт-Оранжа. Он был способным человеком и подружился с индейцами. Они звали его «братом Корларом» и отзывались о нем как о своем «добром друге». Несколько лет назад в старом голландском чердаке был обнаружен дневник Ван Курлера, пролежавший там двести шестьдесят лет. В нем рассказывалось о путешествии, которое он совершил в 1634 году — всего четыре года спустя после приезда в Америку. Выступив 11 декабря, он поднялся по долине Мохока до селения индейцев онейда в центральном Нью-Йорке. Он пробыл у них почти две недели, а затем вернулся в Форт-Оранж, куда прибыл 19 января. Это самая ранняя запись о путешествии белого человека через регион, в котором ныне расположены крупные города и по которому ежедневно круглый год курсируют многочисленные поезда.

Никто не знает, как долго здесь существовали индейцы и индейские тропы в долине Мохок. По этим тропам и следовал Ван Курлер, часто натыкаясь на самих краснокожих и дружески навещая их. Они, как и последовавшие за ними белые поселенцы, выбирали плоские, богатые земли вдоль реки, поскольку здесь было легко проложить тропу, а на своих берестяных каноэ они могли путешествовать и рыбачить. Индейцы потчевали Ван Курлера печеными тыквами, индейкой, медвежатиной и олениной. Поскольку индейка — птица американская, мы можем не сомневаться, что она была внове для голландского исследователя.

Эти индейцы, с которыми немало дел имели Ван Курлер и все колонисты Нью-Йорка, состояли из нескольких племен: мохоков, онейда, онондага, кайюга и сенека. Все вместе они были известны как ирокезы (ĭr-ṓ-kwoi´) или ирокезская нация — нечто вроде конфедерации, собиравшейся на совет и вместе выступавшей в походы. Свой пятерной союз они называли Великим Домом по стилю жилищ, распространенному среди них, — длинному дому, в котором порой обитало до двадцати семей. Ирокезы строили деревни, возделывали участки земли, а иногда закладывали яблоневые сады. Они часто были красноречивыми ораторами и всегда свирепыми воинами. Соседние племена их страшно боялись. Они плавали по озеру Онтарио и озеру Эри на своих берестяных каноэ и следовали по тропам далеко на восток вниз по долине Мохок. До прихода белых людей эти свирепые воины время от времени совершали набеги на Новую Англию, наводя ужас на более слабые племена. Иногда они закрепляли свои завоевания взиманием дани вампумом. После основания Форт-Оранжа они приходили туда со свёртками бобровых шкур и другой пушнины для обмена на одежду и безделушки.

Фактически главным интересом белого человека на протяжении многих лет была меновая торговля пушниной. Голландцы, а вскоре за ними и англичане соперничали за эту торговлю со своих поселений на Гудзоне, французы же делали то же самое со своих фортов на реке Святого Лаврентия и Великих озерах. Таким чином, между колонистами велось множество переписки и происходило немало стычек, в то время как каждая из сторон пыталась подружиться с индейцами и заполучить всю торговлю пушниной. В результате в ходе войн или торговли белые люди и дикари постоянно перемещались вверх и вниз по долине Мохок, которая таким образом служила оживленным путем задолго до появления дорог с платными шлагбаумами, каналов или паровозов.

Когда Ван Курлер совершал свое путешествие в индейские земли, он вышел к реке Мохок не сразу покинув Форт-Оранж, а преодолел около шестнадцати миль песчаного и полубесплодного пространства чахлого соснового леса. Он спустился к реке там, где ее плодородные пойменные земли широко расстилались и где рукава потока охватывали несколько крупных островов. К югу и востоку от этих низин лежали песчаные пустоши, а к западу возвышались высокие холмы, сквозь которые глубоким узким проходом текла Мохок. Индейцы называли это место «Шоноуэ», или «врата». Название было подходящим: войдя в эти ворота, можно дойти до подножия Скалистых гор, не преодолевая никаких высот.

За несколько лет до своей смерти Ван Курлер привел небольшой отряд колонистов из Форт-Оранжа, выкупил «великие низины» у индейцев мохок и основал город, назвав его Скенектади — так изменилось написание старого индейского названия. Нелегко пришлось этим поселенцам, поскольку в течение многих лет их городок был пограничным, и они никогда не знали, когда враждебные дикари могут спуститься на них, чтобы сжечь их дома и снять скальпы. В 1690 году, через двадцать восемь лет после основания города, отряд французов и индейцев из Монреаля неожиданно напал на Скенектади ночью, сжег большинство домов и перебил около шестидесяти жителей, а остальных увел в плен. Но голландцы редко отказываются от начатого дела, и они вскоре отстроили свой город заново. Это было важное место, поскольку здесь заканчивался «волок» через сосновые пустоши от Гудзона, и здесь начиналось речное судоходство, на протяжении ста лет служившее лучшим средством доставки припасов вверх по долине и в центральный Нью-Йорк.

Современный путешественник на Центральной железной дороге Нью-Йорка видит на «великих низинах» Ван Курлера процветающий город Скенектади с его магазинами и домами, колледжем и огромными заводами по производству локомотивов и электрооборудования.
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Рис. 7. Сэр Уильям Джонсон

См. Форт-Джонсон, Рис. 9




Верно, что голландские пионеры сыграли важную роль в ранней истории штата и до сих пор широко представлены своими потомками в долине Мохок, однако ведущей фигурой колониальных дней на реке был уроженец Ирландии, прибывший в молодости управлять владениями своего дяди в Америке. Это произошло в 1738 году, почти через пятьдесят лет после резни в Скенектади. Этот молодой человек, пользовавшийся доверием как губернатора Нью-Йорка, так и короля, известен всем читателям американской истории как сэр Уильям Джонсон.

Он построил прекрасный каменный особняк к западу от нынешнего города Амстердам и прожил там много лет. Он также основал Джонстаун в нескольких милях к северу, который ныне является процветающим городком. Он честно вел дела с индейцами, в то время как многие пытались завладеть их землями обманом, и служил в качестве высокопоставленного офицера в войнах с французами и индейцами.

Подобно тому как голландцы заселили нижнюю часть долины Мохок, верхние ее участки были заняты, а леса расчищены янки из Новой Англии. Одним из них был Хью Уайт, крепкий мужчина с несколькими взрослыми детьми. Он покинул Мидлтаун в Коннектикуте в 1784 году и прибыл водным путем в Олбани, отправив одного из сыновей сушей погонять две пары волов. Отец с сыном встретились в Олбани и вместе направились через пески в Скенектади, где купили лодку, чтобы доставить часть вещей вверх по реке. В четырех милях к западу от того места, где ныне стоит Ютика, они остановились, срубили несколько деревьев и построили хижину, чтобы укрыться в ней, пока они не смогут вырастить урожай и обзавестись более надежным жильем. Так было основано старинное селение Уайтсборо. Уайт был одним из тех выносливых и отважных людей, которые обосновались в центральном Нью-Йорке в то время, и они, несомненно, считали, что забрались далеко на «дикий Запад». Во всяком случае, их путешествие заняло больше времени, чем понадобилось бы эмигранту в наши дни, чтобы добраться до Калифорнии или Орегона.

Вырубка деревьев, строительство хижин, защита от дикарей и добывание пропитания и одежды занимали все время поселенцев. Возможны были лишь самые простые способы жизни. До тех пор пока не была построена мельница, они часто пользовались ручными ступами для толчения зерна, какими пользовались индейцы. Они брали отрезок ствола белого ясеня длиной в три фута, клали на один конец горячие уголья и поддерживали горение ручными мехами, пока углубление не становилось достаточно большим, чтобы вместить кукурузу, которую затем толкли для приготовления блюд из гомини. Со временем была построена мельница, и сюда нередко приезжали поселенцы с расстояния многих миль, порой неся помол на собственных спинах. Спустя дюжину лет после прибытия Уайта генералом Уильямом Флойдом была установлена еще одна мельница в северной части нынешнего округа Онейда. Он был одним из подписавших Декларацию независимости.

Один поселенец расчистил несколько акров и посадил кукурузу, вперемешку с которой посеял семена тыквы. Голуби выклевали всю кукурузу, зато выросли и созрели сотни крупных тыкв. Поскольку этого урожая едва хватало людям или скоту, последней зимой приходилось кормить скот самыми верхними ветками вяза, клена и липы.

Река использовалась широко, поскольку единственными дорогами были индейские тропы через леса на речных низинах. Людей и грузы перевозили на длинных легких лодках, приспособленных для речного судоходства и известных как плоскодонные лодки (бато) (bȧ-tō̟s´). Их можно было приводить в движение веслами, но при движении вверх по течению против сильного потока необходимы были шесты. Подняться по Мохоку от Гудзона выше Олбани было невозможно из-за грандиозного водопада в Кохосе; отсюда возникала необходимость долгого волока до Скенектади. Оттуда с большим трудом лодочники могли пробираться вверх до Литл-Фолс, где вода с ревом падает сорокафутовыми каскадами. Здесь грузы и плоскодонные лодки приходилось протаскивать по берегам до тихой воды выше по течению, где, совершая множество изгибов и крутых поворотов, путешественники достигали Онейдского места волока, или форта Стенвикс. Там они снова разгружались и милю или больше шли пешком по низине к Вуд-Крик — небольшому ручейку, впадающему в озеро Онейда, а оттуда в реку Освего и озеро Онтарио. Город Ром расположен ровно на пути, по которому проходил «волок». Это было важное место, называемое голландцами Троу-Плат, тогда как для индейцев оно было Де-о-вайн-ста — «местом, где каноэ переносят через сухопутье». Там было построено несколько фортов, среди которых наиболее знаменитым был форт Стенвикс. Мы сочли бы Вуд-Крик трудным участком для судоходства. Это был маленький ручей, весьма извилистый и то и дело преграждаемый упавшими деревьями. В периоды мелководья лодки тащили вверх и даже вниз по ручью лошади, шедшие прямо по воде.


[image: ]
Рис. 8. Дженеси-стрит, Ютика

Часть старой дороги Дженеси




Первым купцом старого форта Скайлер (Ютика) был Джон Пост, который верой и правдой служил своей стране на протяжении всей Войны за независимость. В 1790 году он привез сюда свою жену, троих малолетних детей и плотника из Скенектади после примерно девятидневного плавания вверх по реке. Возле издавна использовавшегося брода он построил лавку у подножия нынешней Дженеси-стрит. Здесь он обеспечивал нехитрые нужды немногих семей в новом селении, а также скупал у индейцев пушнину и женьшень, выдавая взамен краску, порох, дробь, ткань, бусины, зеркала и, к чему ни обязано добавить, ром. Таким образом, тот факт, что в этом месте река была мелкой и ее можно было пересечь без моста или лодки, привел к основанию города Ютика.

Первая регулярная почта прибыла в селение в 1793 году, причем почтовому гонцу отводилось двадцать восемь часов на путь из Канаджохари — расстояние около сорока миль, которое ныне поезда преодолевают значительно быстрее чем за час. Однажды в поселение форта Скайлер пришло шесть писем с одной почтой. Жители с трудом верили в этот поразительный факт, пока Джон Пост, назначенный почтмейстером, не уверил их, что это правда. Пост учредил дилижансы и линии лодок до Скенектади и вскоре развернул крупное дело, поскольку люди потоком устремлялись в западный Нью-Йорк для поселения на его плодородных землях.

Не все лодки спускались к Освего и озеру Онтарио. Некоторые поворачивали и входили в реку Сенека, следуя ее медленным и извилистым течением к землям, лежащим ныне между Сиракузами и Рочестером. Но эти лодки не справлялись с перевозками, поскольку новые фермы производили зерно для отправки, а жителям требовалось множество товаров из старых городов атлантического побережья. Поэтому примерно дюжину лет спустя после того, как Хью Уайт построил свою первую хижину у реки, легислатура штата занялась вопросом транспортного сообщения и построила большую дорогу длиной в сто миль от форта Скайлер, или будущей Ютики, до Женевы у подножия озера Сенека.



Проложенная дорога имела ширину в шесть род. Она была улучшена на протяжении четырех род с помощью гравия и бревен там, где почва была мягкой и болотистой, каковой она по большей части и являлась в те дни, будучи ровной и затененной деревьями. По знаменитой дороге Дженеси, как ее называли, тысячи людей отправлялись не только в плодородную долину Дженеси на западе Нью-Йорка, но также далее в Огайо и даже на прерии реки Миссисипи. Дженеси-стрит в Ютике и Дженеси-стрит в Сиракузах являются частями этой дороги. Историк описывает ее как триумф, поскольку в июне это была индейская тропа, а до истечения сентября из форта Скайлер отправился дилижанс, который во второй половине дня третьего дня доставил своих четырех пассажиров в гостиницу Женевы. После этого повозки и дилижансы стали регулярно курсировать между Олбани и Женевой. Повозка могла увезти четырнадцать бочкова муки на восток и примерно за месяц вернуться в Женеву из Олбани с грузом необходимых припасов. За пять недель одной зимои через Женеву на земли дальше на запад прошло пятьсот семьдесят саней с семьями.

Женева была настоящим мегаполисом в те времена, когда на месте нынешних Сиракуз и Рочестера не было ничего, кроме лесов. Там проводились регулярные базары, ибо вокруг живописных берегов озера Сенека раскинулись прекрасные фермы и сады. В летописях отмечен как примечательный факт тот случай, что один поселенец «привел в порядок» старый индейский сад и выжал «сто баррелей сидра».

Можно было бы подумать, что основатели города Рочестер прибыли по дороге Дженеси, но это не так. Далеко на юге, в Хагерстауне в Мэриленде — уже старом по тем временам крае, жил полковник Рочестер. Он услышал о землях Дженеси и наконец приобрел вместе со своими партнерами сто акров у водопада, где ныне стоит город. Когда небольшая процессия его семьи двигалась по улице и отправлялась в долгое путешествие вверх по долине Саскуэханны в западный Нью-Йорк, друзья Рочестера в Хагерстауне плакали, видя его отъезд. Они считали, что он выбросил деньги на ветер, купив болотистые земли, где способны жить лишь комары, гремучие змеи и медведи, но он видел дальше них. Если бы он не пожелал пойти на риск, он никогда не проложил бы первые улицы процветающего города, который ныне носит его имя.
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Рис. 9. Старый форт Джонсон, Амстердам, Нью-Йорк

Built by Sir William Johnson, 1742




Сиракузы, подобно Ютике и Рочестеру, имели собственный путь к зарождению. Мы по праву можем сказать, что первоначально город создал соляной промысел. Соляные пласты залегают не непосредственно под Сиракузами, а в недалеких холмах. Дождевые и родниковые воды растворяют часть этой соли, и, стекая вниз, она пропитывает галечники в самом городе и вокруг него. Еще когда все кругом было покрыто лесом, индейские женщины добывали соль из рассола, сочившегося из ключей. Еще в 1770 году — за пять лет до Войны за независимость — делавары ходили за онондагской солью, и небольшое ее количество время от времени доставляли в Олбани. Иногда ее продавали далеко вниз по реке Святого Лаврентия в Квебеке.
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Нью-Йорк
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Первые поселенцы начали добывать здесь соль в 1788 году. Это было за несколько лет до того, как дорогу Дженеси прорубили сквозь леса. Один из этих людей, некий мистер Данфорт, чье имя ныне носит пригород Сиракуз, обычно клал пальто на голову в качестве подушки и на нем выносил к источникам большой котел. Он укладывал шест на рогатые развилки вбитых колышков, подвешивал котел и принимался за солеварение. Наварив соли на первое время, он прятал котел в кустах и возвращался домой с добычей. Постепенно поселенцы стали производить столько сотен бушелей, что правительство штата приняло законы, регулирующие производство и продажу соли, и со временем здесь возник поселок, выросший в город. Много лет спустя глубоко под землей западнее были обнаружены залежи каменной соли, и с того открытия деятельность Сиракуз приобрела гораздо более разнообразный характер.

История штата Нью-Йорк наглядно показывает, как Новый Свет заселялся вдоль всего атлантического побережья. Европейские белые люди обнаружили сначала остров Манхэттен и гавань. Затем они последовали за течением реки и основали поселение, которому суждено было стать Олбани. Далее они снова позволили реке вести их — на этот раз Мохоку, и она увлекла их на запад. Они продвигали свои лодки вверх по течению, а на суше расширяли тропы краснокожих. Близ своего верховья долина Мохок выходила на широкие, плодородные равнины к югу и востоку от озера Онтарио. Вскоре людей стало так много, что возникла потребность в хорошей дороге. Когда хорошая дорога была проложена, она привлекла еще больше людей, и так были заложены основы Имперского штата.




ГЛАВА III ОРИСКАНИ, СРАЖЕНИЕ ВОЙНЫ ЗА НЕЗАВИСИМОСТЬ




Примерно на полпути между старым фортом Скайлер (Ютика) и фортом Стенвикс, который ныне является городом Ром, располагается деревня Орискани. В миле или двух к западу от этого небольшого селения, на поле к югу от реки Мохок, возвышается памятник, воздвигнутый в память ожесточенного сражения, разыгравшегося на том склоне на следующий год после принятия Декларации независимости. На постаменте укреплены четыре бронзовые мемориальные доски, на одной из которых изображен раненый генерал, сидящий на земле в лесу с поднятой рукой и отдающий приказания своим людям. Шел 1777 год, это была битва при Орискани, а храбрым и страдающим генералом был Николас Херкимер.

На другой доске высечена следующая надпись:

Здесь произошло Сражение при Орискани 6 августа 1777 года. Здесь британское вторжение было остановлено и сорвано. Здесь генерал Николас Херкимер, бесстрашный предводитель американских сил, несмотря на смертельное ранение, продолжал командовать боем, пока враг не бежал. Жизненная кровь более чем двухсот героев-патриотов сделала это поле битвы священным навсегда.














После сражения Херкимера перевезли вниз по долине в его дом, где несколько дней спустя он скончался. На поле боя он хладнокровно раскурил трубку и попыхивал ею, отдавая приказы, отказываясь переправляться в безопасное место и заявляя: «Я встречу врага лицом к лицу». Если у битвы есть свой монумент, то есть он и у героя, одержавшего в ней победу, и путешественник на Центральной железной дороге Нью-Йорка может увидеть оба, но на расстоянии тридцати миль друг от друга: один — в Орискани, а другой — немного ниже по долине от Литл-Фолс.
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Fig. 10. Oriskany Battle Monument, a Few Miles
West of Utica



Херкимер не был кадровым военным, а являлся простым фермером из долины. Его письма и военные приказы показывают, что он писал с ошибками не меньшими, чем любой из его соседей, а это о многом говорит. Его армия состояла из таких же простых соседей, которые, хотя и не имели больших познаний в воинском строю, отличались меткой стрельбой и крепким ударом, сражаясь не за жалованье, а за сохранение своей свободы и защиту собственных домов от жестоких дикарей.

Имена многих из этих людей начертаны на памятнике сражения — такие фамилии, как Грут, Петри, Дункель, Клок, Краус, Саммонс, Шнелл, Ван Хорн и Циммерман. Нам не нужно объяснять, что это были не люди английской крови; напротив, многие из них принадлежали к тем самым голландским семействам, что селились в долинах Гудзона и Мохок. А некоторые, подобно последней, были не голландцами, а немцами, и их предки прибыли не из Голландии, а из земель выше по Рейну. Они были изгнаны преследованиями одного из французских королей и прибыли в Америку. Им пришлось нелегко: они много страдали от жестоких надсмотрщиков, нищеты и дикарей, пока наконец не ушли дальше на запад в долину Мохок и не получили хорошие земли к востоку от Ютики. Там они обрели достаток и процветание. Они незамедлительно откликнулись на призыв к оружию храброго Херкимера, и многие из них отдали свои жизни за родной очаг и страну при Орискани.

Теперь нам предстоит рассказать другую сторону истории и выяснить, кем были интервенты и откуда они пришли. В годы Войны за независимость почти все население Нью-Йорка проживало в двух его великих долинах. Можно было подняться вверх по Гудзону из Нью-Йорка, миновать Олбани и Форт-Эдвард и, не встречая возвышенностей, войти в долину озера Шамплейн и спуститься к Монреалю на реке Святого Лаврентия. Таким образом, здесь существовал легкий долинный путь от нью-йоркского морского побережья в Канаду. Двигаясь с любой стороны, можно было свернуть на запад у Форт-Оранжа или Олбани, подняться по Мохоку и спуститься к Освего на озере Онтарио. В этих двух долинах сосредоточились все фермы, города и, разумеется, форты. Форты находились в Освего и в местах расположения Рима, Ютики и Олбани; в Форт-Эдварде, Форт-Анне, Тикондероге и во многих других точках, образовывая цепь оборонительных сооружений в этих долинах. К западу от Гудзона и к югу от Мохока лежали высокие пересеченные леса Кэтскиллских гор; к западу же от озера Шамплейн и к северу от Мохока находились суровые Адирондакские горы, лишенные дорог и расчищенных мест. И поскольку дороги, жилища и форты находились в долинах, мы почти всегда обнаруживаем там армии и сражения.

Это поможет нам понять план, составленный британцами в 1777 году, с помощью которого они рассчитывали наверняка сокрушить мятеж. Годом ранее они были вынуждены оставить Бостон и перебрались к Нью-Йорку. Нью-Йорк тогда не был столь велик, как Филадельфия, но представлял собой важное место, поскольку являлся ключом к долине Гудзона. Британские генералы решили отправить одну армию вверх по Гудзону, чтобы разрушить форты и отбросить колонистов. Эта армия находилась под началом генерала Хау. Другая армия под командованием генерала Бергойна должна была выступить со стороны реки Святого Лаврентия вверх по озеру Шамплейн и через леса мимо Форт-Эдварда к Олбани. Бергойн был храбрым офицером, но тщеславным, и был излишне уверен в том, что легко справится со своей задачей. Он не сомневался, что при его марше через страну множество колонистов поспешат встать под английские знамена. Всего за несколько недель он убедился, что эти американские жители глуши вполне готовы встретить объединенные силы регулярных британских войск, наемных немецких солдат и индейцев, с которыми они состояли в союзе, и дать им бой.
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Fig. 11. General Nicholas Herkimer directing the
Battle of Oriskany



В этой кампании было еще третье подразделение. Британские войска под командованием генерала Сент-Леджера поднялись по реке Св. Лаврентия и озеру Онтарио до Освего. Сент-Леджера также сопровождало множество индейцев, которыми командовал Джозеф Брант, знаменитый вождь, хорошо знакомый с белыми людьми и получивший хорошее образование. Эта третья армия должна была идти на восток — через Онейдский волок и вниз по реке Мохок до Олбани. Согласно этому изящному плану, три армии — одна с юга под командованием Хау, одна с севера под командованием Бергойна и одна с запада под командованием Сент-Леджера — должны были встретиться в Олбани. Они собирались разместить британских солдат в каждом форте по пути, захватить и разоружить мятежников и подчинить себе весь Нью-Йорк. Более того, таким образом они отрезали бы Новую Англию от Пенсильвании и Виргинии, разделив непокорные колонии на две части, лишив их возможности помогать друг другу.

Но этот план, сколь бы блестящим он ни казался, не сработал. Ни одна из британских армий не добралась до Олбани. Хау не добрался — возможно, потому, что и не пытался. Бергойн и Сент-Леджер не добрались, потому что не смогли: на их пути оказалось слишком много преград. Сейчас мы увидим, как это произошло.

Сент-Леджер привел в долину Мохок из Освего армию численностью в семнадцать сотен человек. Часть из них составляли британцы, часть — гессенцы, или наемные немецкие солдаты, а остальные были индейцами под предводительством Джозефа Бранта. Они полагали, что захватить форт Стенвикс не составит большого труда, после чего можно будет спуститься по долине, сея вокруг смерть и разрушения, пока они не соединятся с другими армиями короля в Олбани. Однако колонисты направили для защиты форта дополнительные силы, и под командованием полковника Питера Гансеворта оказалось около тысячи человек. В самом начале августа, всего примерно за семь недель до того, как Конгресс утвердил известный нам дизайн американского флага, в пределы укреплений на нескольких лодках благополучно доставили запас провизии с поднятой вверх по реке партии. В форте Стенвикс флага не было, и гарнизон решил его изготовить. Для белых полос они порезали рубашки. Синий цвет был взят от плаща, захваченного незадолго до того в бою на реке Гудзон полковником Маринусом Уиллеттом, одним из храбрейших командиров внутри форта. Красный цвет, как утверждают, был взят от юбки. Достоверно то, что патриотический флаг был создан, и некоторые считают, что это был первый американский флаг, когда-либо поднятый над фортификационным сооружением.

Пока британцы осаждали форт Стенвикс, генерал Херкимер созвал жителей долины, призвав всех в возрасте от шестнадцати до шестидесяти лет готовиться к бою. Юноши и старики должны были изо всех сил заботиться о семьях и защищать свои дома. Восемь сотен мужчин собрались под началом Херкимера и выступили на помощь гарнизону форта. Узнав об этом, часть британской армии, включая индейцев, спустилась по долине, чтобы перехватить Херкимер. Они встретились у Орискани. Солдаты-фермеры поспешно двигались вверх по долине, не проявляя должной бдительности в отношении внезапного нападения, в то время как противник устроил засаду вокруг низинного участка местности, поросшего лесом и заболоченного. Через это поле проходила дорога, и когда люди Херкимера углубились в него, индейцы открыли шквальный огонь, повергнувший патриотов в беспорядок. Те вскоре перестроились и яростно сражались в течение пяти часов, пока двести из них не погибли. В самом начале боя Херкимер был ранен пулей, но забыл о боли, когда увидел своих людей побеждающими. Значительная часть боя велась на индейский манер — из-за деревьев, поскольку голландцы прекрасно знали повадки дикарей. Они заметили, что стоило одному человеку выстрелить из-за дерева, как индеец бросался вперед с томагавком, прежде чем тот успевал перезарядить ружье для нового выстрела. Поэтому им приказали стоять по двое и стрелять по очереди. Таким образом, когда индеец бежал вперед с томагавком, он получал пулю из ружья второго человека.
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Рис. 12. Памятник Николасу Херкимеру

Справа показан старый особняк, в котором он жил. Неподалеку от Литл-Фолс, штат Нью-Йорк




Под началом Джона Джонсона, сына сэра Уильяма Джонсона, находилось множество лоялистов из долины. Они и патриоты часто узнавали друг в друге прежних соседей, и тогда бой становился еще более упорным, поскольку солдаты свободы испытывали горькую ярость, обнаружив старых друзей с оружием в руках против них. Во время сражения разразилась страшная гроза, и обе стороны прекратили бой, поскольку были полностью заняты тем, чтобы сохранить порох и ружья сухими. Темная буря прошла, и схватка возобновилась. В конце концов индейцы устали и побежали, оставив поле боя за Херкимером и его небольшим отрядом. Значение конфликта не всегда пропорционально численности задействованных армий, и по своему вкладу в дело свободы Орискани занимает видное место среди сражений нового времени.

Противник вернулся к осаде форта Стенвикс, и вскоре вверх по долине были направлены новые силы патриотов под командованием Бенедикта Арнольда для деблокады форта. Именно во время этого марша был пойман, предан суду и приговорен к смертной казни как шпион невежественный, но хитрый малый по имени Хан Йост Скайлер. Поскольку друзья умоляли о сохранении его жизни, Арнольд в конце концов сказал ему, что он может остаться в живых, если отправится к форту Стенвикс и заставит индейцев и британцев поверить, будто на них идет огромная армия. Тем временем брат этого человека удерживался в качестве заложника, чтобы понести наказание в случае невыполнения обещания. Хан Йост выполнил свою задачу настолько успешно, что Сент-Леджер в испуге спешно покинул форт, и его экспедиция полностью развалилась. Почему ему не довелось совершить триумфальный марш до Олбани, теперь совершенно понятно.

Через несколько дней после битвы при Орискани несколько мужчин пригнали к форту Стенвикс скот в качестве продовольствия для солдат. Несколько женщин отправились с ними верхом на лошадях, чтобы навестить своих мужей, входивших в состав гарнизона. У речного брода, где сейчас находится пересечение Дженеси-стрит в Ютике, рослый голландец, не желавший вымокнуть, без приглашения вскочил на лошадь позади одной из женщин. Лошади не понравилась двойная нога, и она устроила представление, сбросив голландца посреди ручья, в то время как свою хозяйку перевезла в полной безопасности.

Генерал Бергойн подошел к Олбани ближе, чем Сент-Леджер. По правде говоря, он добрался до Олбани, но лишь после того, как потерял свою армию. Он быстро захватил Тикондерогу на озере Шамплейн, и этот успех подарил ему большие надежды и вызвал ликование по всей Великобритании; однако патриоты, валившие деревья и разрушавшие мосты, всячески задерживали его продвижение на юг. Он отправил тысячу своих немецких солдат через озеро в Беннингтон, среди Зеленых гор, чтобы захватить склады, которые, как он знал, там находились. Но там же оказался и генерал Старк с небольшой армией из Нью-Гэмпшира и Массачусетса, и тысяча гессенцев не вернулась на помощь Бергойну. Другую тысячу он оставил охранять Тикондерогу, и таким образом его войско сократилось на две тысячи человек. Все это время армия патриотов рождала пополнение, поскольку жители долины Гудзона приходили в ярость, видя кровожадных индейцев, марширующих вместе с англичанами, и, к удивлению Бергойна, они вовсе не собирались воевать за короля. Хау не пришел, Сент-Леджер не пришел, а провиант подходил к концу. Он мог поступать только по дороге с севера, и колонисты уже заходили в тыл армии Бергойна, чтобы перерезать его линии связи. Он знал, что должен сражаться или голодать. Он предпочел сражаться. Сражение произошло на Бемис-Хайтс, гряде холмов к западу от Гудзона, на небольшом расстоянии к северу от маленькой деревни Стилвотер. Британский генерал после своего поражения отступил на несколько миль к северу и капитулировал со своей армией близ нынешнего города Скайлервилл. Высокий памятник отмечает это место. Это была битва при Саратоге, происходившая в старой Саратоге, которая находится в нескольких милях от знаменитого курорта с тем же названием.

Таким образом, вверх и вниз по этим прекрасным долинам двигались армейские подразделения и разведывательные отряды, а также мирные переселенцы со своими волами, дилижансами и небольшими грузовыми лодками. Нельзя пройти далеко вдоль Гудзона или Мохока, не обнаружив место индейской деревни, фундамент старого форта, усадьбу героя Революции или древнее место отправления культа. Видя сегодня великолепные железные дороги и быстрые поезда, пучки телеграфных проводов, шумные города и крупные фабрики, мы можем вспомнить Филипа Скайлера, сэра Уильяма Джонсона, Маринуса Уиллетта, Питера Гансеворта и Николаса Херкимера. Не было более благородных патриотов даже в Виргинии и Массачусетсе, чем эти люди из долины Мохок.




ГЛАВА IV
КАНАЛ ЭРИ




Если мы думаем, что люди столетней давности были людьми с немногими запросами, готовыми позволить другим заниматься торговлей и делать состояния, мы глубоко заблуждаемся. Они были столь же предприимчивы в бизнесе, сколь и целеустремленные американцы наших дней. Еще в 1683 году Томас Донган, ирландец благородного происхождения, прибыл в Нью-Йорк в качестве его губернатора. В своих письмах к правительству в Лондоне он много писал о торговле пушниной и об опасности ее перехода к другим городам. Однажды он доложил, что двести тюков шкур бобра ушли вниз по реке Саскуэханна и далее в Филадельфию, вместо того чтобы быть доставленными по Мохоку в Нью-Йорк, и высказал мнение, что если эта торговля продолжится, Нью-Йорк будет разорен.

Шло время, соперничество становилось все ожесточеннее. Все прибрежные города боролись за западную торговлю. Под «Западом» тогда понимали страну Дженеси, равнины вдоль Озер и богатые земли долины Огайо. Часть торговли с Озер и Дженеси уходила вниз по реке Св. Лаврентия. Тяжелые товары отправлялись главным образом в Квебек, в то время как более легкие грузы перевозились сушей вниз по Мохоку. Когда ДеВитт Клинтон будоражил законодательное собрание и жителей Нью-Йорка, он говорил им, что с большим сожалением узнал, будто товары из Монреаля продаются в штате дешевле нью-йоркских цен. Это происходило потому, что существовало водное сообщение из Монреаля, и торговцы из Сент-Лаврентия могли позволить себе продавать товары дешевле нью-йоркских.

Многие люди полагали, что пшеница, мука и другие продукты западной части Нью-Йорка целиком уйдут вниз по Саскуэханне в Балтимор и Филадельфию. Грубые лодки, известные как «ковчеги», строились и сплавлялись вниз по реке во время высокой воды, вызванной таянием снегов в высокогорьях Аллегани. В таком судне перевозилось от двух до пяти сотен баррелей муки. Поскольку эти лодки нельзя было провести вверх по реке на веслах или под парусом, в конце путешествия их разбирали на части и продавали на лесоматериалы. Мы уже видели, что полковник Рочестер следовал этой долиной при переселении к реке Дженеси, и один из авторов обращает внимание на тот факт, что за семь дней несколько пожилых людей весьма с комфортом добрались этим маршрутом из Балтимора в Бат на юго-западе Нью-Йорка. Теперь за это время можно было доехать от Сан-Франциско до Нью-Йорка и почти наполовину пересечь Атлантический океан.

Другие города также надеялись получить часть прибылей от торговли с быстро растущим Западом. Турист, плывущий по Потомаку к Маунт-Вернон, дому Вашингтона, проплывает мимо Александрии — тихого старинного городка с населением около пятнадцати тысяч человек. Сам Вашингтон считал возможным, что Александрия сможет получить хорошую долю торговли с Детройтом и другими местами на Озерах и на реке Огайо. Все это кажется нам странным, поскольку со времен наших прадедóв основная часть трафика отходит к Нью-Йорку. Причиной этого изменения стал канал Эри. И тем не менее в 1818 году, через несколько месяцев после начала строительства канала, газета в Олбани очень серьезно обсуждала в качестве одной из главных проблем дня опасность того, что Филадельфия перехватит западную торговлю.

Мука, соль и поташ доставлялись в Нью-Йорк в больших количествах, но все эти продукты перевозились вплоть до Скенектади на небольших десятитонных лодках по Вуд-крику и реке Мохок. По мере роста объемов бизнеса стало очевидно, что тащить лодки лошадьми вверх по Вуд-крику вечно невозможно и что маленький канал шириной в десять футов, проложенный в обход порогов у Литл-Фолс, не сможет удовлетворить потребности нового поколения.

Следовательно, на протяжении многих лет велись разговоры о канале, который соединил бы Озера и Гудзон, обеспечив тем самым непрерывную навигацию из внутренних районов страны до Атлантического океана у Нью-Йорка. Авторство первой идеи создания такого канала приписывали нескольким людям, но, вероятно, она «витала в воздухе», и многие думали о ней примерно в одно и то же время.

Гувернер Моррис, один из известных нью-йоркских государственных деятелей того времени, предложил «просверлить» озеро Эри и направить его воды в Гудзон. Поверхность этого озера находится на высоте пятисот семидесяти трех футов над уровнем прибрежных низин (тайдвотер) в Олбани. Моррис предлагал прокопать канал с пологим дном, который направлял бы воду на восток потоком, достаточно глубоким для прохода лодки. Вода, отклоненная таким образом от своего естественного русла, текла бы в Олбани, а не через Ниагару и Святой Лаврентий. Однако в этом плане были трудности, которых Моррис не учел, и он так и не был осуществлен.
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Fig. 13. De Witt Clinton



Этот великий водный путь часто называют «канавой Клинтона». Это название, несомненно, было дано в насмешку теми, кто не верил в возможность его построения. Многие смеялись над изыскателями, когда видели, как те осматриваются вокруг, используют нивелиры и вбивают колышки в лесах и болотах. Говорили даже, что выкопать такой канал невозможно, что это потребует слишком много денег, займет слишком много времени и что сам канал никогда не сможет удерживать воду.

Но Клинтон и его сторонники верили в этот проект и упорно работали над тем, чтобы сделать его успешным. Они заявляли, что стоимость перевозки тонны груза в фургонах на расстояние в сто миль составляет около тридцати двух долларов. Опыт других доказал, что по каналам тонну можно перевезти на одну милю за один цент или на сто миль за один доллар. Между одним долларом и тридцатью двумя долларами существует огромная разница, особенно если эта разница добавляется к стоимости пшеницы, из которой выпекается наш хлеб, или леса, используемого для строительства наших домов. Сам Клинтон полагал, что на создание канала может уйти десять или пятнадцать лет, но, как мы увидим, он был завершен быстрее, чем он предполагал.

Клинтон совершенно справедливо заявлял, что Нью-Йорк исключительно удачлив, поскольку местность делала задачу по выкапыванию канавы относительно легкой. Здесь не было высоких или пересеченных возвышенностей, которые нужно было бы преодолевать, воды было вдоволь для поддержания полного уровня в канале, и пролегал он через плодородную и богатую землю. Поскольку Клинтон занимал пост губернатора Нью-Йорка на протяжении большей части периода строительства канала, его имя неразрывно связано с этим великим предприятием. Одно время он был кандидатом на пост Президента Соединенных Штатов, но, пожалуй, даже эта должность, если бы он был избран, не принесла бы ему столько почета, сколько строительство этого грандиозного общественного сооружения.

Каналы не были новинкой во времена Клинтона. Задолго до начала нашей эры люди рыли их для различных нужд, таких как орошение и приведение в движение механизмов. Зачастую, как на протяжении сотен лет в болотистой местности Англии, каналы использовались для осушения сырых или затопленных земель и для передвижения лодок. Известно даже, что бобры роют канавы, которые заполняются водой, чтобы они могли сплавлять срубленную древесину к месту строительства своих плотин и жилищ.

Если местность совершенно ровная, требуются лишь канава и вода. Но земли редко бывают ровными на протяжении более чем коротких расстояний; поэтому канал обычно состоит из ряда уровней на разной высоте. Разумеется, лодки должны каким-то образом переправляться с одного уровня на другой. Если они маленькие, их можно перетаскивать вверх или вниз между двумя уровнями; но этот метод не годится для крупных лодок, перевозящих много тонн угля, леса, соли или кирпича, поэтому обычно используются шлюзы. Шлюз представляет собой короткий участок канала, достаточно длинный для используемых судов, со стенами, поднимающимися от дна нижнего уровня до верха верхнего. На каждом конце имеются большие ворота. Если лодка должна подняться вверх, она заходит в шлюз на нижнем уровне, и нижние ворота закрываются. Затем открывается небольшая дверца в больших верхних воротах, и вода вливается сверху, медленно поднимая уровень воды в шлюзе вместе с лодкой. Когда вода в шлюзе сравнивается по уровню с водой на верхнем уровне, большие верхние ворота распахиваются, и лодка продолжает свой путь. Подобным же образом лодки спускаются с более высоких участков канала на более низкие. Шлюзы используются в Италии и Голландии уже более четырехсот лет.

15 апреля 1817 года законодательное собрание приняло закон о строительстве длинной канавы, и 4 июля того же года судья Джон Ричардсон в Риме, штат Нью-Йорк, вонзил в землю первую лопату. Это произошло через сорок один год после принятия Декларации независимости, и очевидно, что страна значительно выросла в отношении богатства и численности населения, раз отдельный штат смог приступить к строительству водного пути длиной три,ста миль. После того как первый ком земли был поднят, горожане и рабочие с энтузиазмом схватились за лопаты, и таким образом каждый внес свой небольшой вклад в начало великого дела. Гремели пушки, и царило всеобщее ликование.
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Fig. 14. Erie Canal, looking East from Genesee Street
Bridge, Utica



Люди, заключившие контракты на выкапывание коротких участков канала, были в основном фермерами, сколотившими хорошее состояние и жившими вдоль трассы. В те дни, если бы кто-нибудь навестил работающих людей, он не увидел бы толп иностранных рабочих, живущих в хижинах, но обнаружил бы людей, родившихся и выросших в окрестных деревнях. Прошло чуть больше двадцати лет с тех пор, как через центральную часть штата Нью-Йорк была проложена Дженесийская дорога, и здесь все еще оставалось много лесов. Деревья росли мощными и раскидистыми, и прорубиться сквозь переплетенную сеть корней, залегавших под поверхностью, было непростой задачей. Сначала деревья вырубали, прокладывая просеку шириной шестьдесят футов, в которой канал выкапывали до ширины сорока футов. Из Европы доставили мощные машины, способные выкорчевывать пни и валить самые большие деревья. Колеса машины для корчевания пней были шестнадцать футов в диаметре. Был также создан плуг с острым лезвием для разрезания плотного пласта сплетенных волокон и мелких корней.

Один за другим участки канала быстро завершались, и в них пускали воду. Выяснилось, что траншея удерживает воду, и лодки вскоре были задействованы в перевозке сельскохозяйственной продукции из города в город. В 1825 году канал был достроен от Блэк-Рока, или Буффало, до Уотерфорда, что выше Троя. Работа заняла восемь лет и обошлась чуть менее чем в восемь миллионов долларов. ДеВитт Клинтон оказался прав, а ворчуны — неправы. Возможно, в то время было трудно найти хоть кого-то, кто не заявлял бы, что всегда хотел появления канала.

Правда, нашлось несколько разочарованных людей в Скенектади. Именно там всегда останавливались фургоны из Олбани и оттуда начиналось судоходство по Мохоку. Поскольку все грузы приходилось перегружать между речным и сухопутными этапами путешествия, там было много работы для местных жителей. Благодаря этому город разросся, и теперь, когда лодки должны были проходить насквозь без перегрузки, некоторые люди вполне закономерно подумали, что город зачахнет или по крайней мере потеряет значительную часть своего бизнеса. Однако этих немногих недовольных трудно было даже принимать в расчет на фоне тысяч людей, ликовавших по поводу завершения строительства канала.
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Рис. 15. Вдоль канала в Сиракьюсе

Авторские права защищены в 1899 г., А. П. Йейтс, Сиракьюс, штат Нью-Йорк.




Было организовано грандиозное празднование, и радость по случаю завершения работ удвоилась в ходе торжеств в конечной точке маршрута. В Буффало были подготовлены лодки, чтобы доставить губернатора Клинтона и других гостей в Нью-Йорк. Когда первая лодка вошла в канал из озера Эри, был произведен пушечный залп. По всей линии канала вплоть до самого океана на расстоянии слышимости были расставлены пушки. Этот способ передачи новостей был самым близким аналогом телеграфа в то время. Вскоре вести о великом событии с грохотом пронеслись среди утесов Гудзона и достигли Нью-Йорка.1


1 Время, отведенное на подачу сигналов от Буффало до Сэнди-Хук, составило один час и двадцать минут. Эта программа была в основном выполнена. От Олбани до Сэнди-Хук потребовалось всего двадцать минут.





Два бочонка с водой из озера Эри были погружены на одну из лодок в Буффало, и мы увидим, как с ними поступили. Там же находились два бочонка отборных яблок, выращенных в фруктовом саду у Ниагарского водопада. Их не собирались есть по дороге: один бочонок предназначался для городского совета Троя, а другой — для отцов города Нью-Йорка. Многие люди по обе стороны океана до сих пор едят прекрасные яблоки с деревьев дженесийской земли.

Одна лодка во флотилии называлась «Ковчег Ноя», и на ее борту находились два орла, медведь, несколько оленят, рыбы и птицы, а также два индейских мальчика. Их отправили в Нью-Йорк в качестве «продуктов Запада». В каждом городе устраивались празднества, и великим было волнение в таких городах, как Рочестер, Сиракьюс, Ютика и Олбани. Гремели салюты, устраивались пиры, звучали речи и молитвы, а благодарность и радость народа буквально переполняли через край. Самое грандиозное празднование состоялось в Нью-Йорке, куда высыпал весь народ, чтобы воздать должное этому событию. Светские дамы сели на специальную лодку, и «водная процессия» направилась через бухту к Сэнди-Хук. Было запланировано, что посланник Нептуна, морского бога, встретит флотилию, расспросит об их поручении и проведет их в владения своего господина. Здесь губернатор Клинтон вылил воду озера Эри из двух боученков в море как символ соединения озер и океана. Затем все люди вернулись в город, где состоялись речи и парады, пиры и фейерверки, а колокол ратуши звонил в течение нескольких часов. Говорили, что иллюминация была прекрасной, но, пожалуй, их лампы и свечи теперь покаскнули бы.



После завершения строительства канала транспортный бизнес претерпел коренные изменения. Тогда почти перестали говорить об отправке фруктов и зерна из западного Нью-Йорка в Филадельфию, Монреаль или Александрию. Грузоперевозки стали настолько дешевыми, что человек, продававший свою пшеницу по тридцать центов за бушель, теперь получал за нее целый доллар. Во время войны с Англией всего за несколько лет до того доставка пушки из Олбани в Освего обходилась дороже, чем ее изготовление. Теперь же путешествие стало делом простым и легким. Два фермера построили собственную лодку, нагрузили ее плодами своего труда и спустились по озеру Сенека до самого Нью-Йорка. Они вырвались из глуши в широкий мир.
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Fig. 16. Traveling by Packet on the Erie Canal



Канал не был полностью отдан под грузоперевозки. Люди считали потрясающим опытом путешествие на пассажирских судах, которые назывались «пакетботами». Они считались столь же примечательными, сколь и современные скорые поезда с ограниченным числом остановок. Разрешенная законом скорость составляла пять миль в час. Более быстрое движение гнало бы волну на берега и разрушало бы их. Стоимость проезда составляла пять центов за милю, включая спальное место и питание. Говорили, что человек может добраться из Нью-Йорка в Буффало с «абсолютным комфортом» и без всякой усталости. Путешествие стоило восемьнадцать долларов и занимало всего шесть дней! Мы, конечно, невольно вспоминаем «Эмпайр Стейт Экспресс», который отправляется из Нью-Йорка в 8:30 утра и прибывает в Буффало в 4:50 вечера.
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Fig. 17. Erie Canal and Solvay Works, Syracuse



Если путешествие в те дни кажется нам долгим, мы должны помнить, что для большинства путешественников пейзажи были новыми и интересными, ведь это была поездка в неизведанную землю. Скалистые высокогорья, синеющие Катскиллские горы, извилистый Мохок, а также города и фермы внутренних районов были, пожалуй, столь же интересны, как утренняя газета в сегодняшних поездах. От Ютики до Сиракьюса простирается одна великая равнина протяженностью более чем в пятьдесят миль; но при приближении к Рочестеру канал следует по насыпи через долину, и пассажиры тех лет с изумлением смотрели на верхушки деревьев сверху вниз. В Локпорте они слышали стук колес, медленно поднимаясь по длинному ряду шлюзов на вершину утесов, а в Буффало перед ними открывалось море пресной воды. В Ютике, Риме, Рочестере и других местах спустя несколько лет с севера и юга подошли боковые каналы — от Бингемтона и из верховий долины Дженеси; а в холмах были построены большие резервуары с неглубокими каналами, известными как «фидеры» (питающие каналы), ведущими к главной траншее. Они были построены для того, чтобы гарантировать наличие достаточного количества воды в засушливые сезоны; ведь шлюзы имеют свойство протекать, и всякий раз, когда лодка шлюзуется вниз, целый шлюз воды уходит дальше к морю.

Теперь все кипело жизнью и развивалось. Буффало встал на путь превращения в крупный город. Рочестер молол больше пшеницы, а Сиракьюс производил больше соли. Не было никаких сомнений в том, что Нью-Йорк вскоре станет известен как метрополия западного мира, а «канава Клинтона» превратилась в самый знаменитый из американских каналов.




ГЛАВА V
ЦЕНТРАЛЬНАЯ ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА НЬЮ-ЙОРКА




Эри-канал просуществовал недолго, когда в Нью-Йорке появился новый способ перевозки людей и товаров. На следующий год после грандиозного празднества законодательное собрание выдало патент (чартер) на строительство железной дороги из Олбани в Скенектади. Иногда утверждают, что это был первый случай в Америке, когда вагоны приводились в движение с помощью пара. Это не так, но Нью-Йорк не сильно отставал от некоторых других штатов, а поезд «ДеВитт Клинтон», изображение которого приведено в этой главе, выглядит так, будто он действительно был одним из самых первых. Этот поезд совершил свою пробную поездку в 1831 году, то есть семнадцать лет спустя после того, как Джордж Стефенсон построил свой первый паровоз в Англии.

Годом ранее из Балтимора, что в нескольких милях к западу, была открыта железная дорога, и примерно в то же время другая была построена в Южной Каролине. Двумя годами ранее, в 1829 году, Компания канала Делавэр и Гудзон доставила из Англии три паровоза, один из которых был построен Стефенсоном, чтобы доставлять уголь к своему каналу с шахт в Хонесдейле, штат Пенсильвания. В 1826 году в Куинси, штат Массачусетс, была построена железная дорога длиной четыре мили для перевозки гранита из каменоломен к морю. Она называлась трамвайным путем, и вместо пара на ней использовались лошади. Если мы отправимся в Англию, то обнаружим, что трамвайные пути использовались там уже более ста лет. Таким образом, непросто сказать, когда была построена первая железная дорога, и не все авторы рассказывают об этом одинаково, но несомненно то, что паровые поезда впервые начали использоваться, а длинные дороги с железными путями впервые строились чуть менее ста лет назад.
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Fig. 18. The De Witt Clinton Train



Если мы изучим поезд «ДеВитт Клинтон», то узнаем несколько вещей. И паровоз, и вагоны были маленькими и легкими по сравнению с теми, что используются сейчас. При сегодняшних высоких скоростях все части поезда должны быть очень тяжелыми, чтобы прочно держаться на колее. Паровоз тех дней имел четыре легких ведущих колеса, и машинисту, судя по всему, приходилось управлять своей машиной лицом к ветру и буре. Кабина очень похожа на обычный экспресс-фургон, сделанный тяжелее обычного; а если мы посмотрим на пассажирские вагоны, то поймем, почему пассажирские вагоны называют «коучами» (каретами). Первые из них действительно были каретами, и каждая картина со старинным пассажирским поездом показывает, что вагоны моделировались по образу карет дилижансовых линий той эпохи, за исключением того, что колеса делались с плоскими ободами и ребордами, удерживающими их на колее. Пассажиры, безусловно, не могли перемещаться по салону, а высокие сиденья наверху выглядят несколько опасными. Можно предположить, что ветер и дым от паровоза не доставляли удовольствия. Мужчины не могли зайти в вагон для курения, а если они хотели перекусить, то должны были взять еду с собой в карманах. Они также не могли уютно устроиться на спальной полке и проспать всю ночь. Однако все это было излишне на железной дороге длиной всего в восемьнадцать миль. По сей день вагоны-рестораны и спальные вагон («слиперы») используются в Англии не так широко, как в нашей стране. Там путешествуют миллионы людей, но страна маленькая, ездят они быстро и обычно могут поесть и выспаться по окончании путешествия. Англичане до сих пор называют товарные вагоны «фургонами» товарного поезда, и английские грузовые вагоны выглядят почти как игрушки по сравнению с нашими в Америке. Это показывает нам, насколько тесно железные дороги и вагоны связаны с обычными дорогами и транспортными средствами.

В те ранние дни люди смеялись над железными дорогами и верили в них примерно так же, как мы сейчас верим в летательные аппараты. Еще несколько лет назад люди так же высмеивали бы беспроволочный телеграф или возможность разговора между Нью-Йорком и Чикаго по телефону. Миссис Элис Морс Эрл, много писавшая о ранней жизни в Новой Англии, говорит, что фермеры не любили железные дороги, поскольку считали, что лошади вскоре станут бесполезными и будут уничтожены, а спрос на овес и сено пропадет. Они также боялись, что шум испугает кур настолько, что те перестанут нестись, искры от паровоза сожгут все вокруг, а люди сойдут с ума.

Для нелюбви к железнодорожным путешествиям были определенные основания, поскольку дорожное полотно часто состояло из сплошной скальной породы, а вагоны далеко не всегда имели рессоры. Пути состояли из полосового железа, прибитого костылями к деревянным брусьям. Эти железные полосы иногда расшатывались и обладали неприятным свойством закручиваться и пронзать пол вагона, где сидели люди.

В наши дни ездить в поезде гораздо комфортнее и, пожалуй, безопаснее, чем в экипаже за лошадью. «Эмпайр Стейт Экспресс» преодолевает расстояние от Нью-Йорка до Буффало за восемь часов двадцать минут. Он делает всего четыре остановки в пути и развивает скорость более пятидесяти трех миль в час. Сравнивая это с расписанием пакетботов семидесятилетней давности, мы видим, как много времени теперь экономится.

Сегодня человек может сесть в «Твенти Сентчери Лимитед» в Нью-Йорке в 2:45 пополудни и оказаться в Чикаго на следующее утро. Он может заниматься делами почти весь день у моря и почти весь следующий день — на берегу озера Мичиган. В пути его ждут удобные кресла, книги и газеты, хорошая кровать, прекрасный стол, место для письма, возможность побриться или принять ванну, и он даже может время от времени узнавать биржевые цены, передаваемые по проводам из Нью-Йорка и Чикаго. Но нашему комфортабельному путешественнику не стоит презирать те ранние времена. Возможно, он упускает часть тех радостей, что выпадали на долю прадедов в лодках на Мохоке и вдоль Дженесийской дороги.



Ехать так быстро и так далеко означает, что было сделано очень многое с тех пор, как первый небольшой поезд прибыл по песчаным полям в Скенектади. Пять лет спустя поезда доходили до Ютики. Это произошло через двести два года после путешествия Арента Ван Курлера по той же реке. Еще через два года была построена небольшая дорога длиной двадцать пять миль между Сиракьюсом и Оберном; но лишь в 1839 году, когда миновала еще одна зима, было завершено звено между Ютикой и Сиракьюсом. Большая ее часть пролегала через леса и болота, и в некоторых случаях бревна или сваи приходилось забивать глубоко в землю, чтобы удерживать полотно дороги.
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Fig. 19. The Twentieth Century Limited



Эти дороги строились разными компаниями, у которых не было мысли объединить их все в сквозную линию. Когда со временем зашли разговоры об этом, жителям Ютики это не понравилось. Они полагали, что это разорит бизнес их города, если пассажиров и грузы не нужно будет пересаживать и перегружать именно там, а поезда будут проноситься на полной скорости. Но через некоторое время все звенья между Нью-Йорком и Буффало были скованы в единую цепь, или стали «магистральной линией», выражаясь современным языком. Разумеется, перевозить дженесийскую муку или яблоки из округа Ниагара в Нью-Йорк стоило бы дешевле, если бы они могли ехать насквозь в том же самом вагоне, в который их первоначально загрузили. Вскоре это стало настолько очевидным, что вопросов об объединении различных дорог больше не возникало. Мы увидим, как все они стали единым целым.

Корнелиус Вандербильт был голландского происхождения и родился на Статен-Айленде в 1794 году. Он вырос в сфере пароходного бизнеса и благодаря трудолюбию и дальновидности стал владельцем различных линий, курсировавших по Гудзону, вдоль побережья и даже через Атлантику. Он так много занимался судоходством, что в конце концов его стали называть «коммодором» Вандербильтом, хотя это было прозвище, а не настоящий титул. Постепенно он начал скупать железные дороги, и к 1869 году смог объединить дороги Гудзона и дороги к западу от Олбани в Центральную железную дорогу Нью-Йорка и Гудзона. Его потомки купили или взяли в аренду множество других дорог, которые в совокупности часто называют системой Вандербильта. Она простирается далеко на запад во многие штаты и соединяет другие крупные города с метрополией стальными магистралями.
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Fig. 20. Rounding the Noses, Mohawk Valley



Железные дороги в Мичигане и Огайо были связаны с дорогой Вандербильта, и пшеница вместе со многими другими продуктами поступала в Буффало не только на поездах, но и на кораблях по Великим озерам, после чего отправлялась в Нью-Йорк и за океан. Таким образом, канал постепенно сокращал объемы перевозок, а железная дорога — увеличивала, поскольку по рельсам люди могли путешествовать быстрее, а некоторые товары, такие как мясо и фрукты, должны перевозиться быстро, иначе они испортятся в пути. Теперь вместо десятитонных лодок на Мохоке или тихоходных судов «канавы Клинтона» мощные грузовые поезда мчатся вниз по долине Мохок, везя за одним паровозом почти сто тысяч бушелей зерна. Такой груз долгое время мог бы питать армии Джорджа Вашингтона. Через некоторое время одного пути стало недостаточно для стольких поездов, шедших на восток и запад. Слишком много времени терялось в ожидании на разъездах, и возникала опасность столкновений. По этой причине был проложен второй путь, затем третий и четвертый, и теперь на всем протяжении от Олбани до Буффало имеется два пути для пассажирских поездов и два для грузовых. Вдоль Гудзона проложено только два пути, поскольку пространство между рекой и возвышенностями очень узкое. Много лет назад вдоль западного берега Гудзона, а затем на запад до Буффало была построена конкурирующая дорога, названная Западно-Шорской железной дорогой. Она вместе со своими двумя путями была выкуплена владельцами Центральной дороги, так что теперь в их распоряжении имеется шесть путей через весь штат. И даже их едва хватает, ведь с каждым годом на Великом Западе растет население, производится все больше зерна для отправки в восточные города и Европу, а также требуется больше товаров с заводов и фабрик атлантического побережья.

Существует множество местных поездов, курсирующих между Нью-Йорком и Олбани, Олбани и Сиракьюсом или Сиракьюсом и Буффало. Они удобны для небольших селений и городов. Кроме того, имеется немало экспрессов, чьим пунктом назначения являются Буффало, Детройт, Чикаго, Индианаполис или Сент-Луис. Быстро сменив поезд у озера Мичиган или реки Миссисипи, путешественник спешит дальше — к Скалистым горам, Тихому океану, Аляске или в заморские земли Азии и Австралии.

Центральная железная дорога Нью-Йорка — не единственная крупная магистраль, идущая на запад через штат. Эри-дорога была построена через южные округа от Нью-Йорка до озера Эри, отчасти потому, что городки, через которые она проходит, завидовали привилегиям, которые великий канал давал жителям севера. Дорога Делавэр, Лакаванна и Западная также идет из Нью-Йорка через угольный регион Пенсильвании и следует до Буффало неподалеку от Эри-дороги.

Однако крупные города и наибольшее число населенных пунктов находятся вдоль Центральной железной дороги. Поднимаясь вверх по Гудзону и Мохоку, путешественник едва успевает миновать один оживленный город, как перед его глазами возникает следующий. Глядя на другой берег реки и видя Ньюберг, он вспомнит, что в простом старом доме в этом городе находилась штаб-квартира генерала Вашингтона. Приближаясь к Олбани, он увидит величественное здание Капитолия, возвышающееся над всеми остальными. В Скенектади он подумает об Аренте Ван Куррере, старых лодочниках и страшной резне, устроенной французами и индейцами. В Ютике он проедет мимо брода, где тысячи людей переходили реку вброд, направляясь в глушь. В Риме он вспомнит о знаменитом волоке у Форта Стэнвикс, о Сент-Лежере и о героях, прогнавших его на север. В Сиракьюсе он проедет сквозь мили плотно застроенных улиц, а выезжая из города на запад, увидит старинные чаны с низкими раздвижными крышами. В этих чанах выпаривались неисчислимые бушели соли под воздействием медленно испаряющего влагу солнца. Там также стояли здания с дымовыми трубами и большими котлами для производства соли; но в целом теперь у города другие интересы. В нем работают фабрики и крупные магазины, и он является железнодорожным узлом.

Через час-два поезд въезжает в Рочестер, второй по величине город штата Нью-Йорк, смотрящий на озеро и протягивающий руки к огромному миру внутренних морей и прерий. В Буффало стекаются уголь, железо, мясо, пшеница и кукуруза. Здесь огромные элеваторы принимают зерно с кораблей и загружают им баржи канала и железнодорожные вагоны, идущие на восток. Здесь некоторые поезда Центральной железной дороги Нью-Йорка поворачивают на север и идут через Ниагару по территории Канады на запад, в то время как другие направляются на юг и запад — в Кливленд, Толидо и Чикаго. С того дня, когда два бочонка были наполнены водой из озера Эри, Буффало превратился в крупный город, ворота Востока и Запада. И с тех пор, как поезд «ДеВитт Клинтон» прополз от Олбани до Скенектади, Центральная железная дорога Нью-Йорка также стала великой, ибо каждый день сотни поездов с товарами и людьми курсируют туда и обратно между Озерами и городом у моря.

Через час-два поезд въезжает в Рочестер, второй по величине город штата Нью-Йорк, смотрящий на озеро и протягивающий руки к огромному миру внутренних морей и прерий. В Буффало стекаются уголь, железо, мясо, пшеница и кукуруза. Здесь огромные элеваторы принимают зерно с кораблей и загружают им баржи канала и железнодорожные вагоны, идущие на восток. Здесь некоторые поезда Центральной железной дороги Нью-Йорка поворачивают на север и идут через Ниагару по территории Канады на запад, в то время как другие направляются на юг и запад — в Кливленд, Толидо и Чикаго. С того дня, когда два бочонка были наполнены водой из озера Эри, Буффало превратился в крупный город, ворота Востока и Запада. И с тех пор, как поезд «ДеВитт Клинтон» прополз от Олбани до Скенектади, Центральная железная дорога Нью-Йорка также стала великой, ибо каждый день сотни поездов с товарами и людьми курсируют туда и обратно между Озерами и городом у моря.




ГЛАВА VI
СТАРЫЕ ПУТЕШЕСТВИЯ ИЗ ФИЛАДЕЛЬФИИ НА ЗАПАД




Жители Нью-Йорка любят говорить, что Филадельфия — сонная провинция, и готовы заставить поверить, будто все тамошние жители носят квакерские шляпы и ведут себя подобно Уильяму Пенну. Однако горожан Филадельфии это мало тревожит, ведь у них большой и оживленный город, и они любят напоминать ньюйоркцам, что Филадельфия — это «город домов», где люди не живут в огромных многоквартирных домах и не ведут весь свой бизнес в «небоскребах». Здесь висит Колокол Свободы, здесь заседал Континентальный конгресс, и здесь же находилась резиденция федерального правительства до того, как оно переехало в Вашингтон. Долгое время Город квакеров был метрополией Америки, но по мере роста Нью-Йорка и Балтимора они перетянули на себя часть торговли, которая в противном случае досталась бы городу на Делавэре. Филадельфия также перестала быть столицей государства и потому была вынуждена в большей степени полагаться на судоходство и внутреннюю торговлю. А для успешного ведения внутренней торговли требовалось не только иметь под рукой богатые низменности, но и прокладывать пути через горы. Сделать это было невозможно без дорог.

Отправляясь из Нью-Йорка через горы, люди оказывались у Великих озер и на богатых равнинах их берегов. Филадельфия же, заглядывая за свою горную стену, видела благородную долину реки Огайо и юный Питтсбург у ее врат. Подобно тому как Нью-Йорк нашел путь на Запад, Филадельфия искала свои дороги к землям за Аппалачскими горами. В этой и следующей главах мы увидим, где пролегали эти магистрали.

Первые дороги мало напоминавшие нынешние, и возницам дилижансов приходилось быть крепкими, хладнокровными людьми. На том, что называлось дорогой, было множество пней и бревен, и упряжками управляли меньше с помощью вожжей, сколько посредством окриков на особом языке, который понимали лошади. Путешественник, ехавший между Филадельфией и Вашингтоном, рассказывал, что возница часто просил пассажиров свеситься из экипажа на тот или иной бок, чтобы их вес помогал сохранять равновесие. Он кричал: «А ну, господа, направо!» — и мужчины вывешивались наружу как можно дальше; или: «А ну, господа, налево!» — и они раскачивались на другую сторону.
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Пенсильвания



	Pennsylvania Railroad
	—————



	Baltimore and Ohio Railroad
	+-+-+-+-+-+



	National Road
	- - - - - - - - -



	Turnpike from Philadelphia to Pittsburg
	-·-·-·-·-·-·-·-







Для поездок по таким дорогам требовались прочные фургоны, и порой колеса выпиливались целиком из коротких стволовых комлей огромных деревьев, подобно тому как многие мальчишки мастерили колеса для игрушечных тележек. Когда возница увязал в грязи, ему приходилось ждать подхода других повозок, после чего те цеплялись вместе с ним и вытягивали его обратно на твердую землю. Водители повозок тех времен составляли грубоватую, но компанейскую братию, которая кормила лошадей и отпускала шутки в тавернах, стоявших вдоль платных дорог. Они неизменно стояли друг за друга горой, однако, повстречав на дороге какого-нибудь изнеженного джентльмена, не возражали против того, чтобы снести ему колесо или разломать кузов его легкого экипажа.
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Fig. 21. Penn Square, Lancaster, Pennsylvania, looking
East along the “Lancaster Pike”



Из Западной Филадельфии сегодня берет начало улица, известная как Ланкастер-авеню. Это восточный конец старой «Ланкастерской платной дороги» (пайка), причем сам город, давший название дороге, находится в шестидесяти шести милях к западу. Это старейшая платная дорога в Соединенных Штатах. Когда пионеры расчищали леса и строили Дженесийскую дорогу в Нью-Йорке, этот регион был уже хорошо заселен. Если вы сегодня отправитесь из Филадельфии в Ланкастер, то увидите, что это старые обжитые места, и вам не покажется странным, когда вы узнаете, что еще в 1730 году, за два года до рождения Вашингтона, некоторые жители уже переселялись за пределы Ланкастера. Это значит, что они уходили к западу от Саскуэханны, поскольку Ланкастер расположен всего в двенадцати милях к востоку от этой великой реки.

Многие из ранних поселенцев этого низинного региона к западу от Филадельфии были немцами. Уильям Пенн пригласил некоторых из этих людей приехать, и они обосновались неподалеку в месте, ныне известном как Джермантаун. Со временем множество других поселилось как вокруг Ланкастера, так и дальше на запад. Отсюда происходит выражение «пенсильванские голландцы», хотя на самом деле они не были голландцами — этот термин скорее относится к уроженцам Голландии и их потомкам. Там также были так называемые шотландцы-ирландцы — потомки выходцев из Шотландии, переселившихся на север Ирландии, откуда их дети прибыли в Америку. Они были пресвитерианами, и некоторые из них поселились в Нью-Джерси, где основали Принстонский колледж.

Местность между Филадельфией и Саскуэханной является одним из богатейших и самых плодородных регионов в мире. Большая ее часть представляет собой низменность с мягкими пологими холмами и редкими возвышенностями. Одна прекрасная ферма примыкает к другой, а массивные каменные дома выглядят такими прочными и надежными, будто они выросли прямо из земли. Огромные дымовые трубы поднимаются над крышами и наводят на мысль о теплых каминах и изобильных столах зажиточных немецких фермеров, которые построили эти дома и жили в них. Амбары, как и дома, имеют крупные размеры; они часто сложены из камня, побелены и до сих пор вмещают огромные урожаи. Одна сторона амбара обычно выступает на несколько футов за высокий фундамент, образуя так называемый «навес» (overshoot). Поскольку двери в стойла находятся под ним, это, судя по всему, было задумано как защита от непогоды.



Английский путешественник проехал по Ланкастерской платной дороге в 1796 году и нашел ее заслуживающей похвалы. Он говорил, что она вымощена камнем, покрыта гравием и по ней можно проехать в любое время года. Примерно в одной миле к востоку от общественной площади в Ланкастере прекрасный старый арочный каменный мост переводит платную дорогу через ручей Конестога — водоток, текущий на юг в Саскуэханну. Свое название, ставшее знаменитым в американской истории, он получил от небольшого племени индейцев, живших по его берегам. Ранние поселенцы углубили воду, построив плотины со шлюзами, и сплавляли свои лодки с грузами сельскохозяйственной продукции вниз к Саскуэханне. На распространенном в то время языке они называли это «судоходством Конестога».
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Fig. 22. Bridge on the “Pike” crossing Conestoga Creek One
Mile East of Penn Square, Lancaster, Pennsylvania



Но самым интересным объектом, которому было присвоено имя Конестога, стала повозка, изобретенная в этом регионе. Ее сделали очень большой и прочной, для перевозки грузов, и в нее впрягали четыре, семь или даже дюжину лошадей. Сотни таких повозок можно было увидеть на Ланкастерской платной дороге и на других великих дорогах того времени. Они строились, подобно современным товарным вагонам, чтобы безопасно перевозить тяжелые грузы на большие расстояния.
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Fig. 23. Tollhouse Eight Miles East of Lancaster,
Pennsylvania



Эти повозки были необычайно длинными, а их кузова загибались вверх по краям, так что изнутри и снаружи они формой отчасти напоминали каноэ. Преимущество этого заключалось в том, что грузы не соскальзывали, а лежали устойчиво, когда повозки поднимались на крутые холмы и спускались с них. Колеса были большими и имели широкие шины, чтобы тяжелые грузы не резали дороги. Рассказывают, что одна из таких повозок с грузом табака весила более тринадцати тысяч фунтов, или почти семь тонн.



Они были выкрашены в красный и синий цвета и покрыты матерчатым навесом, так что походили на «прерийные шхуны», которые в более поздние времена служили повозками для эмигрантов на западных равнинах. К каждой повозке сбоку крепился ящик для инструментов, а снизу висели ведро для дегтя и ведро для воды. Лошади были ухоженными, подобраными по масти и сильными, с хорошей упряжью и множеством звенящих колокольчиков. Кучера были парнями бывалыми и не лезшими за словом в карман, которые щелкали бичами днем, рассказывали истории по вечерам и спали ночью на собственных маленьких матрасах перед камином в общей комнате.

Сотни таких повозок шли туда и обратно по дорогам в те дни, когда люди и не помышляли о товарных поездах, и внезапно Конестога казалась тогда столь же важной, сколь главные грузовые линии представляются нам сейчас. Во время Франко-индейской войны, когда возникла огромная потребность в повозках для перевозки припасов Брэддока, Бенджамина Франклина попросили доставить некоторые из этих знаменитых средств передвижения. Ему сопутствовал успех, так как многие из них можно было найти в этой части Пенсильвании, и он отправил более ста пятидесяти повозок. В результате он чуть не лишился своего состояния, поскольку пообещал фермерам проследить за тем, чтобы им заплатили, если повозки и лошади не будут возвращены. Это обошлось старому патриоту в двадцать тысяч фунтов стерлингов, но, к счастью, правительство впоследствии вернуло ему эти деньги. Не так давно автор видел одну из таких повозок — с кузовом в форме лодки, но без навеса — в использовании на ферме близ Ланкастера.

Следуя по платной дороге на запад двенадцать миль от Ланкастера, путешественник пересекает реку Саскуэханна у Колумбии. Старый мост был разрушен давным-давно, но нынешний, хотя и выглядит новым, едва ли используется современным образом. Он узкий, с дощатым настилом, и служит как для железнодорожных поездов и повозок, так и для пешеходов. Для кого-либо из них нет отдельного выделенного места, поэтому, когда поезд или повозка въезжают на любой из концов, на противоположный конец отправляется телеграмма, чтобы не допускать въезда вагонов и экипажей на мост с той стороны.
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Fig. 24. Hambright’s Hotel, on the “Pike,” Three Miles
West of Lancaster, Pennsylvania



Вдоль «Пайка» проложена электрическая дорога, которая перевозит людей быстрее и, несомненно, с меньшим количеством пыли и тряски, чем старые дилижансы. Отель Хамбрайта, изображенный на фотографии выше, находится на этой дороге и со своими большими дымоходами и высоким длинным ручным насосом показывает, как выглядели многие из старинных отелей. Сейчас они кажутся довольно одинокими, но тогда это были оживленные и шумные места. Совершенно уместно, что компания, управляющая всеми трамваями в Ланкастере и его окрестностях, называет себя Транспортной компанией Конестога.



К западу от Саскуэханны, в той местности, которую в последующей главе мы узнаем как Великую долину, лежат несколько уютных старых городов, носящих названия Карлайл, Шиппенсберг и Чамберсберг. Платная дорога проходит через них и ведет дальше к старому городу Бедфорд. Затем она входит в высокую пересеченную полосу земли, которая была покрыта лесом еще долго после того, как Филадельфия стала городом, а фермеры вокруг Ланкастера построили свои большие дома и амбары. На другом конце этой глуши находился Питтсбург. Дорога из Бедфорда в Питтсбург была прорублена сквозь леса в 1758 году, во времена франко-индейских войн, и ее иногда называют дорогой Форбса — по имени генерала, руководившего ее прокладкой. Она использовалась во времена Революции, и для ее охраны было построено много фортов.
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Fig. 25. Old Road House, One Mile West of Chambersburg,
Pennsylvania



Эта дорога была настолько важна, что правительство Пенсильвании через несколько лет после Войны за независимость взяло ее под свой контроль и улучшило. Таким образом, существовала линия передвижения по старой магистрали до Ланкастера и Бедфорда, а оттуда — по новой дороге до Питтсбурга. Вся дорога вела от побережья к реке Огайо и часто называлась Питтсбургским трактом.

Теперь мы узнали о двух великих, исхоженных маршрутах с востока на запад — маршруте Гудзона и Мохока через Нью-Йорк и маршруте через южные части Пенсильвании от Филадельфии до Питтсбурга.

Прокладывая такие дороги, пионеры почти всегда следовали тропам, проложенным индейцами. На протяжении долгих поколений краснокожие ходили по одним и тем же тропам, утаптывая их до гладкости и глубины в лесной почве. Белые люди расширили тропу, используя вьючных лошадей, нагружая животных самыми разными вещами. Следующим шагом было вырубание деревьев, удаление камней и прокладка дорог для повозок. Однако перевозки на вьючных лошадях стали крупным бизнесом, и владельцы лошадей очень рассердились, когда повозки начали отнимать у них торговлю.

В 1830 году житель Пенсильвании, которому тогда было почти сто лет, рассказывал, как видел первую повозку, достигшую Карлайла, и помнил, в какой ярости были «перевозчики» из-за опасений потерять свой бизнес. Им и в голову не приходило, что они могут впрячь своих лошадей в упряжки, купить прочные повозки и зарабатывать деньги по-новому, а не по-старому. Владельцы лошадей были столь же рассержены по поводу дилижансов и порой уничтожали их и калечили пассажиров, чтобы выместить свою злобу. Более того, поскольку люди часто любят оправдания для совершения дурных поступков и для вынашивания низких чувств, эти люди говорили, что пассажирский бизнес вреден для суконщиков и портных, потому что люди могут ездить в экипажах, не портя своей прекрасной одежды, тогда как при езде верхом они быстро ее портят и вынуждены покупать новую. Почти любое оправдание годится тем, кому не кажется хорошим никакой путь, кроме их собственного.

Теперь Филадельфия имела сообщение с Питтсбургом, рекой Огайо и прилегающими к ней богатыми землями, точно так же как Нью-Йорк имел свой путь, ведущий к Буффало, Великим озерам и прериям. Но южная дорога пересекала более пересеченную местность, чем северная, и поэтому ее было труднее поддерживать в порядке и сложнее по ней путешествовать. Следовательно, Филадельфия, подобно Нью-Йорку, искала лучшие средства связи со страной по ту сторону гор.




ГЛАВА VII
ПЕНСИЛЬВАНСКАЯ ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА




Конная железная дорога была построена от Филадельфии до реки Саскуэханна, а большие повозки Конестога курсировали по платной дороге до Питтсбурга; но этого было недостаточно. Нью-Йорк взбудоражил всю страну своим великим каналом, и люди вдоль Потомака подумывали о подобных проектах. Пенсильвания не могла сидеть сложа руки и решила обзавестись собственным каналом.

В 1826 году выемка канала была начата у Колумбии, где заканчивалась железная дорога, и, следуя обычаям того времени, ответственные лица начали работы в День независимости. За четыре года они выкопали канал, пустили воду и запустили лодки вплоть до Гаррисберга.

В нескольких милях выше Гаррисберга канал сворачивал от главной реки и следовал по ее великому западному притоку — Джуниате. Эта река прорезает высокие горные гряды или протекает между ними как придется, делая очень извилистое русло. Долина часто узкая, а ее склоны крутые и обрывистые. Тем не менее на дне нет крутых уклонов, и она вывела строителей канала далеко в горы, к поселку под названием Холлидейсберг.

Здесь возвышенности настолько круты, что каналу пришлось остановиться. Аллегейнский фронт находится почти на четырста футов выше Холлидейсберга, а с другой стороны река Конемо стремительно несется вниз мимо города Джонстаун, который лежит на семьсот семьдесят один фут ниже вершины. Холлидейсберг и Джонстаун разделяют тридцать восемь миль, а лежащие между ними возвышенности настолько круты и высоки, что прорубить их сквозь них не было никакой возможности. Но те, кто был заинтересован в канале, не собирались сдаваться и продолжали копать как на восток, так и на запад. За Джонстауном они довели канал до реки Огайо в Питтсбурге.
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Fig. 26. Freight Locomotive, Pennsylvania Railroad



Между тем возвышенности на водоразделе не были заброшены. Знаменитая дорога, Аллегейнская канатно-рельсовая дорога, была построена с несколькими наклонными плоскостями. Стационарные паровые машины втягивали вагоны на каждый склон, но на ровных участках дороги их тянули лошади.



Дорога не доходила до вершины: примерно на днеп двести футов ниже был пробит тоннель длиной около мили. Вход в один из концов этого тоннеля показан на рис. 27.
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Fig. 27. Entrance to Tunnel, Old Portage Railway



Два больших участка канала и канатно-рельсовая дорога были завершены в 1835 году. Затем товары отправлялись по железной дороге из Филадельфии в Колумбию на реке Саскуэханна. Там лодки принимали их и доставляли к восточному концу канатно-рельсовой дороги. Следующая переброска шла через Аллегейнский фронт с его высокими лесами до Джонстауна. Затем лодки принимали груз и доставляли его в Питтсбург, откуда другие лодки могли отвезти его в любой город на реке Огайо.



«Хит-о-Мисс» была одной из лодок, поднявшихся до Холлидейсберга. Возникла необходимость переправить эту конкретную лодку через высоты, поэтому был построен специальный вагон, который подходил под ее киль. Вагон втащили по восточному склону горы и спустили в Джонстаун, где лодку снова спустили на воду и отправили к реке Миссисипи. Теперь мы можем посмотреть через ущелье из вагонов Пенсильванской железной дороги за пределами Алтуны и увидеть профиль старой канатно-рельсовой дороги.
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Fig. 28. Broad Street Station, Philadelphia: Pennsylvania
Railroad



Канал практически разорил повозки Конестога на пыльной платной дороге, которая видела столько путешествий через Карлайл и Бедфорд. Но люди не остановились на одном канале. Подобно жителям Нью-Йорка, они хотели чего-то еще лучшего. Они желали иметь железную дорогу на всем протяжении, и в 1846 году была учреждена Пенсильванская железнодорожная компания. К этому времени было хорошо известно, что железные дороги успешны как в Америке, так и в Англии и что пар лучше лошадей.

Через Аллегейнский фронт был найден маршрут, где подъемы были не слишком крутыми для локомотивов. Уклон, разумеется, был главной помехой для всего проекта, и когда эта трудность была преодолена, не было причин, почему бы пассажиров нельзя было доставлять из Филадельфии в Питтсбург или партию железа из Питтсбурга в Филадельфию без пересадки в другие вагоны. В 1854 году жители Пенсильвании торжествовали победу, ибо они покорили горы и смогли пустить поезда от берегов Делавера до реки Огайо.

Если мы покинем Филадельфию с грандиозного вокзала Брод-стрит Пенсильванской железной дороги, мы проедем среди приятных домов Западной Филадельфии и через прекрасные фермы пенсильванских низин, пока примерно через полтора часа не прибудем в степенный старый город Ланкастер. Мы уже бывали здесь ранее, чтобы узнать о платных дорогах и грузовых перевозках Конестога.

Следующая остановка, если мы едем на экспрессе, будет в Гаррисберге, чуть более чем в ста милях от Филадельфии. Теперь мы приехали от Делавера до Саскуэханны и находимся вблизи гор. Прежде чем мы углубимся в них, давайте посмотрим на Гаррисберг. Это город с пятидесятитысячным населением, расположенный вдоль восточного берега Саскуэханны, которая здесь представляет собой великую реку шириной в милю, собравшую дань вод из сотен разветвленных ручьев в Пенсильвании и Нью-Йорке.
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Fig. 29. Bridge, Pennsylvania Railroad, above Harrisburg



Недалеко к востоку небольшой ручей течет параллельно главной реке, и большая часть Гаррисберга находится на более высокой возвышенности между ними. На самой высокой точке этого хребта стоит здание легислатуры штата — великолепное здание, достроенное совсем недавно. Гаррисберг находится в правильной точке для правительства штата. Он, конечно, не в центре штата, но находится в тылу низин, простирающихся со стороны моря, и расположен как раз за теми великими водяными воротами, где дороги со всех северных, западных и центральных нагорий выходят на равнину. Это удобный центр для добычи угля и железа, и поэтому вдоль реки ниже города можно увидеть много доменных печей, прокатных станов и заводов. К северо-востоку богатые открытые земли простираются вдоль подножия Голубой горы, а железные дороги соединяют Гаррисберг с Редингом, Аллентауном, Бетлехемом и Истоном. На юго-запад через Саскуэханну переброшены мосты, и дороги ведут в Карлайл, Хейгерстаун и другие города Великой долины (Глава XI).



Таким образом, Пенсильванская железная дорога, идущая на северо-запад от Филадельфии, пересекает в Гаррисберге другие дороги, идущие на юго-запад. Подобно тому как в сельской местности вокруг «четырех углов» часто собираются деревушки, города вырастают там, где пересекаются великие дороги мира.
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Fig. 30. Pennsylvania Railroad
Shops, Altoona



Оставляя Гаррисберг позади, мы проезжаем по великолепному новому мосту Пенсильванской железной дороги через Саскуэханну (рис. 29) и проходим через проход в Голубой горе. Вскоре мы сворачиваем с главной реки и попадаем в извилистую долину Джуниаты. Уклоны здесь плавные, дорожное полотно ровное, а благодаря глубоким выемкам в скалах кривые стали менее крутыми. Лишь когда выглядываешь из окна вагона, оказывается, что земля вокруг носит пересеченный и гористый характер.

Все крупные долины и гряды горного пояса Пенсильвании простираются на северо-восток и юго-запад. Последняя из них, которую предстоит пересечь на нашем пути, — это долина Балд-Игл, от которой на северо-запад поднимается Аллегейнский фронт.

В этой долине, недалеко от того места, где Канатно-рельсовая дорога начинала штурмовать высоты, и чуть более чем в ста милях от Питтсбурга, Пенсильванская железнодорожная компания в 1850 году основала город и назвала его Алтуна. Здесь они открыли мастерские, которые ныне приобрели выдающееся значение. Город стал городом через восемьнадцать лет после своего основания и сегодня насчитывает около сорока тысяч жителей. Только в железнодорожных мастерских можно найти девять тысяч человек, занимающихся ремонтом и строительством локомотивов, пассажирских вагонов и товарных вагонов. Пенсильванская железнодорожная компания в настоящее время основывает в Алтуне крупное учебное заведение, где молодых людей обучают искусной и эффективной работе на железнодорожном транспорте.
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Fig. 31. Horseshoe Curve, Pennsylvania Railroad





Алтуна выглядит новой, и с ее бесконечными сортировочными станциями, шумными мастерскими и закопченным покровом дыма от сжигаемого бурого угля она сильно отличается от тихого Ланкастера, который был старым еще тогда, когда леса покрывали место нынешней Алтуны.

На пути к Питтсбургу мы вскоре поднимаемся на Аллегейнский фронт по большой петле, или изгибу, который позволяет путям достичь вершины на высоте более тысячи футов над Алтуной. Внутри этого большого изгиба притаился резервуар с водой для снабжения домов и мастерских лежащего внизу города. Миновав самую высокую точку, мы обнаруживаем, что спускаемся по долине реки Конемо к Джонстауну, окруженные возвышенностями Аллегейнского плато.

Джонстаун намного старше Алтуны, поскольку он был основан в 1791 году, но рос он не так быстро и насчитывает лишь примерно столько же жителей, сколько город железнодорожных мастерских. Большинство людей знают Джонстаун из-за наводнения, которое разрушило это место в 1889 году. В нескольких милях выше города находился резервуар длиной более двух миль и в нескольких местах глубиной в сто футов. После сильных дождей той весны в последний день мая плотина прорвалась, и бурный поток воды разрушил город. Дома, магазины, мастерские и мельницы были снесены и унесены вниз по реке. Клара Бартон из Красного Креста, которая прибыла в Джонстаун, как только смогла туда добраться, говорит, что те немногие дома, которые не были раздавлены и разбросаны по долине, оказались перевернуты вверх дном.

Более двух тысяч мужчин, женщин и детей погибли, а те, кто остался, погрузились в траур и нищету. Вся страна присылала дары в виде денег, одежды и продовольствия, и город был заново отстроен как процветающий населенный пункт. Неподалеку от города залегают уголь, железо, известняк и огнеупорная глина, и эти богатства облегчают создание металлургических предприятий. Сталелитейная компания «Камбрия» дает работу десяти тысячам человек на своих заводах, в шахтах и печах.

Главная линия Пенсильванской железной дороги спускается по изрезанной долине Конемо через Джонстаун и служит ее главным средством сообщения. Продвигаясь на запад, мы приближаемся к Питтсбургу, но сначала проезжаем через ряд оживленных городков. В одном месте производят огнеупорный кирпич, причем глина для его формовки и уголь для обжига находятся в одном и том же холме. В другом городке есть угольные шахты и стеклозаводы. Дальше на запад у Пенсильванской дороги располагаются новые ремонтные мастерские, а Брэддок — это великий город Карнеги. Мы поймем, почему в этом регионе выросло много процветающих молодых городов, когда обратимся к Питтсбургу, вокруг которого они все и сгруппировались.

В Питтсбурге мы въезжаем на один из красивейших железнодорожных вокзалов Соединенных Штатов. Мы можем остановиться в городе угля и железа или отправиться дальше на запад по одной из главных ветвей системы Пенсильванской железной дороги. Если мы сядем на северную ветвь, она перевезет нас через Огайо в Форт-Уэйн в Индиане и в Чикаго. Если мы сядем на поезд южной ветви, мы проедем через Колумбус и Индианаполис и окажемся на другом берегу реки Миссисипи в Сент-Луисе.

К северу и югу от великих магистральных линий восток — запад проложено множество более коротких дорог, или «ответвлений». На востоке имеется целая сеть коротких дорог в Нью-Джерси, и одной из самых загруженных частей всей системы является та, которая соединяет Вашингтон с Балтимором, Филадельфией и Нью-Йорком.
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Fig. 32. Rock Cut, along the Line of the Pennsylvania
Railroad



К западу от Филадельфии на большом протяжении проложено четыре пути, и по обеим сторонам можно увидеть аккуратные живые изгороди, подобные тем, что встречаются вдоль железных дорог Англии. В горах зачастую трудно сделать полотно дороги достаточно широким для четырех путей, поэтому в некоторых местах их может быть только три или даже два. Несомненно, со временем четыре пути будут доведены до самого Питтсбурга, поскольку на улучшение дороги тратятся многие миллионы долларов. Вместо того чтобы совершать долгий обход вокруг холмов, прокладываются тоннели и огромные выемки в коренной породе, чтобы выпрямить линию. Таким образом, как пассажирские, так и товарные поезда могут развивать большую скорость, и дорога способна перевозить запасы железа и угля, которые находятся на землях по обе стороны от нее.

Некоторые грузовые станции всегда переполнены вагонами, и в Гаррисберге компания строит отдельные пути в обход города, чтобы транзитные грузовые поезда не задерживались.

В Нью-Йорке Пенсильванская железная дорога теперь имеет свой вокзал на стороне Нью-Джерси реки Гудзон, но она строит тоннель под рекой. Компания уже выкупила несколько городских кварталов и снесла здания. Здесь она возведет один из величайших пассажирских вокзалов в мире. Тоннель протянется дальше на восток — под улицами и магазинами Манхэттена и под Ист-Ривер. Таким образом, под Нью-Йорком и окружающими его водами поезда смогут добираться до восточной оконечности Лонг-Айленда.

Пенсильвания поведала нам ту же историю, что мы узнали из рассказа о Нью-Йорке. Мы читаем ее снова: сначала о том, как индейская тропа протаптывалась глубже и шире копытами вьючных лошадей, несших товары на продажу и обмен в глуши; затем о том, как полосы леса вырубались, чтобы освободить место для повозок Конестога и веселых дилижансов, которые неслись транзитом из Филадельфии в Питтсбург. В свое время они устарели, когда были завершены канал и канатно-рельсовая дорога, и теперь мы сидим в вагоне, подобном дворцу, и считаем каналы и фургоны Конестога глубокой стариной. В будущих поколениях стремительные дирижабли могут лишить трепета экспресс «Эмпайр Стейт», и заставить нас слушать без тени удивления, как человек, стоя на вокзале в Филадельфии, объявляет экспресс-поезд до Питтсбурга, Цинциннати и Сент-Луиса.




ГЛАВА VIII
НАЦИОНАЛЬНАЯ ДОРОГА




Море вдается в сушу почти до северо-восточного угла штата Мэриленд. Этот длинный широкий рукав океана принимает в себя множество рек и известен как Чесапикский залив. Недалеко от его северной оконечности находится Балтимор — один из четырех великих городов нашего атлантического побережья. Он удален от открытого моря на сто пятьдесят миль. Если бы, вместо того чтобы плыть вверх по заливу, мы повернули на запад, мы смогли бы подняться по глубокой и широкой реке Потомак. По пути мы проехали бы поместья Вашингтона в Маунт-Верноне, старый город Александрию и национальную столицу — Вашингтон. Мы не смогли бы плыть намного дальше, потому что на Потомаке есть водопады, которые суда не могут преодолеть. Потомак протекает так близко к Чесапикскому заливу, что от Вашингтона до Балтимора всего сорок миль.

Чесапикский залив очень похож на Делавэрский залив и приливную часть реки Гудзон, только он крупнее каждого из них. Балтимор находится на большем расстоянии от открытого моря, чем Филадельфия, а Филадельфия расположена дальше вглубь суши, чем Нью-Йорк, но каждый из этих городов стремился заполучить как можно большую часть западной торговли.

Естественным путем для жителей Балтимора и Александрии при движении на запад был подъем по реке Потомак и через ее проходы в горах. Но прежде чем предпринять это, они заселили значительную часть низких плоских земель вдоль Потомака и вокруг Чесапика в Виргинии и Мэриленде. Эту территорию часто называли «прибрежными низинами» (тайдвотер), поскольку русла рек лежат ниже уровня моря, а потоки достаточно глубоки для судов значительного размера.
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Fig. 33. Tollhouse West of Brownsville, Pennsylvania



Когда земля была только заселена и колонисты обнаружили, что могут передвигаться почти повсюду на лодках, они уделяли мало внимания строительству дорог. Они могли навещать соседей на других плантациях, а также загружать табак и доставлять его на рынок по рекам. Многие плантации располагались у столь глубоких рек, что парусники, направлявшиеся в Лондон, могли подплывать к пристани фермера и забирать его урожай табака.

В ранние дни членам легислатуры не всегда выплачивали определенную сумму за милю в качестве компенсации за проезд в дилижансе между их домами и столицей — вместо этого им возмещали расходы на наем лодок. Требовалось много паромных переправ, и законы о них принимались раньше, чем правила для мостов и дорог. Несколько законодателей в свое время были бы оштрафованы за отсутствие на заседании легислатуры колонии, если бы их не извинили на том основании, что не было парома, чтобы перевезти их через реку, которую им предстояло пересечь.

Вокруг Аннаполиса были проложены «катящиеся дороги». Это были широкие пути, сделанные по возможности ровными, чтобы большие бочки с табаком можно было катить — каждую силами двух человек — к рынку в том старом городе.

Через некоторое время прибрежные низины начали заполняться людьми, и население стало продвигаться на запад, точно так же как это происходило в Пенсильвании и Нью-Йорке. Ни один человек не сыграл столь большой роли в этом движении на запад, как молодой землемер Джордж Вашингтон. В 1748 году ему было шестнадцать лет — высокий, сильный юноша, полный мужества и энергии. Лорд Уильям Фэрфакс, богатый английский джентльмен, поселившийся в Виргинии, купил обширные участки лесных земель у Потомака за горами Блу-Ридж и страстно желал, чтобы их размежевали. Зная, что Вашингтон изучал земледелие, Фэрфакс попросил его взяться за эту задачу. Юноша согласился; он отправился за Блу-Ридж в земли вдоль Шенандоа, лагерем располагался в лесах, переплывал реки, закалял свои мышцы, изучил обычаи краснокожих и три года спустя вернулся взрослым мужчиной, готовым к великим делам.

Пока Вашингтон приобретал опыт землемера, была сформирована Компания Огайо с целью освоения земель вдоль реки Огайо и предотвращения поселения там французов. Лоуренс, старший брат Вашингтона, был одним из главных лиц этой компании. В 1753 году сам Вашингтон отправился на запад к реке Огайо. С каждым днем французы все прочнее закреплялись в той стране, и Динвидди, старый шотландский губернатор Виргинии, стал искать кого-нибудь, кто отвезет предупредительное письмо командиру одного из их новых фортов. Гончий также должен был держать глаза открытыми и доложить о том, что французы делают в верховьях Огайо. Он выбрал Вашингтона, сказав: «Клянусь честью, ты храбрый парень, и если разыграешь свои карты правильно, тебе не придется раскаяться в этой сделке». Вашингтон не стал медлить и выехал в день получения своего назначения, в конце октября 1753 года.

Кристофер Гист, знаменитый житель глуши, был привлечен в качестве проводника, и мы не сомневаемся, что он и Вашингтон составили прекрасную команду, готовую встретить французов, краснокожих и опасности рек и лесов. Они сформировали свой небольшой отряд там, где ныне стоит город Камберленд в Мэриленде. Он находится далеко на Потомаке, в самом сердце гор — далеко за хребтом Блу-Ридж и землями, где Вашингтон занимался геодезической съемкой.

В этом месте крупный ручей под названием Уиллс-Крик прорезает один из горных хребтов через глубокое ущелье и впадает в Потомак. На холме, где сходятся эти водные потоки, находился Форт-Камберленд — главный форпост Виргинии и Мэриленда. Красивая церковь теперь стоит на земле старого форта, в самом сердце оживленного города Камберленд. Это было отправной точкой для экспедиции Вашингтона и для многих последующих походов в западную глушь.



Вашингтон успешно совершил свое опасное путешествие. Он привез ответное письмо от французского командира, но куда большую ценность представлял рассказ обо всем увиденном. Теперь колонисты точно знали, что именно им придется сделать, чтобы сохранить во владении земли Огайо.

Вскоре Вашингтон снова отправился в путь в качестве командира небольшого армейского отряда, и в 1755 году он служил под началом генерала Брэддока в знаменитой битве, которая завершилась поражением англичан и гибелью их генерала. Вашингтон, как мы знаем, вывел войска с честью для себя. В каждой из этих экспедиций было сделано немало для вырубки деревьев и прокладки дороги от Форта-Камберленд до верховьев реки Огайо в Питтсбурге.
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Рис. 34. Милевой столб на линии дороги Брэддока, близ Фростбурга, штат Мэриленд




На линии дороги Брэддока, в дюжине миль к западу от Камберленда, стоит милевой столб, установленный около ста пятидесяти лет назад. Выше приведена его фотография. Это грубый бурый камень, стоящий на пастбище в половине мили от города Фростбург в западном Мэриленде. Когда-то этот камень увозили и разбивали, но с тех пор его снова установили и зацементировали в бетонном основании. На снимке видно, как он расколот вдоль. На одной стороне нанесены указатели, а на другой высечены слова: «Права нашей страны мы защитим».

Путешествие Брэддока из Александрии в Форт-Дюкен было некомфортным, не говоря уже о его катастрофическом конце. Он купил экипаж для поездки, но дорога не подходила для коляски так, как дороги, к которым он привык в старой Англии. В особенности за Камберлендом, несмотря на все усилия его людей по ее обустройству, она была настолько плохой, что он был вынужден последовать совету Вашингтона и перегрузить багаж с повозок на вьючных лошадей.

Постепенно, с течением времени, эти неровные тропы превращались в более гладкие дороги. Те же причины, которые привели к развитию Севера, действовали и на Юге. Вдоль Потомака, как и в Нью-Йорке и Пенсильвании, поток колониальной жизни устремлялся на запад. Сначала пионеры заселили низины вокруг Чесапикского залива и вдоль глубоких рек; затем, по мере того как их силы и мужество распространялись за пределы гор, они открывали леса и плодородные земли за хребтом Блу-Ридж. Глубже в пределах пересеченных нагорий они построили Форт-Камберленд и направляли исследователей и армии к реке Огайо. Когда леса были расчищены и на Огайо выросли города и штаты, возникла частая необходимость пересекать горы ради торговли, путешествий и для того, чтобы добраться до резиденции правительства, которая в 1801 году была перенесена в Вашингтон на Потомаке.
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Fig. 35. Old Road House, Brownsville, Pennsylvania



Эти краткие картины колониальных путешествий помогут нам понять, почему была построена Национальная дорога. Около ста лет назад правительство начало проявлять большой интерес к проложению дорог, особенно через Аппалачские горы, к Огайо, Кентукки и другим частям долины Миссисипи. Вашингтон, умерший в 1799 году, много говорил об этой работе, поскольку он не только хотел, чтобы западная торговля шла в Виргинию, а не в Новый Орлеан, но и чувствовал, что до тех пор, пока горы разделяют Восток и Запад, у нас никогда не будет единой общей страны, сплоченной дружескими чувствами.

Жители Балтимора, подобно жителям Нью-Йорка и Филадельфии, страстно желали иметь лучшую дорогу на Запад, чтобы их бизнес мог извлечь из этого выгоду. Недалеко от Балтимора находится старое место под названием Джоппа, и несколько дорог до сих пор известны как «дороги Джоппы». Город старше Балтимора и когда-то был главным торговым городом в северной части Мэриленда; но Балтимор удачно расположился на рукаве великого залива и к тому времени далеко опередил своего старого соперника.



В Мэриленде было построено немало хороших дорог, среди них — знаменитая дорога, ведущая на запад к Фредерику. Она пролегала в направлении Хейгерстауна, а еще дальше на запад находился Камберленд. Правительство Соединенных Штатов решило построить великую дорогу в Огайо, начиная с Камберленда. Чтобы извлечь из этого выгоду, жители Балтимора взялись за работу по продлению Фредерикского тракта на запад до начала Национальной дороги.

Так получилось, что в 1811 году были заключены первые контракты на строительство участков Национальной дороги. Мы помним, что канал Эри был начат лишь шесть лет спустя. Акт Конгресса, предписавший создание дороги, предусматривал, что полоса шириной в четыре стержня должна быть расчищена от деревьев, что посередине она должна быть укреплена битым камнем, гравием или другими пригодными для дорог материалами и что следует избегать любых крутых уклонов. Дорога была открыта для публики в 1818 году, через год после начала строительства канала Эри. Первоначальный план состоял в том, чтобы сделать ее длиной в семь миль, простираясь от Камберленда до реки Миссисипи, но он так и не был осуществлен.

Мэрилендские дороги, как мы видели, шли на запад от Балтимора и Вашингтона к Фредерику к востоку от хребта Блу-Ридж; к Хейгерстауну в Великой долине и к Камберленду в горах. Камберленд — оживленный город с населением около двадцати тысяч человек, и со своей бурной торговой деятельностью в сфере угля, железа и железных дорог он производит впечатление более крупного города. Оттуда Национальная дорога идет через проход в горе Уиллс (рис. 36) к Фростбургу, расположенному в дюжине миль к западу и на полторы тысячи футов выше. Дорога вскоре сворачивает на север в Пенсильванию и пересекает реку Мононгахила у Браунсвилла, примерно в сорока милях к югу от Питтсбурга. Здесь добывается уголь, и в те ранние дни лодки ходили — подобно тому как угольные баржи и пароходы ходят сегодня — вниз к великому металлургическому городу.

Из Браунсвилла платная дорога ведет через холмы и спускается к реке Огайо у Уилинга в Западной Виргинии. Затем она проходит через Огайо, задевая столицу — Колумбус, на пути к Индиане и Миссисипи.

Мы порой восхищаемся вагонами с эмблемой почтового отделения Соединенных Штатов, которые мы видим влекомыми быстроходным локомотивом со скоростью шестьдесят миль в час; но когда правительство пустило свои почтовые дилижансы по Национальной дороге от Вашингтона до Уилинга, они, несомненно, казались столь же удивительными людям того времени. И ведь прошло всего двадцать пять лет с тех пор, как жители Ютики считали столь примечательным прибытие шести писем с одной почтой! Вскоре пассажирские дилижансы мчались со скоростью десять миль в час, а иногда даже быстрее. Существовали покрытые холстом грузовые фургоны, каждый из которых перевозил десять тонн, имел задние колеса высотой в десять футов и запрягался двенадцатью лошадьми. В те дни жизнь на Национальной дороге была полна живого интереса.


[image: ]
Fig. 36. Cumberland and the Gap in Wills Mountain



Существовали тарифы дорожных сборов для всех видов животных и повозок. Сбор за свиней был выше, чем за овец, а за крупный рогатый скот взималась большая плата, чем за свиней. Если повозки имели очень широкие шины, плата за проезд не взималась. Кучера иногда лгали о количестве людей в своих дилижансах, чтобы платить меньше дорожных сборов. Дилижансы принадлежали не кучерам, а компаниям, которые конкурировали за путешественников и грузы, подобно тому как это делают железные дороги сейчас. Существовали штрафы за повреждение милевых столбов или порчу мостов, что показывает: некоторые люди тогда были точно такими же, как некоторые люди сейчас. Компании носили интересные названия. Среди них были «Гуд Интент», «Огайо Неэшнл Стейдж Лайнс», «Пайлот», «Пайонир», «Джун Баг» и «Дефайенс». Ни одна из них не заботилась о грязи или пыли, о лошадях или людях, лишь бы оказаться первой в пункте назначения. Пыли, должно быть, было предостаточно, ведь двадцать дилижансов с их многочисленными лошадьми иногда следовали один за другим плотной колонной.
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Fig. 37. Bridge and Monument, National Road, near
Wheeling, West Virginia



Генри Клей был одним из главных сторонников этой дороги, и памятник, воздвигнутый в его честь, можно увидеть возле моста, показанного на рис. 37. Он находится в нескольких милях к востоку от Уилинга. В Браунсвилле небольшой ручей под названием Данлапс-Крик впадает в Мононгахилу с востока. Через него переброшен железный мост на линии Национальной дороги. Согласно преданию, рассказанному в Браунсвилле, Генри Клей однажды перевернулся в экипаже, когда переезжал ручей до того, как был построен мост. Когда он поднимался с земли, слышали, как он сказал: «Глина (clay) и грязь больше не будут смешиваться здесь снова». История гласит, что он немедленно отправился в Вашингтон и добился распоряжения о строительстве моста.

Правда это или нет, но несомненно то, что он и многие другие государственные деятели путешествовали по Национальной дороге. У них не было личных вагонов, и они не ездили в комфортабельных салонных вагонах, как можем мы, если пожелаем. Любой человек мог случайно оказаться сидящим рядом с этими людьми национального масштаба, пока изо дня в день они ехали по долинам и через горы, останавливаясь в придорожных отелях для еды и отдыха.

Некоторые из старых отелей, платных постов и мостов в их нынешнем виде показаны на иллюстрациях в этой главе. Сама дорога давным-давно была передана различным штатам и округам, через которые она проходит, но она до сих пор рассказывает путешественнику, идущему по ней, немало историй из жизни столетней давности.




ГЛАВА IX
БАЛТИМОРСКАЯ И ОГАЙО ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА




Даже после того, как был построен канал Эри и длинные вереницы лодок перевозили зерно и другие продукты Запада в Нью-Йорк, жители Виргинии и Мэриленда не оставляли мысли о том, чтобы все-таки повернуть торговлю западных земель в свою сторону. Они запланировали Чесапикско-Огайский канал, который должен был дойти до реки Огайо, и полагали, что другие каналы через штат Огайо позволят им выйти к озерам Эри. Через реку Огайо они могли бы соединиться с Новым Орлеаном и верхним течением Миссисипи, а через озеро Эри они могли достичь городов и ферм, граничащих с озерами Гурон, Мичиган и Верхнее.

О канале вдоль долины Потомака говорили еще за несколько лет до Революции, когда Ричард Генри Ли представил его план на рассмотрение Ассамблеи Виргинии. Несомненно, другие тоже думали о нем, как и о канале Эри, задолго до того, как он был проложен. По окончании Войны за независимость Вашингтон совершил долгое путешествие в дикие леса Нью-Йорка. Он добрался до истока Саскуэханны у озера Отсего, посетил волок между Мохоком и Вуд-Криком и воочию убедился, что Нью-Йорк имеет прекрасные возможности для судоходства и торговли. Но он испытывал естественную любовь к своей родной Виргинии и не собирался позволять Нью-Йорку опережать его родной штат. Его путешествия через горы в качестве землемера и солдата дали ему знание о краях Огайо, и поскольку он сам приобрел там много хороших земель, он хотел иметь удобный путь — по суше или по воде — от моря до богатой долины Огайо. Поэтому он много размышлял о канале, который шел бы вдоль Потомака, и объединился с другими единомышленниками для создания Потомакской компании. Они начали строительство канала, но столкнулись с таким количеством препятствий, что не смогли продвинуться в нем далеко.
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Fig. 38. Mount Royal Station, Baltimore and Ohio Railroad,
Baltimore



План строительства канала вновь возник через двадцать лет после смерти Вашингтона, и в 1823 году был выдан патент на строительство Чесапикско-Огайского канала. Нью-Йорк к тому времени уже шесть лет работал над каналом Эри и собирался завершить его еще через два года. Если бы жители Виргинии и Мэриленда знали, что большинство из них умрет до того, как их канал будет наполовину готов, и что он так и не будет по-настоящему завершен, они бы не стали за него браться.
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Fig. 39. Chesapeake and Ohio Canal, Cumberland



Работы они начали лишь пять лет спустя, в 1828 году. Тогда огромная толпа собралась в Джорджтауне — ныне части Вашингтона на Потомаке, — чтобы увидеть выброс первого грунта. Президент Джон Квинси Адамс произнес главную речь, а затем взял лопату, чтобы начать копку. Лопата наткнулась на корень и не пожелала входить в почву. Президент уперся ногой сильнее, но лопата все равно не двигалась. Наконец, преисполненный решимости добиться успеха, он для этого дела снял сюртук. Толпе это понравилось, и она громко зааплодировала, пока мистер Адамс доводил до конца то, что задумал.



В этот самый день в Балтиморе, в сорока милях оттуда, происходило кое-что еще. Балтимор находился не на Потомаке, но его жители не собирались из-за этого оставаться в стороне от западной торговли. После долгих споров был выдан патент на строительство того, что стало одной из самых знаменитых и старейших американских железных дорог — Балтиморской и Огайо. Поэтому в тот же самый День независимости, 4 июля 1828 года, Балтимор устроил собственный праздник.

У них не было президента Соединенных Штатов в помощниках, но они справились весьма неплохо. Они твердо верили в то, что делают, и, несомненно, кричали бы еще громче, если бы знали, какую великую железную дорогу они закладывают и с какими трудностями столкнутся строители канала.

Остался лишь один человек из всех патриотов, подписавших Декларацию независимости почти пятьдесят лет назад. Это был Чарльз Кэрролл из Кэрроллтона, и в тот день он был гостем Балтимора. Была вознесена молитва, зачитана Декларация, и после выступления официального лица железнодорожной компании мистер Кэрролл извлек первый кусок земли. Словно природа решила быть снисходительной к старику, ни один корень не затруднил его работу; и суеверные люди могут сказать, что мучительное копание президента там, в Джорджтауне, было дурным предзнаменованием для того предприятия. Оглядываться назад проще, чем заглядывать в будущее.

И канал, и железная дорога продолжали строиться, но поскольку в некоторых местах им требовался почти один и тот же маршрут, они уживались плохо. Канал был проложен в штате Мэриленд, вдоль северного берега Потомака. Отчасти это было сделано потому, что большая часть воды, необходимой для канала, стекала с возвышенностей на северной стороне. На то, чтобы прокопать ров до Камберленда, ушло двадцать три года, так что лишь в 1851 году лодки смогли курсировать между Камберлендом и приливной зоной. Первоначальный план прокладки канала за пределы Камберленда и через горы так и не был осуществлен.

Сразу под тем местом, где ручей Уиллс-Крик впадает в Потомак, находится плотина, и из образованного ею пруда вода забирается в верхнюю часть канала. По каналу проходило много перевозок, но в целом он не окупил затрат на строительство и ремонт. Порой он выходил из строя, и несколько месяцев назад штат Мэриленд продал его за небольшую сумму компании «Вабаш Рэйлвей».

Журнал «Норт Америкэн Ревью» издается уже очень давно. По меньшей мере семьдесят пять лет назад в этом журнале были опубликованы две статьи о Балтиморской и Огайо железной дороге. Читая их, мы можем видеть, как образованные люди того времени относились к ее строительству.

В пользу предлагаемой железной дороги они говорили, во-первых, то, что она не будет закрываться льдом на несколько месяцев каждый год, как канал Эри и реки. Во-вторых, они напоминали общественности, что Балтимор находится на двести миль ближе к судоходной части Огайо, чем Нью-Йорк, и на сто миль ближе, чем Филадельфия. В-третьих, они утверждали, что Новый Орлеан находится далеко, а его климат жарок и нездоров. Провизия, отправленная по этому маршруту, скорее всего, испортится, а торговцы, сопровождающие грузы вниз по реке, могут заболеть. Кроме того, в засушливое лето реки окажутся слишком мелкими для судоходства.
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Fig. 40. Highest Point on Baltimore and Ohio Railroad,
at Sand Patch, Pennsylvania





Жители Балтимора также не считали, что канал Эри может получить много торговли, за исключением регионов, прилегающих к озеру Эри, и они заметили, что земли, находящиеся недалеко от канала, по-прежнему отправляют значительное количество продукции вниз по реке Саскуэханна в Балтимор. К югу от них не было порта, который был бы так же хорох, как их собственный; короче говоря, они проявляли вполне оправданную гордость за свой родной город и убежденность в том, что Балтимор не хуже любого другого американского города, а возможно, даже немного лучше.

Они также говорили, что известик, используемый для строительства в городе Вашингтон, привозят издалека — из Род-Айленда, в то время как в их собственных горах имеется огромное изобилие хорошего известняка, хотя его и нельзя было перевозить на повозках. Там также был уголь — в пластах настолько толстых и широких, что он никогда не смог бы исчерпаться, но не было способа доставить его к морю, где он мог бы приводить в действие фабрики, плавить железо и приводить в движение новые пароходы, которые так скоро сделают океан оживленной магистралью. Имелись также сланец, мрамор, гипс и строевой лес, но их нельзя было доставить в города, где они могли бы найти применение. Кроме того, вдоль предполагаемого маршрута залегало много железной руды, а все мы знаем, что железо — самый важный из металлов.

Давно было известно, что в Чесапикском заливе водится много рыбы и что Новая Англия не собирается монополизировать рыболовный бизнес. Более того, тогда, как и сейчас, в мелководных зонах обитали и размножались бесчисленные устрицы. Еще в 1827 году говорили, что если бы появилась железная дорога для быстрой перевозки грузов, устрицы можно было бы доставлять людям, живущим далеко от моря.



Представления Балтимора о быстрой перевозке были во многом схожи с представлениями владельцев пакетботов канала Эри. Поезда могли двигаться со скоростью четыре мили в час, и таким образом товары можно было доставить из Балтимора к реке Огайо за шестьдесят два с половиной часа. Некоторые оптимистично настроенные люди полагали, что скорость можно даже увеличить до восьми миль в час. Когда в наши дни вагоны движутся с такой скоростью, мы начинаем говорить о том, чтобы выйти и подтолкнуть паровоз.

У строителей железной дороги были странные, с нашей точки зрения, представления о закладке фундамента для путей. В некоторых местах они выкапывали траншею, засыпали ее щебнем, а поверх укладывали длинные каменные плиты, или «каменные рельсы». На них, в свою очередь, наклепывались железные рельсы. До изобретения автомобильных пружин тряска, должно быть, напоминала поездку в крестьянской телеге.

Даже когда путь был готов, еще не было принято решение о том, как именно будут двигаться вагоны. Мистер Халберт в одном из своих рассказов об исторических дорогах упоминает о нескольких проводимых экспериментах. Кто-то изобрел локомотив, в котором лошадь должна была ходить по бесконечной ленте и тем самым приводить машину в движение, перевозя при этом саму лошадь и таща за собой вагоны. Во время одной из поездок, когда присутствовало несколько журналистов для освещения испытаний, поезд врезался в корову, и все они вылетели наружу и покатились по насыпи. Этот метод не удостоился высоких оценок в газетах. Также испытывались паруса, и один вагон, приводимый в движение ветром, назывался «Эол». Этот вагон с его мачтой и прочим корабельным оснащением наделал много шума, но на этом все и закончилось. И никто толком не понимал, как вообще можно будет тянуть вагон по закругленному пути. Это имело большое значение, поскольку строить железную дорогу через горы без многочисленных кривых, причем порой довольно крутых, было немыслимо. Но находились и такие, кто считал, что если кривая дорога возможна, это будет хорошо, поскольку машинист сможет время от времени оглядываться назад вдоль линии и смотреть, как продвигается его поезд.
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Рис. 41. Вид на реку Потомак с высоты Харперс-Ферри

Мэриленд — слева; Западная Виргиния — справа и на переднем плане; Виргиния — на заднем плане; Балтимор и Огайо железная дорога и Чесапикский и Огайо канал — слева; река Шенандоа впадает под мостом справа




Но победить суждено было паре. У мистера Питера Купера был локомотив под названием «Том Сент-Джон» (прим: Tom Thumb — Том-Тамб), построенный в 1829 году, а на старой картине запечатлена захватывающая гонка между этим маленьким паровозом и конным вагоном. Паровоз выиграл гонку, и теперь еще предстоит увидеть, вытеснит ли электричество паровой транспорт на железных дорогах.



К 1833 году дорога была проложена до Харперс-Ферри — места, оживленного армиями и пушками во время Гражданской войны. Это суровый старый город, построенный недалеко от точки, где Шенандоа впадает в Потомак, и вместе они прорезали прекрасное ущелье через хребет Блу-Ридж. Сегодня, стоя в верхней части поселка и глядя вниз сквозь великое ущелье, можно увидеть мост, пути и поезда Балтимора и Огайо железная дорога, а также русло Чесапикского и Огайо канала (рис. 41). Железная дорога опередила канал: дорога была достроена до Камберленда в 1842 году, за девять лет до того, как баржи канала приплыли туда; а в 1853 году первый поезд прибыл в Уилеринг на реке Огайо.

Другая часть дороги теперь идет дальше на север к Питтсбургу и ведет далее к Чикаго, в то время как еще одна проходит на юг к Цинциннати и Сент-Луису. На востоке главная линия идет до Филадельфии и заканчивается на терминале Уайтхолл в Нью-Йорке. Эти протяженные линии с многочисленными ответвлениями и боковыми путями составляют систему Балтимора и Огайо железная дорога, которая, подобно Пенсильванской и Центральной железной дороге Нью-Йорка, соединяет морские порты атлантического побережья с полями и городами Миссисипи и перевозит в обоих направлениях богатые минеральные богатства разделяющих их гор.

Подобно своим соседям на Атлантике, Балтимор простирает свои руки к морю и суше. Город был основан в 1730 году, и тогда некий мистер Кэрролл продал землю под него по сорок шиллингов за акр. Когда Вашингтон впервые отправился к Огайо, в Балтиморе было всего двадцать пять домов, но в 1770 году там насчитывалось двадцать тысяч жителей, и новый город переманивал торговлю у Филадельфии. В 1826 году, когда строился канал Эри, Балтимор превратился в город с шестидесятитысячным населением. Сейчас в нем проживает более полумиллиона человек, и он является шестым по величине городом Америки. Однако по внешней торговле он занимает третье место, и его доки никогда не пустуют. Линии «Гамбург-Америка», «Норддойчер Ллойд» и «Ред Стар» регулярно отправляют пароходы между Балтимором и Европой, а сотни других судов ходят в порты нашего собственного побережья, на Вест-Индию и в Южную Америку. Балтимор не только строит корабли, но и управляет ими, доставляя зерно, муку и мясо с прерий и великих равнин в чужие страны и привозя взамен их товары. Там, где есть железные дороги и корабли, всегда есть купцы и фабрики. На доходы от торговли балтиморский купец построил одну из наших самых известных школ — Университет Джонса Хопкинса.
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Fig. 42. Coke Ovens at Meyersdale, Pennsylvania



Не было более важного фактора в развитии Соединенных Штатов, чем великие железнодорожные системы, которые, связывая все регионы воедино, придают единство и прочность всему зданию нашего правительства. Мечты Вашингтона о будущем своей страны уже превзойдены ее реальными достижениями, и даже самые оптимистичные из тех, кто первыми разглядел преимущества паровых двигателей, едва ли могли предвидеть сегодняшние скоростные перевозки.

В 1901 году американское судно и американские поезда устроили грандиозную гонку до Лондона по суше и по морю. Старт был дан из Австралии, а расстояние составило более тринадцати тысяч миль. Гонка велась не против других кораблей и поездов, а против времени. Почта из Сиднея в Новом Южном Уэльсе обычно шла через Красное море и Суэцкий канал — маршрут на тысячу миль короче тихоокеанского, на который уходило тридцать пять дней с небольшим. 13 августа утром случилось так, что триста шестьдесят семь мешков с важной лондонской почтой были свалены на причал, у которого стояло новое американское судно «Вентура». Поскольку в тот утренний час поблизости не оказалось ни одного надежного британского судна, почтовые власти решили позволить судну под звездно-полосатым флагом перевезти почту. Оно доставило ее, и вечером 2 сентября выгрузило мешки на пирс в Сан-Франциско.

Американские железные дороги тоже попробовали силы в доставке британской почты. «Южная Тихоокеанская» быстро довезла ее до Огдена в штате Юта. «Южная Тихоокеанская железная дорога» (прим: Union Pacific) приняла ее с двухчасовым опозданием и заявила, что время будет наверстано. Поезд промчался тысячу миль до Омахи и отчасти нагнал время, но не полностью. Затем он отправился в Чикаго, где у дороги «Лейк-Шор» был готов «экспресс», чтобы перехватить почтовый поезд. Он преодолел двести сорок четыре мили за двести шестьдесят пять с половиной минут и перехватил его. Затем последовали Буффало, Нью-Йорк, Квинстаун и Лондон. Курьеры в этом великом городе отправились в путь с почтой рано утром 14 сентября. Если бы мешки прибыли более коротким путем под британским флагом, они попали бы в Лондон лишь 16 сентября. Вот что делают великие железные дороги и великие корабли в наше время — они делают всех людей соседями.
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Fig. 43. The Observation End, Baltimore and Ohio Railroad






ГЛАВА X. ГОРОДА ДОЛИНЫ ОГАЙО




Если мы посмотрим на карту, то увидим, что река Аллегейни течет на юг из Нью-Йорка в западную Пенсильванию. Река Мононгахела, берущая начало среди суровых нагорий Западной Виргинии, направляет свои воды на север, и эти два великих потока сливаются, образуя Огайо, которая течет далеко на юго-запад. Вместе они напоминают раскидистые ветви яблони, соединяющиеся с узловатым старым стволом.

В великой развилке дерева уютно расположился Питтсбург. Узкий мыс ровной земли лежит между реками как раз перед их слиянием в Огайо, а к востоку от этого мыса поднимаются крутые холмы. Через Аллегейни и Мононгахелу берега круто поднимаются на несколько сотен футов, и там тоже, повсюду, где склон не слишком крут для домов, живут десятки тысяч занятых людей.
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Fig. 44. Old Blockhouse, Pittsburg



Реки пересекают множество мостов, и на них полно лодок. На милю вверх и вниз их берега затянуты дымом и полны шума от печей, а по ночам железоделательные заводы освещают долину чудесными факелами пламени, взметающегося в черное небо. Если учесть крупные города, расположенные в пределах часовой поездки отсюда, то население Питтсбурга сейчас составит миллион человек. Всего сто лет назад он был, подобно многим другим городам Нового Света, скромной деревушкой между двумя реками. Еще в 1730 году белые люди приходили сюда для торговли с индейцами, которые могли приплыть в своих каноэ из любой точки западной страны. Вашингтон стоял здесь 24 ноября 1753 года и в своем описании этого места написал: «Я считаю его чрезвычайно удобным для форта, так как он полностью контролирует обе реки». Форты были нужны в тех краях еще долгое время, и тот, что вскоре был построен на этом месте, имел бурную историю. В 1758 году он был отбит у французов и назван в честь британского премьер-министра Питта. Отсюда и происходит название Питтсбург (Pittsburgh) — это старое написание, но сейчас принято опускать букву h и писать Pittsburg.

Старый кирпичный блокгауз, который стоит до сих пор, был построен в 1764 году. Вашингтон вернулся на это место в 1770 году и нашел здесь около двадцати домов, использовавшихся людьми, торговавшими с индейцами. Артур Ли в 1784 году полагал, что это место «никогда не станет сколь-нибудь значительным», но он оказался плохим пророком. К 1816 году оно превратилось в город и с тех пор неуклонно росло в значении. Не многим более пятидесяти лет спустя один из историков Питтсбурга говорил, что если бы мистер Ли мог тогда вернуться сюда, он нашел бы город больше, чем шесть крупнейших городов и поселков Старой Виргинии.

Секрет успеха Питтсбурга кроется в его расположении. Много лет назад его называли «воротами Запада», и через него шла значительная часть торговли между Востоком и землями за горами. Даже из Нью-Йорка пионеры прибывали по суше и воде к верховьям Огайо — предприятие по тем временам отнюдь не легкое. Один видный житель Питтсбурга как-то заключил контракт с правительством на поставку провианта в Освего и, желая извлечь из этого долгого путешествия как можно большую выгоду, упаковал припасы в прочные бочки, в которых держали соль. Когда они опустели, для обратного пути их наполнили онондагской солью и доставили через озеро Онтарио к реке Ниагара ниже водопада. Затем их перевезли в обход водопада и через озеро к Эри, вверх по Французскому ручью, через волок и, наконец, на лодке в Питтсбург. Это был окольный путь, но предприимчивый торговец продал соль в Питтсбурге за полцены, которую запрашивали торговцы, доставлявшие ее по ухабистым горным дорогам с Востока.

Усовершенствование методов транспортировки привело к росту деловой активности. По Питтсбургской платной дороге, по каналу с его наклонной железной дорогой (прим: Portage Railway) и, наконец, по Пенсильванской железной дороге торговля шла из Филадельфии. Не менее оперативно жители Балтимора и виргинцы добирались до Питтсбурга по тропе, Национальной дороге и Балтимор и Огайо железной дороге. Поскольку Питтсбург стоял у истоков Огайо, он был дверью во всю долину Миссисипи, и люди с товарами быстро находили к нему путь. Оказавшись там, лодка могла доставить их на тысячи миль по реке либо в Новый Орлеан и открытое море.

Генри Клей любил рассказывать в Конгрессе забавную историю о Питтсбурге. Он говорил, что корабль, построенный в Питтсбурге, спустился вниз по реке, прошел через залив, пересек Атлантику, вошел в Средиземное море и бросил якорь в Ливорно. Капитан передал свои бумаги таможенному чиновнику, который отказался им верить. «Сэр, — заявил он, — ваши бумаги поддельные; в мире нет такого порта, как Питтсбург; ваше судно подлежит конфискации». Хотя капитан испугался, он вытащил карту и преподал итальянскому чиновнику урок географии, заставив его наконец понять, что можно проплыть тысячу миль вверх по Миссисипи и еще тысячу вверх по Огайо и что такой порт, как Питтсбург, действительно существует.
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Fig. 45. Pittsburg



Первыми лодками на реке Огайо были легкие каноэ из древесной коры, принадлежавшие индейцам. Они могли ходить практически по любой воде, но легко ломались и вмещали лишь небольшой груз. Когда белые люди стали наводнять реку и захотели перевозить свои семьи, домашнюю утварь, инструменты, зерно и все плоды земли, им понадобилось что-то более крупное и прочное. Сначала они строили баржи, которые представляли собой не что иное, как большие водонепроницаемые ящики. Их нагружали и направляли вниз по течению как могли. Они не рассчитывали везти их обратно, так как подобные суда невозможно было против течения провести. Поэтому у строителей барж в Питтсбурге всегда была работа, поскольку для каждого нового груза приходилось сооружать новую.

Позже люди стали изготавливать килевые лодки, на которых можно было не только спускаться вниз по течению, но и совершать обратный путь с помощью шестов. Эти суда достигали в длину около пятидесяти футов и могли перевозить двадцать тонн и более. Вдоль ботов располагались «ходовые достки» (прим: running boards), где люди ходили туда-сюда с шестами, чтобы толкать лодку против течения. Пространство между ходовыми досками было закрыто сверху, образуя подобие каюты. Провести такую лодку с помощью шестов вверх по порогам было непростой задачей, и жизнь на реке была полна тяжелого труда.

В течение последних двадцати лет перед 1800 годом, то есть в период президентства Вашингтона, один богатый филадельфийский купец занялся торговлей на Огайо. Он отправлял галантерейные и другие товары гужевым транспортом в Питтсбург, оттуда сплавлял их вниз по Огайо на барже и поднимался вверх по Миссисипи до Каскаскии в Иллинойсе, которая в то время была важным городом. Здесь этот груз обменивали на шкуры медведя, оленя, бизона и других животных, которые везли вверх по Огайо и отправляли из Питтсбурга в Филадельфию.

Торговля таким способом требовала времени. На то, чтобы доплыть до Нового Орлеана и вернуться обратно на килевой лодке или барже, уходило все лето. Когда лодка возвращалась «с мехами из Сент-Луиса; хлопком из Натчеза; коноплей, табаком и селитрой из Мейсвилла; или сахаром и хлопком из Нового Орлеана и Натчеза, это казалось многим чудом и собирало огромные толпы зевак, которые радовались этому событию».

Один из речников, капитан Шрив, однажды провел свое судно из Нового Орлеана в Луисвилл за двадцать пять дней. Жители отпраздновали это выдающееся достижение и устроили в честь капитана публичный обед. Несомненно, они шумели не меньше, чем шумели бы мы сегодня, если бы корабль дошел из Нью-Йорка в Ливерпуль за три дня. Они были абсолютно правы, устраивая пир по случаю этого события, ведь обычно на такое путешествие отводилось три месяца.

Плоскодонка, которая годами использовалась в речных перевозках, имела в длину около сорока футов, в ширину двенадцать футов и в глубь восемь футов. Она обладала плоским дном и управлялась с помощью трех весел с каждого борта. Два из них назывались свипами и были почти такими же длинными, как сама лодка. На корме находилось еще более длинное рулевое весло. Когда осенью вода поднималась, эти лодки перевозили грузы сельхозпродукции и тысячи семей, искавших дома дальше на западе.

Старые и молодые со своими пожитками, среди которых часто была и корова, плыли в этих грубых плавучих домах к какому-нибудь выбранному уголку в далекой глуши. Именно на таком судне высокий и нескладный юноша Авраам Линкольн совершил путешествие в Новый Орлеан и впервые увидел внешний мир.

Редстоун — старое название Браунсвилла, где Национальная дорога пересекала Мононгахелу, и в былые времена отсюда отправлялось множество лодок. Рассказывают, что один любопытствующий как-то окликнул старого лодочника. «Откуда путь держите?» — был первый вопрос. «Из Редстоуна», — последовал ответ. «Какой у вас груз?» — «Жернова». «Как зовут вашего капитана?» — «Уэтстоун» (прим: Whetstone). «Куда направляетесь?» — «В Лаймстоун». Самое интересное в этой истории то, что все эти ответы были чистой правдой.

Хотя перевозки на плоскодонках были весьма значительными, они многократно возросли, когда по рекам начали ходить пароходы. Никакие другие суда не могли надеяться конкурировать с ними.

Лодочники затаили обиду на пароход точно так же, как возчики повозок Конестога некогда ненавидели погонщиков вьючных лошадей, поскольку видели, что их промысел потерян, а зарабатывать на жизнь как-то иначе было трудно. Долгие годы крупные пассажирские суда безраздельно царили на реках Запада, но в конце концов и они были вынуждены уступить место железным дорогам. Такие суда все еще ходят по Огайо и Миссисипи, но люди не путешествуют на них, когда им нужно добраться куда-то быстро.

Однако железнодорожные вагоны не заменяют все суда на Огайо. Посмотрите на Мононгахелу в Питтсбурге, и вы увидите целые скопления судов — множество акров барж, ибо баржи существуют на реке и по сей день, хотя они уже не похожи на старые. Они имеют огромные размеры и порой изготавливаются из стали. Уголь, добытый в недрах холма, подвозят по эстакаде вдоль реки и сваливают в одну из таких барж. В Питтсбурге баржи ждут подъема воды до уровня «угольных лодок» — то есть пока по всей реке не установится глубина не менее восьми футов. Затем несколько барж связывают вместе, и пароход толкает их вниз по течению. Вода часто прибывает внезапно, и уголь нужно срочно доставлять на рынок, пока держится высокий уровень воды. Одиночный буксир порой доставляет в Новый Орлеан несколько акров угля из мощного питтсбургского угольного пласта. Он залегает горизонтально под вершинами холмов и разрабатывается от тех мест, где реки прорезали угольные пласты далеко вглубь залегающих ниже пород.
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Fig. 46. Coal Barges, Pittsburg



На Мононгахеле Соединенным Штатам принадлежат пятнадцать плотин со шлюзами, и таким образом река зарегулирована далеко вверх по течению до Западной Виргинии. Плотины превращают реку в цепь длинных, спокойных плесов, достаточно глубоких для проводки угольных барж. Ниже Питтсбурга, на Огайо, находится еще одна плотина, которая подпирает воду и создает гавань для города.

По Аллегейни не сплавляют уголь, но там идут плоты из бревен и добывается много нефти, поскольку река протекает через нефтеносный регион вокруг Ойл-Сити. Часть ее доставляется на нефтеперерабатывающие заводы Питтсбурга и готовится к использованию. Много природного газа добывается с помощью бурения и используется в городе для отопления домов и приготовления пищи.
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Fig. 47. Pittsburg at Night



Облако дыма от бурого угля, сжигаемого в бесчисленных мастерских и топках, висит над низинными частями Питтсбурга и заслужило ему прозвище «Дымный город». Джеймс Партон рассказывает, что в первое утро своего визита туда он был уверен, что встал очень рано, так как уличные фонари все еще горели, а завтракал он в комнате, освещаемой газовыми рожками. Поскольку помещение было заполнено людьми, он счел Питтсбург весьма предприимчивым городом, а себя — человеком под стать ему, однако сильно смутился, когда взглянул на часы и обнаружил, что уже почти девять часов. Еще мрачнее улиц те «комнаты», в которых тысячи шахтеров в нескольких милях от города добывают уголь кирками и лопатами.

Тот, кто въезжает в Питтсбург ночью, увидит зрелище более впечатляющее, чем фейерверк. Поезд наверняка промчит его мимо длинных рядов огненных печей, в которых из угля делают кокс. А во многих близлежащих поселках, равно как и вдоль рек у самого города, языки пламени продемонстрируют железоделательные и сталелитейные заводы с чумазыми рабочими, движущимися в этом странном свете.
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Fig. 48. Furnaces near Pittsburg



Железная руда для этих печей доставляется из самых разных уголков страны, но главным образом из земель вокруг озера Верхнее. Ее перевозят на больших пароходах по озерам и перегружают в вагоны в Кливленде или другом порту на озере Эри. Вместо того чтобы везти уголь к руде, руду доставляют к углю, без которого ее невозможно переработать. Причина в том, что Питтсбург находится гораздо ближе к тем местам, где будет использоваться большая часть железа. Если бы уголь из Пенсильвании возили к железным рудникам Миннесоты и строили печи там, значительную часть железа и стали пришлось бы везти обратно на большие расстояния в Бостон, Нью-Йорк, Филадельфию и другие районы Востока.

Стекольные заводы составляют важную часть городской промышленности и действуют уже долгое время. Здесь производят бутылочное стекло, а также три четверти всего листового стекла Соединенных Штатов. Возможно, именно из-за того, что в Питтсбурге делают бутылки, мы находим здесь и крупнейшую в мире фабрику пробковых изделий.

Питтсбург гордится тем, что обрабатывает больше тонн грузов в год, чем любой другой город мира. Действительно, грузооборот здесь превышает показатели Нью-Йорка и Чикаго вместе взятых.

Старый «мыс» между реками застроен высокими зданиями. Наклонные железные дороги поднимаются по крутым утесам на противоположном берегу каждой реки и ведут к красивым улицам и домам, где живет множество людей. Ведь Питтсбург — это не сплошной уголь, печи и дым, в нем есть прекрасные церкви, великолепная библиотека и музей Карнеги, а также множество школ. Но все же главным образом благодаря углю и рекам мы находим здесь этот великолепный город.

В шестидесяти трех милях ниже по реке Огайо на ее левом берегу расположился Уилинг — крупнейший город Западной Виргинии. Деловой центр примыкает к Огайо, дома поднимаются по крутому склону на восток, а через высокий хребет сюда ведет старая Национальная дорога из долины ручья Уилинг-Крик. Уилинг был конечным пунктом назначения многих тяжело нагруженных повозок во времена платных дорог, и благодаря реке и многочисленным железным дорогам он и сегодня ведет оживленную торговлю. Он был основан в 1770 году и является одним из старейших поселений на реке.

На северном берегу великой реки, в юго-западном углу Огайо, находится крупнейший город на реке. Еще в 1900 году в Цинциннати проживало на несколько тысяч человек больше, чем в Питтсбурге, но «большой Цинциннати» уступал бы по размерам «большому Питтсбургу».

В Цинциннати, как и в Питтсбурге, люди ведут дела в низинах у реки, где офисы, заводы и магазины теснят друг друга, а над ними клубится дым бурого угля. По окончании рабочего дня зажиточные купцы поднимаются из закопченного города на вершины утесов и там, в более чистом воздухе среди открытых и красивых проспектов, находят свои комфортабельные дома. Внизу бурная река порой поднимается на сорок или пятьдесят футов выше своего обычного уровня и создает проблемы для оживленного города, однако Маунт-Оберн и Уолнат-Хиллз не страдают ни от дыма, ни от наводнений.

Реки редко текут по прямым линиям, и для них весьма обычно менять свое русло в пределах пойм. Эта привычка к смещению свойственна как большим, так и малым потокам — будь то Миссисипи или ручей в лугу. Огайо, подобно другим рекам, часто выписывает букву S и, поступая так в данном месте, отклонилась от своего прежнего северного берега, оставив низменную равнину, где вполне хватит места для ведения дел ста тысячам горожан. Возникновению и росту любого города всегда способствовала какая-то веская причина, и история Цинциннати не исключение.

Было начало зимы 1788 года, когда по реке уже плыли льдины, а несколько плывших вниз по течению мужчин остановились здесь и основали поселение. Название для этого места придумали не сразу. Говорят, что это дело поручили какому-то пограничному школьному учителю, а уж он не упустил случая показать свои познания. Он увидел, что на кентуккийской стороне прямо напротив в Огайо впадает река Ликкинг. Сначала он написал букву L. Затем он вспомнил древнее слово os, означающее «рот», и прибавил его. После этого он учел, что anti означает «напротив», а ville — «город». Так он написал всё название целиком: L-os-anti-ville, Лозантивилл — «город напротив устья Ликкинга».

Можно было бы усомниться в том, вырастет ли когда-нибудь в крупный город поселение с таким названием. Ему и не пришлось долго ломать над этим голову, ибо вскоре туда прибыл генерала Сент-Клер, который высмеял название и настоял на новом. Он и другие офицеры американской армии создали общество в память о своем участии в Революции и в честь римского патриота Цинцинната назвали себя Орденом Цинцинната. Сент-Клэр счел это название подходящим для города, и с тех пор он называется Цинциннати.

У этого места есть и неофициальное прозвище: жители любят называть его Городом-Королевой, что весьма гармонирует с Прекрасной Рекой. Другое название, редко используемое и, пожалуй, не слишком приятное для тех, кто там живет, — «Поркополис». Оно возникло из-за того, что на протяжении сорока лет перед Гражданской войной в США в Цинциннати упаковывали свинины больше, чем где-либо еще в стране.
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Fig. 49. River Front, Cincinnati



Сэр Чарльз Лайель, англичанин, побывавший в Цинциннати в 1842 году, упоминает «свиную аристократию», поясняя, что имеет в виду людей, разбогатевших на засолке свинины, а вовсе не тех свиней, что бегали по улицам на его глазах. Это показывает, насколько молоды некоторые из наших крупных деловых центров, хотя было бы большой ошибкой полагать, что свиньи и коровы и поныне разгуливают на свободе по западным городам. В те дни подобные места учили всю страну тому, как «упаковать пятнадцать бушелей кукурузы в свинью» и как отправлять фермерскую продукцию в отдаленные города или другие земли с наибольшей прибылью при минимальных затратах на перевозку.

Когда Чарльз Диккенс много лет назад посетил эту страну, он побывал в Цинциннати и отзывался об этом месте весьма благосклонно. Это было большим комплиментом, ведь знаменитому английскому романисту трудно было угодить, когда он оценивал что-либо американское. Если бы он мог вернуться в Цинциннати сейчас, он нашел бы еще больше того, что могло бы его порадовать и удивить.

Цинциннати всегда активно использовал реку. Здесь ходили небольшие суда, на которых владельцы перевозили галантерею и прочие товары повседневного спроса, продавая их вразнос от одного поселения к другому вдоль берегов. Здесь курсировали баржи и плоскодонки с переселенцами и сельскохозяйственной продукцией. Затем появились пароходы, перевозившие все подряд: пассажиров, зерно, уголь, товары и даже цирки с менажериями. Мы можем представить себе волнение среди мальчишек какого-нибудь речного городка, когда прибытие циркового парохода возвещалось яростным ревом громкого парового гудка. Пароходы ходят здесь и поныне, речной порт не пустеет, но теперь здесь сходятся крупнейшие железные дороги, и поезда отправляются в Питтсбург и Филадельфию, Кливленд и Нью-Йорк, Чикаго и Сент-Луис, Нашвилл и Новый Орлеан. Ведется колоссальная торговля. Здесь много школ, и сегодня Цинциннати может гордиться своей музыкой, картинами и музеями, а также прекрасной керамикой, которую здесь производят. Город избавился от неуклюжего школярского имени, в нем есть множество вещей получше свинины, и он широко известен как один из великих городов Америки.

Один из ранних авторов утверждает, что Огайо — «безусловно, самая величественная река во вселенной». Эти слова написаны в самом начале истории Луисвилла — книги, изданной в 1819 году. Само по себе это свидетельствует о том, что Луисвилл — один из старинных городов долины Огайо. Он не так велик, как Цинциннати или Питтсбург, но является главным городом великого штата Кентукки.

Старые лодочники, заметив, что в определенном месте течение становится стремительным, назвали его «порогами Огайо» (прим: falls of the Ohio). Гряда твердых пород на дне реки вызывала бурные стремнины и делала судовождение непростой задачей. В конце концов был прорыт канал, позволявший преодолевать пороги в период мелководья.

Именно эта речная гряда дала толчок основанию города и в конечном счете превратила Луисвилл в крупный центр, поскольку суда, двигавшиеся в любом направлении, естественным образом останавливались у порогов. Была и другая причина, как мы увидим, когда познакомимся с «Дикой дорогой» (прим: Wilderness Road), которая пересекала Кентукки от восточных гор и выходила к реке у Луисвилла. Вдали от реки также лежала богатая и плодородная страна Блу-Грасс, которой славится Кентукки.



Канал был готов к пропуску пароходов в обход гряды в 1831 году. Некоторые из этих судов носили интересные названия: «Энтерпрайз», «Везувий», «Комета», «Вулкан», «Нью-Орлеан», «Цинциннати», «Эксперимент», «Райфлмен» и «Райзинг Стейтс».

Жизнь на реке была удивительной, и Луисвилл получил свою долю доходов от нее, как теперь разделяет торговые потоки железных дорог. Сегодня это богатый и красивый город с двухсоттысячным населением.




ГЛАВА XI. ВЕЛИКАЯ ДОЛИНА




Александр Спотсвуд был известным губернатором колонии Виргиния. Он имел шотландское происхождение, но родился в Марокко, где его отец работал хирургом. Юноша вырос и отправился служить своей стране в качестве солдата, причем в ходе большой войны, шедшей тогда в Европе, был ранен пушечным ядром. В 1710 году король направил его в Виргинию губернатором — эту должность он занимал двенадцать лет. Жители любили его, хотя он нажил себе и врагов из-за того, что сохранил солдатские замашки и не всегда выражался мягко. Тем не менее он был добрым, сердечным человеком, любившим свою семью и друзей. Его энергия также была хорошо известна, и он всегда был готов поддержать любое новое начинание.

Поскольку он основал первые железные печи в Америке, его называли «Тубал Каин из Виргинии», причем Тубал Каин известен в священной истории как первый из мастеров по металлу. Ничто не было для колонистов важнее железа, так как они не могли вечно привозить инструменты, котлы, гвозди и оружейный металл из Англии. Губернатор проявлял практическую сметку и в других делах. Он привез немцев, которые умели выращивать виноград и делать вино. Он интересовался обучением индейцев, а в один прекрасный день снарядил корабли и поймал «Черную Бороду», который вместе со своими сообщниками-пиратами рыскал у побережья. Когда юный Бенджамин Франклин в Бостоне услышал об этом поимке, он написал об этом стихотворение.

В те дни почти вся Виргиния располагалась в пределах «прибрежных низин», но Спотсвуд часто слышал о долине за хребтом Блу-Ридж. Он твердо решил повидать этот край и собрал отряд для путешествия. Они взяли с собой слуг, вьючных лошадей, провизию и множество бутылок вина, приготовленного немцами. В нетронутом лесу было отличное утиное и прочее дикое мясо, и они имели всю дичь, какую только могли пожелать (прим: venison — оленина).

Хорошая карта Виргинии покажет нам Харперс-Ферри, где река Потомак протекает через глубокий проход в Блу-Ридж. Если взглянуть вдоль этого хребта на юго-зависимое направление (прим: на юго-запад), примерно в восьмидесяти милях мы обнаружим Свифт-Ран-Гэп — перевал не столь низкий, но позволявший без труда пересечь горы и спуститься в низины вдоль реки Шенандоа.

Спотсвуд со своими друзьями взобрался на одну из вершин Блу-Ридж и назвал ее горой Георга в честь короля. Другую вершину назвали Александром в честь губернатора. Внизу, у Шенандоа, они закопали бутылку (историк Виргинии полагает, что к тому времени у них наверняка накопилось несколько пустых), а внутри нее находилась бумага, свидетельствующая о том, что они вступают во владение землей от имени короля. Реку они назвали Евфратом, но это название не прижилось. И мы можем этому порадоваться, поскольку индейское название Шенандоа звучит гораздо более благозвучно.
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Fig. 50. Luray, Shenandoah Valley





Если бы Спотсвуд пересек низины, он оказался бы среди других гор, тянущихся параллельно Блу-Ридж. Между этими двумя хребтами лежит долина Шенандоа, или, как ее не менее часто называют, долина Виргинии. Земля здесь ровная, а почва глубокая и плодородная. Мягкие сланцы и известняки древних возвышенностей разрушились здесь между более высокими горами по обе стороны, и таким образом мы находим здесь долину с плодородным дном.

Это место было диким и уединенным, когда его посетил отряд исследователей, но сегодня это край, богатый достопримечательностями и историческими ассоциациями. Если мы отправимся на северо-восток, то проедем Винчестер, прославившийся в годы Гражданской войны. В другой части долины находится Лурей, где известняковые породы растворились под землей, образовав обширную пещеру с прекрасными сталактитами. Продолжая путь на север, мы минуем Харперс-Ферри по правую руку и пересечем Потомак. Также по правую руку после пересечения реки находится Энтитем, где произошло жестокое сражение между Ли и Макклеллом. Чуть дальше лежит Хагерстаун — старый дом полковника Рочестера в штате Мэриленд.

Дальнейший путь приведет нас в Пенсильванию, через Чамберсберг и Карлайл, которые нам уже знакомы, и далее через Саскуэханну в Гаррисберг. По правую руку при подъеме в Пенсильванию тянется невысокий хребет Саут-Маунтин, представляющий собой продолжение Блу-Ридж. Все это время мы находимся в Великой Долине. Долина Виргинии — лишь часть единого целого, которое простирается через несколько штатов и везде ограничено хребтом Блу-Ридж на юго-востоке и другими грядами Аппалачских гор на северо-западе. Каждая часть этой долины густо заселена и может похвастаться прекрасными домами и усадьбами, поскольку ее почва дает отличные урожаи и обеспечивает благосостояние жителей.
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Southern Appalachian Region



Путешествие Спотсвуда открыло для семей из прибрежных районов возможность селиться за горами, однако они были не единственными переселенцами. Жителям Великой Долины в Пенсильвании, где земли были освоены раньше, было легко продвигаться на юго-запад по той же долине. Их ждали более ровные дороги и лучшие фермы, чем если бы они полезли в горы на западе. Таким образом, мы видим, что долина, пролегающая на юго-запад, направляла поток эмигрантов в этом направлении. В результате долина Виргинии заселялась отчасти людьми, прибывавшими через Пенсильванию, а отчасти теми, кто, подобно Спотсвуду, прошел через горные проходы в Блу-Ридж. Тридцать лет спустя, когда большая часть земель все еще оставалась дикой глушью, мы видим Джорджа Вашингтона, пересекающего те же горы с целью проведения землеустроительных работ для лорда Фэрфакса. Его путь пролегал между Харперс-Ферри и Свифт-Ран-Гэп.

В этой долине во время Гражданской войны «Стоунволл» Джексон, Шеридан и другие известные генералы водили свои армии взад и вперед и провели немало сражений. Богатые фермы и полные амбары долины сыграли немалую роль в конфликте, обеспечивая продовольствием солдат.

Истоки реки Джеймс находятся в Великой Долине. Один приток течет на юго-запад, а другой — на северо-восток. Они соединяются и уходят на юго-восток через проход в Блу-Ридж. Сегодня мы поднимаемся вдоль Шенандоа по железной дороге Норфолк и Уэстерн, которая продолжается вдоль этих притоков Джеймса. Вскоре мы достигаем Роанока — процветающего города прямо внутри Блу-Ридж. Затем следует пересечение Новой реки, которая течет на северо-запад поперек долины на своем долгом пути к Огайо.
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Fig. 51. James River Gap in the Blue
Ridge, from the West



Теперь мы смотрим в сторону Теннесси, и Великая Долина вскоре выводит нас к нескольким протяженным рекам, которые помогают сформировать реку Теннесси. Истоки этих рек мы найдем в Виргинии, и их зовут Холстон, Клинч и Пауэлл. Великая Долина в этой юго-западной части Виргинии фактически разделена на несколько долин длинными и довольно высокими грядами, которые разделяют эти реки.

Главная линия Южной железной дороги между Вашингтоном и Ноксвиллом проходит вдоль долины реки Холстон и пересекает границу из Виргинии в Теннесси у Бристоля.

По прибытии в Теннесси гряды, разделяющие потоки, снова сходят на нет, и мы обнаруживаем одну большую долину шириной около сорока миль. На северо-запад над ней поднимаются Камберлендское плато и Камберлендские горы. На юго-востоке вырисовываются Грейт-Смоки-Маунтинс на границе Северной Каролины. «Великие дымные» (Грейт-Смоки) — это всего лишь другое название Блу-Ридж, поскольку это тот же самый хребет, только выше и шире, чем дальше на север.

Хотя эта долина является частью Великой Долины, ее обычно называют долиной восточного Теннесси, поскольку местные жители используют привычное название, как и в Виргинии. Холстон, Клинч и Пауэлл — не единственные притоки Теннесси. С востока из гор Грейт-Смоки впадают Френч-Брод, Малте-Теннесси (прим: Little Tennessee — Малте-Теннесси/Малая Теннесси, в тексте Малте-Теннесси оставлено или заменено на Малая Теннесси; воспользуемся Малая Теннесси) и Хавасси. Ноксвилл располагается чуть ниже места слияния Холстона и Френч-Брод, а Чаттануга лежит на сто миль ниже по течению, где река Теннесси, превратившись в величественный водный поток, покидает Великую Долину и течет на запад через глубокую долину в Камберлендском плато. Этот урок географии мы должны хорошо усвоить с помощью карты, и тогда мы увидим, что делали пионеры, следуя за реками среди гор.

Из Пенсильвании в Теннесси через долину ведет старая дорога. Она вела пионера через Потомак, через Винчестер и Стонтон в Виргинии. Дальше находился укрепленный пункт Форт-Чиссел, построенный в 1758 году, который лежал на пути к поселению Ватауга и Камберлендскому проходу. О Ватауге мы должны рассказать сейчас, а о Камберлендском проходе — в следующей главе.

Ватауга — это название небольшого ручья, который вытекает из гор на востоке, впадает в Великую Долину и вливается в Холстон. В живописном месте на берегах этого потока было основано первое поселение белых людей в Теннесси. Некоторые из этих людей прибыли по долине из Пенсильвании и Виргинии, а другие перебрались через горы из Северной Каролины спасаясь от перенесенных там притеснений.

Многие из этих мужчин и женщин происходили с севера Ирландии. По крови они были не ирландцами, а шотландцами: их предки изначально переселились из Шотландии и сделали север Ирландии своим домом. По этой причине их часто называют шотландцами-ирландцами, но как бы мы их ни называли, следует помнить, что это были крепкие и сообразительные люди. По своим религиозным убеждениям они являлись ревностными и преданными пресвитерианами, а от природы — храбрыми и выносливыми людьми. Их отцы проливали кровь за свободу на полях Шотландии, и сыновья вряд ли могли испугаться дикой глуши, полной свирепых дикарей.
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Fig. 52. Hilly Farm Lands in the Great Valley, near
Knoxville



Помимо шотландцев-ирландцев, здесь было много немцев, последовавших по долине из Пенсильвании, а также гугенотов, не говоря уже о небольшом числе выходцев из Голландии и Швеции. На маленькой речке был построен форт, и вокруг этого укрепления выросло поселение Ватауга. Никакого Теннесси в те дни еще не существовало.



Многие переселенцы спустились по долинам со своих прежних мест жительства в Виргинии, и им и в голову не приходило, что они больше не живут в Виргинии и не могут призывать колонию на помощь. Но спустя некоторое время в поселение прибыл землемер, который почему-то решил провести границу Виргинии дальше на запад. Когда он это сделал, каково же было удивление всех присутствующих, когда выяснилось, что они вовсе не в Виргинии! Если они и принадлежали какой-то колонии, то лишь Северной Каролине. К несчастью, с хорошим управлением в той колонии дела обстояли из рук вон плохо, и перспектива оказаться ее частью выглядела нерадостной; более того, кое-кто из поселенцев бежал из Северной Каролины и чувствовал себя в большей безопасности именно потому, что между ними и их прежней родиной возвышались великие горы.

Казалось, не оставалось ничего другого, как создать собственное правительство, поэтому они образовали Ассоциацию Ватауги, о которой историки американской истории отзывались весьма лестно. Было бы интересно взглянуть на текст конституции, составленной этими жителями глуши, но она была утеряна, и надежды на ее обнаружение практически не осталось. Однако известно, что у них существовал комитет из тринадцати человек — по сути, законодательный орган. Этот комитет выбрал из своего состава пять человек для формирования суда, в котором были секретарь и шериф, издававшие законы для всех поселенцев. Рузвельт в своей книге «Завоевание Запада» утверждает, что эти пионеры первыми создали «свободное и независимое сообщество» в Америке.

Два наиболее выдающихся деятеля этого маленького государства в диком лесу показывают нам, что поселенцы происходили из самых разных мест. Джеймс Робертсон был одним из них и пришел через горы из Северной Каролины. Джон Севьер был вторым, и он спустился по долине из Виргинии. Нам необходимо узнать, что это были за люди.

Джеймс Робертсон принадлежал к числу шотландцев-ирландцев. Он не был самым первым поселенцем в Ватауге, а прибыл на второй год, в 1770 году. Поначалу он не получил образования, и читать его научила жена — умная женщина. Он в одиночку отправился через горы, имея при себе лишь коня и ружье, в поисках места для дома. Он нашел поселенцев и восхитился выбранным ими местом, но на обратном пути осенью потерял коня и замочил порох. Он бродяжничал, едва не умирая с голоду, пока не встретил охотников, которые помогли ему добраться домой. Он рассказал соседям о землях в долине, и как только зима закончилась, его собственная семья и еще шестнадцать семей отправились в путь к Ватауге. Он построил бревенчатый дом, принялся за обработку земли и благодаря своей мудрости и энергии вскоре стал лидером новой колонии.

Джон Севьер прибыл лишь в 1772 году. Его отец был поселенцем в долине Шенандоа, и Джон проследовал за реками, как мы их проследили, до Великой Долины. По рождению он был джентльменом — если понимать под этим человеком, родившимся у образованных родителей и знакомым с большим светом. Он получил хорошее образование и был знаком с выдающимися людьми, такими как Франклин и Мэдисон. И он, и Робертсон были отличными бойцами, в чем мы еще убедимся.

Вскоре семьсот индейских воинов, разгневанных тем, что белые люди обосновались на их охотничьих угодьях, тайком подкрались к поселению. Индейская женщина по имени Нэнси Уорд, которая хорошо относилась к белым, втайне предупредила их о нападении, так что когда дикари явились, все мужчины, женщины и дети уже находились в форте. Это было не такое уж мощное укрепление, но оно спасло им жизни. Индейцы продолжали осаду в течение шести дней, однако колонисты под предводительством Севьера и Робертсона выстояли и перебили немало храбрых воинов противника. Почти неделю спустя краснокожие, устав от осады, удалились в лес.
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Рис. 53. С вершины Пиннакл, Камберлендский проход, вид на северо-восток вдоль Камберлендских гор. Великая долина справа




В одно время, когда несколько беззаконных белых без всякой причины убили индейца, члены племени сильно разгневались и пригрозили отомстить за убийство. Робертсон, полагая, что сможет смягчить их гнев, в одиночку отправился к свирепым чероки. Он сказал им, что жители Ватоги очень сожалеют об убийстве этого человека и постараются найти и наказать убийцу. Поскольку индейцы считали Робертсона честным человеком, они поступили так, как он просил, и поселенцев не тревожили.

Колонистам Ватоги приходилось жить очень сурово и просто. Они строили свои хижины из бревен, с так называемыми пончеонными полами — то есть полами, сделанными из толстых, грубых плах. Зачастую большая плаха служила столом, трехногие табуреты — стульями, а ряд колышков — гардеробом. Рузвельт пишет, что одежда мужчин во многом копировала индейскую и включала меховую шапку, гамаши из оленьей кожи или шкуры лося и бахромчатую охотничью рубашку. Они носили тяжелое ружье, из которого обычно стреляли с упора.

Одежда и постельные принадлежности изготавливались из шерсти, которую дома пряли жены и дочери. Женщины упорно трудились с утра до ночи, и у мужчин было много дел. Нужно было расчищать земли, выращивать урожай, а также охотиться на дичь и свежевать ее. Помимо всех этих занятий, необходимо было постоянно следить за враждебными дикарями и держать все средства защиты наготове на случай внезапного нападения. Индейцы были настолько хитры и коварны, что только предельная бдительность спасала бледнолицых от опасности и смерти. Иногда беспечный охотник, услышав гогот индейки или крик совы, выходил на открытое место лишь для того, чтобы быть сраженным пулей краснокожего. Этот опыт воспитал сильный и храбрый народ.

Поселенцы часто занимались бартером, поскольку у них не было денег, и они не знали многих обычаев цивилизованной жизни. Некоторые фронтирмены не знали, что чайные листья нужно заваривать и пить полученный напиток, и пытались есть их с маслом или солью.

Когда мальчику исполнялось двенадцать лет, он должен был начинать жить взрослой жизнью. Ему давали ружье и ставили у бойницы в форте, чтобы помочь отбивать нападения диких врагов. Так мальчики вырастали настоящими мужчинами, знавшими мало страха, способными позаботиться о себе и помогавшими строить один из великих штатов Американского Союза.




ГЛАВА XII
В КЕНТЧИ ЧЕРЕЗ КАМБЕРЛЕНДСКИЙ ПРОХОД




Доктор Томас Уокер был родом из Виргинии. Он учился в Колледже Вильгельма и Марии и был хорошо образован для своего времени. Будучи агентом земельной компании, получившей грант на новые земли в Кентукки, он вместе с несколькими спутниками совершил тяжелое шестимесячное путешествие в дикие места. Они отправились из Шарлотсвилла в Виргинии, прошли через Голубой хребет в Великую долину, а затем двинулись по долине на юго-запад. Одного из спутников Уокера звали Амброуз Пауэлл, и поскольку они шли вдоль одной из длинных рек, текущих на юго-запад и образующих Теннесси, они назвали ее рекой Пауэлла. Его сын впоследствии был офицером в Революционную войну, и говорят, что А. П. Хилл, известный генерал конфедератов в Гражданскую войну, был его правнуком.

Это были поистине необыкновенные люди, которые в 1750 году отважились выйти в лес, по самым суровым тропам, какие только можно вообразить, среди диких зверей и свирепых людей. Спускаясь по реке Пауэлл, путешественники увидели справа от себя суровые горы — Камберлендский хребет. Желая исследовать леса Кентукки, они искали возможность миновать горы и вскоре увидели глубокую выемку, прорезанную по меньшей мере на тысячу футов ниже вершины горного хребта (рис. 54).
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Fig. 54. Cumberland Gap from the East



Они свернули к ней и вышли через нее из Великой долины. Им пришлось подняться примерно на пятьсот футов по покрытому лесом оврагу, чтобы достичь вершины перевала, а с другой стороны был такой же склон. Это вывело их к открытой долине и реке, которую они проследили через проход в другом горном хребте — горах Пайнвилл.

Доктор Уокер назвал первый перевал Камберлендским проходом в честь известного англичанина, и это название сохранилось до наших дней. Точно так же у нас есть Камберлендские горы. Уокер не зашел достаточно далеко на запад, чтобы найти прекрасные земли Кентукки на реке Огайо. Постранствовав по высокому, пересеченному региону восточного Кентукки, он в конце концов вернулся в свой дом в Виргинии, не добившись больших успехов на службе своей компании.



Но он нашел и назвал то, что стало одним из самых известных исторических мест в Америке, — Камберлендский проход. Он не был первым человеком, прошедшим через него, ибо индейцы давно были с ним знакомы. Их тропа проходила через него неизвестно сколько поколений. Мало того, что он вел прямо к открытой, плодородной стране к западу от гор, за ним тропа воина тянулась на север через леса к реке Огайо.

Поселение Ватога находилось примерно в пятидесяти милях к востоку от Камберлендского прохода. Поскольку закаленные пионеры ни во что не ставили следование по лесной тропе на протяжении пятидесяти миль, колония Ватога была соседкой Кентукки, а великий проход в Камберлендских горах находился всего лишь в шаге от них, будь то для них самих или для путешественников на Запад, которые могли выбрать этот маршрут.

Теперь мы должны проследить судьбу самого известного из кентуккийских охотников и пионеров, который, хотя и не открыл и не назвал Камберлендский проход, часто проходил через него и запомнился большинству людей именно в связи с ним. Этим человеком был Дэниел Бун.

Мы не смогли бы найти лучшего примера переселения вдоль Великой долины на юго-запад, чем жизнь Буна; ибо его детство прошло на том, что тогда было фронтиром, и его опыт был похож на опыт сотен других людей, выросших подобным образом.
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Fig. 55. Daniel Boone



Бун родился недалеко от реки Скулкилл в Пенсильвании в 1734 году, через два года после рождения Вашингтона. Эта часть Пенсильвании все еще находилась на краю диких мест, и с раннего детства Бун знал об индейцах все. Его семья была квакерской, а сам он был тихим и вдумчивым, научившись читать у квакерской жены своего старшего брата, но получая большую часть образования в полях и лесах. Хотя он умел читать, он писал почти так же плохо, как Николас Херкимер. Бун имел некоторый опыт работы кузнецом, что, по словам его биографа, научило его чинить свои капканы и ружья. Зимой он обычно охотился в лесу, помогая таким образом кормить семью, а на шкуры, которые он отвозил в Филадельфию, он покупал порох, свинец и охотничьи ножи.

Когда Буну было около шестнадцати лет, его семья решила переехать. Они шли вдоль Великой долины, как это делали многие в те дни, пересекли Потомак и долго путешествовали по долине Виргинии. Затем они повернули на восток, пересекли Голубой хребет и обосновались в долине реки Ядкин в Северной Каролине. Таким образом, они оказались к востоку от гор, а на западе лежало поселение Ватога.

Пока его дом находился в Северной Каролине, Бун приобрел опыт, который помог ему стать закаленным пионером, поскольку он поднялся в Виргинию и перешел через горы с генералом Брэддоком, служа погонщиком фургонов и кузнецом. Он оказался в опасной ситуации в бою, где многие из возчиков были застрелены, но ему удалось отвязать своих лошадей, вскочить на одну из них и спастись.

В этой экспедиции он подружился с Джоном Финли, и вместе они планировали когда-нибудь в будущем отправиться в Кентукки через Камберлендский проход и насладиться прекрасной охотой в лесах Запада. Финли уже совершал путешествие вниз к порогам реки Огайо.

Дома Бун жил, как и все остальные в тех долинах, в небольшой бревенчатой хижине, забитой глиной и отапливаемой большим камином, в котором, по словам его биографа, «молодая жена (ибо Бун теперь был женат) готовила простую еду из кукурузной каши, тыквы, кабачков, фасоли, картофеля и свинины или дичи самого разного рода».

Бун проводил время за земледелием, работой в кузнице и охотой; но больше всего он любил охоту и никогда не был так счастлив, как в густом лесу наедине со своим ружьем. Он часто отправлялся в долгие охотничьи поездки, возвращаясь с медвежатиной, олениной, медвежьим жиром и мехами, последняя из которых продавалась в обмен на другие вещи, необходимые дома.
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Рис. 56. Пайнвилл-Гэп, где река Камберленд пересекает гору Пайнвилл в нескольких милях за Камберлендским проходом




В 1767 году Бун и один или два друга совершили охотничью поездку в Кентукки, хотя они и не знали, что находятся так далеко на западе. Поскольку их задержали там сильные снегопады, они разбили лагерь у «солончака» и жили за счет отстрела бизонов и других животных, приходивших за солью.

Охотники вернулись домой весной и не отправлялись в путь до 1769 года. Тем временем Джон Финли занимался мелкой торговлей в той южной стране, и однажды удивил Буна и самого себя, постучав в дверь хижины Буна. Он нанес закаленному пионеру долгий визит, и весной, после того как они много раз все обсудили, они отправились в Кентукки.

Они пересекли Голубой хребет и Великую долину и подошли к Камберлендскому проходу. Это было первое путешествие Буна к великому перевалу. Приятно теперь стоять в проходе на вершине перевала и думать о том времени, когда Бун со своими друзьями-охотниками поднимался с востока и с радостью спускался через леса в незнакомую страну на западе.

В один прекрасный день они были захвачены индейцами, которые разграбили их лагерь и украли все их меха. Большинство участников отряда упали духом и вернулись в поселения, но Бун и один спутник были разгневаны своей потерей и решили остаться и возместить ее. Это было в стиле Буна, который ничего не знал о страхе и не легко отказывался от того, что хотел сделать.

Он совершил несколько поездок в Кентукки и очень полюбил новую страну. В конце концов, решив взять с собой семью и обосноваться там, он стал лидером пионеров, отправившихся в путь под эгидой так называемой Трансильванской компании.

Они построили форт и основали поселение под названием Бунсборо, в честь великого охотника. Но он был гораздо больше, чем просто охотник, будучи теперь военным командиром, а также проводя землеустроительные работы для людей, занимавших участки новых земель. Строились дома и форты, расчищались леса и выращивался урожай. Таково было начало штата Кентукки.

Однако все это было не простой и приятной работой. В 1768 году, за год до того, как Дэниел Бун и Джон Финли прошли через Камберлендский проход, большая группа индейцев собралась у форта Стэнвикс, который мы помним по битве при Орикскани, и по договору передала англичанам права на регион Кентукки. Но могущественные чероки с южных гор не присутствовали в форте Стэнвикс, и им было что сказать по поводу заселения земель Кентукки. Поэтому Бун созвал их на великое собрание на реке Ватога и купил у них кентуккийские леса. Это было то время, когда старый вождь сказал Буну: «Брат, мы подарили тебе прекрасную землю, но я полагаю, что у тебя будет много хлопот при ее заселении». Старый индеец был прав — хлопот у них было немало. Хижины сжигались, поселенцы погибали от пуль и томагавков, но Бун и многие другие с ним не признавали поражения. Люди начали стекаться через Камберлендский проход, пока не было расчищено еще больше лесов, города выросли, а индейцы, не любившие воевать на открытой местности, отступили в леса и горы.

Бун проложил тропу, которая впоследствии стала известна как Дорога глуши (Wilderness road). Она также была известна как тропа Буна, дорога Кентукки, дорога Виргинии и свиная дорога Кейнтак. Человек, который ходил с Буном в одну из его экспедиций в Кентукки, вел дневник, в котором приводит имена некоторых новых поселенцев. Одним из них был Абрахам Ханкс, который был дедом Авраама Линкольна. Это было нелегкое путешествие, которое эти люди совершили в Кентукki, и нелегкая жизнь ждала их по прибытии, но они заложили первый американский штат за горами, и суровые пионеры, жившие в хижинах и евшие свинину, тыкву и кукурузный хлеб, стали предками некоторых из наших самых известных людей.



Дорога глуши никогда не была хорошей и сегодня ничем не отличается от любой другой проселочной дороги через пересеченную местность. Иногда ранние путешественники, которые всегда ходили компаниями ради безопасности, так уставали, что не могли идти дальше, пока не останавливались отдохнуть и поднять настроение пением гимнов и молитвами. Но они извлекали максимум пользы из ситуации, зная, что направляются в прекрасную страну, которая вознаградит их за страдания.
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Fig. 57. Cornfield near Cumberland Gap



Бун и еще пять человек однажды находились в лагере у ручья и имели счастье принести с собой повесть «Путешествия Гулливера». Один из молодых людей, который слушал чтение книги у костра, вернулся однажды ночью, неся пару скальпов, снятых с двух дикарей. Он сказал своим друзьям, что «был в тот день в Лулбегруде и убил двух бробдингнагов в их столице». Ручей, возле которого это произошло, до сих пор называется ручьем Лулбегруд. Эти лесные жители умели извлекать лучшее из обстоятельств, и хотя они тяжелой трудились и часто воевали, они были жизнерадостной и счастливой компанией. Они не были испорчены избытком роскоши и не думали, что мир обязан обеспечивать их жизнь без каких-либо усилий с их стороны.

Начало этому было положено примерно во время принятия Декларации независимости, когда множество людей находило путь в Кентукки через Великую долину, Камберлендский проход и Дорогу глуши. Когда прошло пятнадцать лет, в Кентукки, вдоль реки Огайо, насчитывалось семьдесят тысяч человек. Не все прибыли через проход, так как некоторые спустились вниз по реке; но все они помогли заложить новый штат.

Более того, отбиваясь от индейцев у своих собственных хижин и кукурузных полей, они защитили фронтиры Виргинии и других старых штатов, так что Кентукки был своего рода передовым отрядом за горами и проложил путь для Огайо, Индианы, Теннесси и других великих штатов на Западе и Юге.

В самом сердце Кентукки, у реки Огайо, находится земля, издавна известная как регион голубой травы Кентукки. «Голубая трава», как ее называют, бурно растет здесь, как и зерно с табаком, поскольку почвы, образовавшиеся в результате разрушения известняка, богаты и плодородны. Везде, где почва и климат хороши, урожаи велики, а люди процветают. У них есть достаток в еде и в избытке товары на продажу, и благодаря этому они могут иметь хорошие дома, множество удобств, книги и образование.

Если бы пионерам пришлось селиться в высоких, пересеченных восточных частях Кентукки, не стоило бы так сильно страдать, чтобы добраться туда; но они направлялись в край голубой травы. Еще до прихода белого человека там были открытые земли, которые, возможно, из-за индейских пожаров лишились своего лесного покрова. Такие земли часто называют прериями. Эти прерии, однако, были не столь плоскими, как в Иллинойсе, и они граничили с рощами и лесами. Всюду текли прекрасные ручьи, а неподалеку находился великий Огайо, готовый послужить магистралью в сторону Филадельфии или Нового Орлеана.


[image: ]
Fig. 58. Kentucky Blue Grass



Дорога глуши выходила к реке у порогов Огайо, и здесь, как мы узнали, начал возникать город, отчасти из-за порогов, а отчасти из-за лежащего за ним региона голубой травы. В этом регионе мы находим столицу штата, и здесь вдоль дорог можно увидеть старые особняки, принадлежащие зажиточным потомкам тех смелых людей, которые прибыли по Дороге глуши или провели свои плоскодонки вниз по Огайо.

Если мы вернемся к Камберлендскому проходу, то увидим, что со времен Буна многое изменилось. В проходе и на Пиннакле, возвышающемся на тысячу футов к северу, видны земляные валы, показывающие, где усердные лопаты возводили укрепления во время Гражданской войны; ибо армии проходили этим путем между Кентукки и долиной Теннесси, делая проход важным пунктом, который следовало захватить и удерживать.

Дорога через проход по-прежнему остается едва ли не самой скверной тропой, какую только можно найти. Рядом с ней на восточной стороне гор до сих пор можно увидеть печь из грубых камней, построенную в те ранние дни для выплавки железа. Но мало что еще напоминает нам о том далеком времени. Сегодня вы можете, если пожелаете, пересечь горы, не карабкаясь через проход, так как поезда с грохотом проносятся через туннель длиной в милю, в то время как эхо пронзительных свистков катится по склонам гор.
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Рис. 59. Монумент Трех Штатов, Камберлендский проход




На ровных участках прямо внутри прохода расположился Мидлсборо — город с несколькими тысячами жителей, широкими улицами, хорошо построенными магазинами и домами. Всего в нескольких милях отсюда находятся угольные шахты, где добываются тысячи тонн угля, и это одна из причин, почему здесь проходят железные дороги. Под этими высокогорьями залегают неисчерпаемые запасы топлива, и люди прорываются в глушь так быстро, как только могут.

Но если мы вскарабкаемся через проход, как это делал Бун, или проедем верхом на лошади к Пиннаклу, мы сможем оглядеть удивительную долину внизу, простирающуюся до подножия Великих Дымных гор, чьи пересеченные вершины уносят наш взгляд далеко в Северную Каролину. Или мы можем повернуть в другую сторону и последовать по тропе Буна к стране голубой травы. Внизу в проходе находится грубый, потрепанный непогодой известняковый столб высотой около трех футов, наклоненный так, как показано на рисунке (рис. 59). Он находится почти там, где сходятся три штата, но не совсем, ибо именно здесь, у Камберлендского прохода, на краю Теннесси встречаются углы Виргинии и Кентукки.




ГЛАВА XIII
СОЛДАТЫ И ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ДЕЯТЕЛИ ФРОНТИРА




Вскоре перед началом Революции несколько вероломных белых в западной стране убили всю семью дружественного индейского вождя Логана. Это взволновало племена и привело к войне. Клин равнинной земли выдается между двумя потоками там, где река Великая Канава впадает в Огайо, на территории нынешней Западной Виргинии. Здесь, в один из дней начала октября 1774 года, двенадцать сотен фронтирменов собрались под командованием офицера по имени Эндрю Льюис.

На этих лесных солдат напала тысяча храбрейших индейских воинов под командованием Корнстолка, вождя шендоа. Это была ожесточенная борьба, и обе стороны потеряли много людей, но пионеры удержали свои позиции, и краснокожие, когда насытились сражениями, ушли. Эта битва при Поинт-Плезант завершила то, что иногда называют войной лорда Данмора, названной так потому, что она велась под руководством лорда Данмора, последнего губернатора, которого английский король прислал в Виргинию.

Победившие белые люди теперь могли свободно спускаться по реке Огайо и селиться на землях Кентукки. Среди патриотов, сражавшихся за свои дома на фронтире, были наши старые друзья Джеймс Робертсон и Джон Севир из Ватоги, а также еще один молодой человек — Айзек Шелби. Мы еще услышим обо всех них, ибо эти люди были из тех, кто обязательно оказывался там, где нужно было сделать что-то важное.

Великая Канава — это та же река, которую мы называли Нью-Ривер там, где она пересекает Великую долину в Виргинии. Мы узнаем, как много великих рек участвуют в создании Огайо и каким важным регионом была долина Огайо для молодой страны к востоку от гор.

Поселения, о которых мы только что прочитали, находились к югу от реки Огайо, поскольку к северу от реки американцы не владели землей. Это означает, что страна, составляющая ныне штаты Огайо, Индиана и Иллинойс, находилась в руках иностранцев. Население состояло главным образом из французов и индейцев, но управлялось британцами.

Чтобы победить американцев, британцы на протяжении всех лет Войны за независимость подстрекали индейские племена против патриотов. Подобно тому как у Сент-Леджера были индейские союзники в Нью-Йорке, британские агенты подкупали индейцев Запада и Юга, чтобы те воевали и доставляли как можно больше хлопот.

Джордж Роджерс Кларк был молодым виргинцем, отправившимся в Кентукки, которая тогда принадлежала материнскому штату. Он услышал, что полковник Генри Гамильтон, командовавший британцами в Детройте, убеждает индейцев этого региона напасть на фронтир. Он отправился в Виргинию, повидался с губернатором Патриком Генри, Томасом Джефферсоном и другими ведущими деятелями и получил разрешение собрать армию. Это было в 1777 году, в год Орикскани и Саратоги. Он провел зиму, вербуя солдат и собирая свои силы в Питтсбурге.



Поздней весной следующего года они отправились на лодках вниз по Огайо до точки, где мутные воды Миссисипи вливаются с севера. Само по себе это путешествие составляло тысячу миль.
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Fig. 60. George Rogers Clark



Вверх по Миссисипи от этого места находилась Каскаския на иллинойсской стороне. Сейчас это очень маленькая деревня, но это старейший город на реке Миссисипи и первая столица Иллинойса. Во времена Революции она управлялась британцами, хотя большинство жителей составляли французы. Кларк и его маленькая армия быстро захватили это место и заставили жителей пообещать повиновение новому правительству.

Существовало другое важное старое место под названием Винсенн на реке Уобаш на территории нынешней Индианы.

Когда полковник Гамильтон услышал, что делает Кларк, он повел армию из пяти человек, многие из которых были индейцами, из Детройта в Винсенн. Путешествие заняло у них больше двух месяцев. Кларк отправил часть своих людей с лодками, провизией и пушками вниз по Миссисипи, вверх по Огайо и вверх по Уобашу. Сам он с большей частью своих небольших сил пересек прерию. Это был зимний марш, и часть пути им пришлось брести по водам паводка.

Он нашел продовольствие и оружие и вскоре захватил Гамильтона и его армию. Это был конец британского правления между рекой Огайо и Великими озерами. К концу войны американские посланники, находившиеся в Париже для заключения мира, могли заявить, что они уже владеют всей землей по эту сторону Миссисипи, так что у британцев не осталось никаких оправданий для предъявления прав на нее. Таким образом, один солдат фронтира спас для своей страны несколько великих штатов.

Фронтирмены разбили Корнстолка при Поинт-Плезант в 1774 году. Кларк завоевал страну прерий пять лет спустя; а в следующем, 1780 году, произошла великая победа при Кингс-Маунтин.

Лорд Корнуоллис теперь был главным генералом британцев. Он покорил южные колонии — Каролины и Джорджию. Двое его офицеров, Тарлтон и Фергюсон, были храбрыми и активными командирами, и они рыскали по стране к востоку от гор, подавляя патриотов. Фергюсон собрал множество американских тори и обучил их маршировать и воевать.
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Fig. 61. On the French Broad, between Asheville and
Knoxville



Жители Ватоги, жившие сразу за горами на западе, были преданными патриотами. Фергюсон услышал о них и отправил им грозное послание. Он велел им сидеть тихо, иначе он придет, разгонит их и повесит их лидеров.

Они не привыкли к такого рода разговорам и решили преподать Фергюсону урок. Айзек Шелби стремглав прискакал из своего дома к бревенчатому дому Джона Севира на реке Ноличаки. По прибытии он застал там всех соседей, так как Севир устроил барбекю, и намечались большие скачки с бегом и борьбой. Шелби отвел Севира в сторону и рассказал ему о Фергюсоне. Они договорились созвать горцев и перейти через Великие Дымчатые горы, чтобы наказать британского генерала.

25 сентября 1780 года они собрались у Сикамор-Шолс на реке Ватога. Там собрались почти все — женщины и дети, а также мужчины. Четыре сотни крепких мужчин прибыли из Виргинии под предводительством Уильяма и Артура Кэмпбеллов. Эти два лидера и большинство людей в долине были сыновьями старых шотландских ковенантеров, и они были полны решимости победить. Там присутствовал суровый пресвитерианский священник, преподобный Сэмюэл Доак. В нем было столько же боевого духа, сколько в любом из них, и пока они стояли в своих грубых одеждах охотников, он призывал Бога на помощь, проповедуя им со словами: «Меч Господа и Гедеона».

Они немедленно отправились в путь через горы, гоня мясной скот для части своего продовольственного запаса, и каждый человек был вооружен винтовкой, томагавком и скальпирующим ножом. Рузвельт пишет, что в их армии не было ни штыка, ни палатки. Тропа была каменистой и крутой, а в более высоких горах они обнаружили снег. Они маршировали как можно быстрее, потому что хотели настичь Фергюсона до того, как Корнуоллис сможет прислать ему подкрепление.

По дороге к ним присоединилось несколько сотен человек из Северной Каролины под предводительством Бенджамина Кливленда. Они не назначили командира при отправлении, но во время марша выбрали одного из Кэмпбеллов из Виргинии.

Когда Фергюсон обнаружил, что они преследуют его и что ему придется принять бой, он занял прочную позицию на Кингс-Маунтин в северо-западном углу Южной Каролины. Этот холм был выбран удачно, так как стоял обособленно, и с одной стороны был слишком крут для подъема войск.

Фергюсон назвал своих врагов «роем лесных жителей», но он знал, что они умеют воевать, иначе не стал бы с таким вниманием размещать свою армию. Тем не менее, он был уверен в успехе и думал, что само Небо едва ли сможет сгнать его с этого холма.

Когда лидеры патриотов приблизились к британскому лагерю, они увидели, что многие из их людей слишком устали, чтобы догнать быстрого и осторожного Фергюсона, если тот вздумает уйти. Поэтому они выделили примерно половину сил — почти тысячу конных воинов. Эти люди скакали всю ночь, а на следующий день приблизились к холму. Те, кто потерял коней по дороге, поспешили пешком и прибыли вовремя к началу боя. Подойдя близко, всадники привязали лошадей в лесу, и маленькая армия двинулась в атаку пешком.

Они двинулись вверх по трем склонам холма. Фергюсон славился своими штыковыми атаками, а у патриотов не было штыков. Поэтому, когда британцы бросились вниз на центр наступающей линии, горцы отступили, и враг преследовал их вниз по холму. Тогда лесные жители на флангах бросились вперед и осыпали тыл британцев пулями. Повернувшись навстречу этим новым врагам, регулярные войска снова были загнаны на холм и расстреляны людьми, бежавшими от их штыков. Таким образом, хитрая тактика заменила оружие. Наконец доблестный Фергюсон был убит, был поднят белый флаг, и стрельба прекратилась. Множество британцев было убито, а все остальные, за исключением очень немногих, спасшихся в суматохе, были взяты в плен.
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Fig. 62. John Sevier



Это была удивительная победа для людей из долины. Они прибыли из региона, о котором Корнуоллис едва ли мог помыслить, и они уничтожили одну из его армий и убили одного из его лучших командиров. Битва переломила ход Революции на Юге, но победители поспешили назад так же быстро, как и пришли. Они не были приспособлены к долгим кампаниям и, кроме того, оставили свои дома в опасном положении перед лицом возможных нападений дикарей. Тем не менее, это была единственная битва Революции против одних лишь белых врагов, которая была спланирована, проведена и выиграна людьми фронтира.

Как только Джон Севир вернулся в долину, он нашел мал-мальски достаточное количество индейских боев. Он был искусен в этом, и для жителей Ватоги, которые звали его «Чакки Джек» и были преданы ему, он был ужасом для краснокожих южных гор. Он знал все их уловки и то, как отвечать им тем, что он называл «индейской игрой». В один прекрасный день он взял отряд своих последователей и совершил дерзкий набег в самые дикие места Великих Дымных гор, чтобы атаковать враждебные племена. Он сжег их селения, уничтожил их посевы кукурузы, убил и захватил в плен некоторых из их воинов и ушел прежде, чем они смогли собрать свои превосходящие силы, чтобы раздавить его.

Мы не должны забывать Джеймса Робертсона, который все это время выполнял свою часть работы по земледелию, сражениям и планированию новых поселений. Страна Ватоги уже начала перенаселяться и была слишком густо заселена для его нрава, и он много думал о диких местах впереди, у нижнего течения реки Камберленд. В большой излучине на южном берегу этой реки он основал в 1779 году Нэшборо, назвав его в честь Оливера Нэша, губернатора Северной Каролины. Пять лет спустя он стал Нэшвиллом, и теперь нам не нужно объяснять, где он находился.

Робертсон вышел через Камберлендский проход, но вскоре покинул дорогу Буна и направился на запад, следуя по тропам. Когда он и его последователи достигли этого места и сочли его пригодным для поселения, они засадили поле кукурузой, чтобы иметь что-то надежное для пропитания в будущем.

Следующей осенью большая группа поселенцев отправилась в Нэшборо. Семья Робертсона отправилась вместе с ними. Они не пошли через леса, а взяли лодки, чтобы спуститься по реке Теннесси. Их путь пролегал вдоль Теннесси до Огайо, затем вверх по Огайо на несколько миль до устья Камберленда и вверх по Камберленду до их нового дома. У них было долгое, опасное путешествие, и некоторые из участников отряда были убиты, так как дикари обстреливали их с берегов.

На одной из лодок, перевозившей двадцать восемь взрослых людей и детей, было несколько случаев заболевания оспой. Индейцы напали на эту лодку и убили или захватили четырех больных путешественников. За свой поступок дикари были сурово наказаны, ибо они заразились болезнью, которая вскоре широко распространилась среди племен.

Долгое время после основания Нэшвилла пионеры вели ожесточенные стычки с индейцами, и несмотря на всю их осторожность, было потеряно много жизней. Робертсон был сильным человеком этого места и был вознагражден доверием народа.

Когда Теннесси стал штатом, он помогал создавать его конституцию. Он был членом сената штата в 1798 году и прожил достаточно долго, чтобы удержать некоторых индейцев от помощи британцам в Войне 1812 года. Он умер в 1814 году.
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Fig. 63. James Robertson



Он был храбр и готов переносить лишения, неудобства и страдания ради благого дела. Он в одиночку отправился через снега в Кентукки за порохом и вернулся вовремя, чтобы спасти маленький городок от уничтожения. Индейцы убили его собственного сына, но он не хотел отказываться от поселения. Будучи простым человеком, он заслужил уважение людей своего времени и вписал свое имя на страницы американской истории.

Мы должны узнать немного больше об Айзеке Шелби, которого мы видели яростно сражающимся при Поинт-Плезант и Кингс-Маунтин. Он родился в Великой долине, в Хейгерстауне. Когда ему исполнился двадцать один год, он переехал в Теннесси, а затем на другую сторону — в Кентукки. Он сражался в Революционной войне в других битвах, помимо битвы при Кингс-Маунтин, а до отъезда в Кентукки помогал принимать законы в законодательном собрании Северной Каролины.
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Fig. 64. Sevier Monument,
Knoxville



Довольно странно читать, что Кентукки был сделан «округом» Виргинии. Это произошло в 1776 году. В 1792 году, во многом благодаря усилиям Шелби, Кентукки отделился от Виргинии и стал самостоятельным штатом. Это был первый штат за горами, оказавшийся на четыре года старше Теннесси и на одиннадцать лет опередивший Огайо.

Айзек Шелби был первым губернатором Кентукки с 1792 по 1796 год, а годы спустя он снова стал губернатором. Он воевал в Войне 1812 года, и его имя увековечено в Шелбивилле, городе в Кентукки. Регион голубой травы называли «мрачной и кровавой землей» из-за распрей между племенами краснокожих и тревожных дней первых поселенцев, но Шелби дожил до того момента, когда он стал центром процветающего штата.
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Fig. 65. Old Statehouse at
Knoxville



Джон Севир также обладал заслугами, выходящими за рамки заслуг благородного солдата. Перед зданием суда в Ноксвилле стоит простой каменный монумент, воздвигнутый в его память (рис. 64), а на боковой улице находится старое жилище, которое называют ранним зданием легислатуры содружества, до сих пор ассоциирующегося с его именем. В 1785 году штат «Франклин» был организован и назван в честь прославленного Бенджамина; но Северная Каролина, решительно выступая против всего этого процесса, положила ему конец без промедления. Севир, будучи губернатором несостоявшегося штата, был заключен в тюрьму, но сбежал на радость своему народу, который всегда был верен ему. Через несколько лет они отправили его в Конгресс, а в 1796 году сделали первым губернатором Теннесси. Он пользовался многими почестями до своей смерти в 1815 году, которая последовала вскоре после кончины его более тихого друга Джеймса Робертсона. Оба этих лесных человека сыграли огромную роль в водружении американского флага между Аппалачскими горами и рекой Миссисипи.




ГЛАВА XIV
ГОРОДА ЮЖНЫХ ГОР




В старые времена путешественнику требовались недели, чтобы добраться из Пенсильвании или от реки Потомак до долины восточного Теннесси. Он мог разбить лагерь в лесу, живя на скудные припасы, которые мог с собой нести, и на то, что удавалось подстрелить в лесу, или же мог делить скромный кров со случайными поселенцами по дороге.

Теперь он садится в поезд с мягкими вагонами, и его везут по гладкому железному пути вдоль рек и между гор. Отправившись в путь в один день, на следующее утро он обнаружит, что солнце встает над Великими Дымчатыми горами, в то время как вокруг него расстилаются богатые холмистые поля, окаймляющие реку Теннесси.

Если путешественник хочет посмотреть на землю и узнать, что люди сделали за сто лет, он сойдет с поезда в Ноксвилле. Экипаж или электрический трамвай провезут его между кварталами прекрасных зданий к современному отелю, где он найдет еду, постель и места для чтения, письма, отдыха или работы, как ему заблагорассудится. Вокруг него шумит город, простирающийся вверх и вниз по своим многочисленным холмам. Вскоре он отправится погулять к берегам реки Теннесси и увидит лодки, привязанные у причала, или перейдет по большому мосту на холмы напротив и оглянется на город.
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Fig. 66. Street in Knoxville



На тех холмах выкопаны ямы в лесу, и какой-нибудь ветеран армии Союза или Конфедерации расскажет ему, что это артиллерийские окопы. Старый солдат укажет на то место, где стоял форт Сандерс, и опишет те дни 1863 года, когда Лонгстрит подошел и осадил город, гарнизоном которого командовали Бернсайд и его армия.

Нашему путешественнику нужно сделать не больше, чем перейти большой мост в Ноксвилле, чтобы найти мраморные карьеры; а если он проедет несколько миль в ту или другую сторону, то увидит богатые залежи этого камня. Он ценится за то, что имеет множество цветов: кремовый, желтый, коричневый, красный, розовый и синий. Цвета часто переходят друг в друга странным и причудливым образом, а полированные плиты и блоки поистине прекрасны. Этот мрамор использовался для украшения некоторых из лучших зданий в Америке, включая Национальный Капитолий.
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Fig. 67. On the Campus of the University of Tennessee



Вокруг Ноксвилла также находятся прекрасные фермы, точно такие же, как те, что мы находим вокруг Гаррисберга, Хейгерстауна, Винчестера и почти повсюду в Великой долине. Наш снимок (рис. 52) сделан недалеко от Ноксвилла и показывает пологие поля, всегда готовые принести хороший урожай. Почвы образовались в результате разрушения верхних частей тех же самых пластов мрамора и других пород, встречающихся вместе с ним.



В Ноксвилле, на краю города, находится Университет Теннесси с многочисленными зданиями на его территории. Это отличное учебное заведение и к тому же старое, основанное в 1794 году. Сначала оно называлось колледжем Блаунта, в честь одного из видных общественных деятелей долины того времени, а теперь является одной из ведущих школ Юга.

Всего за семь лет до этой даты два старых ветерана Революции проехали через лес и выбрали эти земли, которые были дарованы им в награду за службу на войне. Здесь они построили для защиты от дикарей деревянный форт с бревенчатыми хижинами по углам и частоколом с прочными запирающимися воротами. Такой форт был крайне необходим в те дни при создании любого нового поселения. После того как два солдата посадили кукурузу, они вернулись в Северную Каролину, чтобы перевезти свои семьи через горы. Это было началом Ноксвилла, который вырос вокруг форта и вскоре распространился по холмам и спустился к реке. Поселение было названо в честь Генри Нокса, который был способным генералом в Революционную войну и хорошим другом Джорджа Вашингтона.

Теперь железные дороги тянутся во всех направлениях. Они доставляют железную руду и известняк долины. Они также поднимаются в Камберлендский проход и в Харриман, штат Теннесси, и вывозят обратно запасы угля, делая Ноксвилл центром металлообработки. На восток Южная железная дорога ведет вверх по Франч-Брод (рис. 61) через глубокие ущелья в самое сердце Великих Дымчатых гор к Эшвиллу, а через Голубой хребет — к низменностям Северной Каролины.



Все это сильно отличается от ступок для толчения кукурузы и дощатых полов ранних времен, но у пионеров был острый глаз на почву, воды и деревья, и именно они помогли сделать долину процветающей сегодня.
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Fig. 68. Marble Quarry near Knoxville



Мы не должны забывать, что на западе Джеймс Робертсон основал город, который даже старше Ноксвилла. В большой излучине Камберленда, на его южном берегу, в северном Теннесси, стоит Нэшвилл, как мы уже видели.

Если мы посещаем крупный город в какой-нибудь из европейских стран, нам с большой долей вероятности скажут или мы прочитаем в путеводителе, что его история уходит вглубь веков, и любой город, основанный всего сто лет назад, покажется там молодым. Но мы иначе измеряем возраст в Америке, и такой город, как Нэшвилл, основанный в 1780 году, кажется нам поистине старым. Нелегко вспомнить, когда мы едем по улицам и видим магазины и особняки современного Нэшвилла, что когда-то это было место бревенчатых хижин и что первым поселенцам приходилось всегда спать вполглаха, прислушиваясь к боевому кличу индейцев.

Тот факт, что Джеймсу Робертсону пришлось учиться читать у своей жены, не помешал Нэшвиллу стать одним из центров образования и изящных искусств на Юге. Потребовалось бы несколько строк, чтобы перечислить названия всех колледжей и университетов, которые ныне располагаются в этом городе. Робертсон был из тех людей, которые при современных возможностях могли бы стать президентом одного из этих учебных заведений или, возможно, сколотить состояние, чтобы помогать их поддержке. Дальше на запад, на реке Миссисипи, стоит Мемфис — город, еще более крупный, чем Нэшвилл; поистине, немногие южные штаты могут похвастаться таким количеством городов, каким обладает Теннесси. Кроме того, здесь есть плодородные долины, прекрасные реки и горы, продуктивные леса, месторождения железной руды и угля, уютные фермы и процветающие города. Штат также богат историческими ассоциациями. Каждая часть Теннесси видела мрачные дни Гражданской войны, а на полях к югу от Нэшвилла произошло великое сраженье.

Когда Джон Севир спускался по реке Теннесси во время своих индейских набегов, он заметил, что река, делая большой изгиб, отклоняется от долины и течет через глубокое ущелье сквозь возвышенности плато Камберленд. Теперь мы можем сесть на поезд в Ноксвилле, и поездка чуть более чем в сто миль доставит нас в это место.
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Fig. 69. State House, Nashville



У реки находится крутая возвышенная местность, известная как холм Кэмерон. Давайте поднимем на вершину и оглядимся вокруг. У наших ног на востоке простирается Чаттануга. Часть города, какой мы ее видим с холма Кэмерон, показана на рисунке (рис. 70). За ним находится река Теннесси, и мы смотрим вверх по течению на северо-восток. Мост, который мы видим, — единственный мост через реку в Чаттануге, несмотря на то, что сейчас это крупный и оживленный город. Вдали виднеются возвышенности — часть Миссионерского хребта, прославленного в истории Гражданской войны.

Если мы повернемся и посмотрим на юг, мы увидим гору Лукаут, поднимающуюся на пятнадцать сотен футов над рекой. Битва происходила и на крутых склонах этой горы; а в нескольких милях к юго-востоку находится Чикамога, одно из самых кровопролитных полей сражений войны. На окраине города бережно сохраняется Национальное кладбище, где покоятся тела более чем двенадцати тысяч солдат, северян и южан, погибших в окрестностях Чаттануги. Теперь весь этот регион мирный, и лишь установленные правительством на каждом поле боя в окрестностях таблички из железа и бронзы рассказывают историю конфликта, бушевавшего вокруг города.

Подобно Ноксвиллу, Чаттануга обладает большими запасами угля и железа, является узлом нескольких железных дорог и ведет оживленную торговлю. Железные дороги идут вверх по долине в Виргинию и на юг в Атланту и другие места Джорджии. Они тянутся еще дальше на юг к Мобилу и Новому Орлеану, в то время как линии на запад ведут к Мемфису и Нэшвиллу. Чаттанугу иногда называют «Город-Врата», потому что она стоит близ выхода Великой долины на широкие равнины вдоль Мексиканского залива. Это место, первоначально называвшееся Росс-Лендинг, было заселено лишь в 1836 году, когда Ноксвиллу и Нэшвиллу было уже около пятидесяти лет. Она имеет прекрасное расположение и вполне может стать великим городом.

Здесь проходили лодки, перевозившие первых поселенцев в колонию Робертсона на Камберленде. Теперь на берегах нет индейцев, стреляющих из луков, и вы увидите на реке лишь плоты из бревен, плывущие сверху из лесов в горах.
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Fig. 70. Chattanooga, looking Northeast from Cameron Hill. Missionary Ridge in the Distance



Атланту также часто называют «Городом-Вратами» Юга. Она возвышается более чем на тысячу футов над уровнем моря в северной Джорджии, где горный хребет Аппалачей сужается по направлению к южным равнинам. Благодаря большой высоте Атланта летом прохладнее большинства южных городов и всегда свободна от бича желтой лихорадки и холеры.

Это естественное место для города, ибо здесь, на конце великой горной системы, длинные линии железных дорог, идущих вдоль атлантического побережья, поворачивают на запад, направляясь к Миссисипи и вниз к Мобилу и портам Мексиканского залива. Другие железные дороги подходят к Атланте из Чаттануги и Ноксвилла в Великой долине, а еще другие прокладывают путь к Саванне и побережью Атлантического океана. Таким образом, двенадцать железнодорожных линий расходятся от Атланты, подобно спицам колеса, и соединяют город со всеми частями Юга. Давайте возьмем карту Соединенных Штатов и проведем линию через Ричмонд, Луисвилл, Нэшвилл и Новый Орлеан. Обратите внимание, как много штатов лежит к юго-востоку от этой линии, и помните, что среди всех содержащихся в них городов Атланта является крупнейшим и наиболее важным. Действительно, по торговле и влиянию она превосходит многие северные города, которые намного крупнее.
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Fig. 71. Atlanta: Broad Street, looking North



Атланта пережила бурные времена в Гражданскую войну. Тогда она была небольшой, насчитывая всего около десяти тысяч жителей. В 1864 году большая ее часть была сожжена дотла, и мы можем с полным правом сказать, что она выросла до своих нынешних размеров за короткий период времени, прошедший с тех пор. Сегодня ее население превышает сто тысяч человек. Во время недавней Испано-американской войны здесь размещался штаб Департамента залива, так что Атланта, похоже, востребована как во время войны, так и в мирное время. Город использовался в качестве столицы Джорджии вскоре после Гражданской войны, а в 1877 году жители штата проголосовали за то, чтобы она навсегда осталась местом пребывания правительства. С тех пор они возвели здание капитолия стоимостью в миллион долларов, украсив его интерьер мрамором из собственных карьеров.
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Fig. 72. Fulton Bag and Cotton Mills, Atlanta



Несколько лет назад в Атланте прошла выставка, призванная показать миру достижения и надежды великого Юга. Все знали, что Юг выращивает хлопок, но Атланта хотела доказать, что Юг также может прясть и ткать свой знаменитый продукт. Мистер В. Г. Аткинсон был в то время губернатором Джорджии. Во время выставки был выбран день, когда должно было произойти нечто необычное. Утром люди отправились в поле и собрали немного хлопка. Его очистили от семян, спряли и соткали в рекордные сроки. Затем портные взяли часть ткани, раскроили ее, подогнали и сшили в костюм. Губернатор Аткинсон надел этот костюм и отправился на территорию выставки. Утром хлопок был в поле, вечером он был на губернаторе. В обычные дни костюмы шьются не так быстро, но Юг прядет и ткет хлопок на миллионы долларов, вращая колеса фабрик с помощью южного угля или вод быстрых южных рек.
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Fig. 73. Georgia Institute of Technology, Atlanta



Атланта находится не только на южном конце гор, но и на водоразделе, разделяющем реки залива и Атлантики. С одной стороны, недалеко отсюда, протекает Окмалчи, впадающая в океан, в то время как к западу, всего в нескольких милях, в сторону залива течет Чаттахучи. Последняя река была обустроена человеком, и одиннадцать тысяч лошадиных сил измеряют количество энергии, которое можно передать по проводам в Атланту для движения ее трамваев и вращения колес ее фабрик. Фабрики не только прядут хлопок равнин залива, но также производят удобрения, перерабатывают местную древесину и делают множество других вещей, увеличивающих торговлю города с соседями.
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Fig. 74. Iron Furnace, Birmingham



В соответствии со своими потребностями Атланта с 1887 года имеет технологическую школу, в которой она обучает своих сыновей тому, как развивать великие ресурсы Юга. Здесь есть мастерские и инженерные отделения, и, что немаловажно, обучение текстильному делу, так что хлопок южных полей больше не нужно отправлять в Массачусетс или Англию для прядения и ткачества.

Самый молодой крупный город региона южных гор был основан на старой хлопковой плантации в 1871 году, за тридцать четыре года до написания этих строк. Люди знали, что в Алабаме, как и в Теннесси, уголь и железо залегают близко друг к другу. Поэтому люди построили железорудный город и назвали его в честь одного из величайших городов доменных печей в мире — Бирмингемом. Это шумное, оживленное место с широкими улицами, быстрыми электрическими трамваями и пылающими печами. Наблюдать за его ростом — все равно что смотреть, как новый Питтсбург поднимается в сердце Юга.

От Беркширского края на севере до южной оконечности Аппалачей сегодня простираются процветающие города и плодородные поля. Горная стена больше не отрезает продукцию Запада от рынков Востока. И все же едва ли сто лет назад восточная полоса страны была практически отрезана от всей территории, орошаемой реками Огайо и Миссисипи. Индейские тропы и грубые дороги были единственным средством сообщения между двумя секциями. Какими бы великими ни были природные ресурсы обоих регионов, их процветание было связано с развитием дорог и железных дорог и в большой степени обязано энергии, дальновидности и самопожертвованию тех, кто пересек барьер и облегчил путь тем, кто последовал за ними.
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Примечания корректора

Пунктуация, дефисы и написание были приведены к единообразию, если в оригинальной книге обнаруживалось преобладающее предпочтение; в противном случае они не менялись.

Простые типографские ошибки были исправлены; несоответствия в кавычках были устранены, когда изменение было очевидным, в противном случае они оставлялись несогласованными.

Иллюстрации в этой электронной книге были размещены между абзацами и вне цитат. В версиях этой электронной книги, поддерживающих гиперссылки, ссылки на страницы в Списке иллюстраций ведут к соответствующим иллюстрациям.

Части подписей к некоторым иллюстрациям были взяты из Списка иллюстраций.

Изображения не подвергались дескринированию, поскольку это приводило к потере слишком большого количества деталей.

Указатель не проверялся на предмет правильной алфавитной расстановки или корректных ссылок на страницы.

Страница 18: Знак произношения над первой буквой «o» в «ĭr-ṓ-kwoi´» представлял собой перевернутый «T», который здесь был лишь визуально приближен к оригиналу.
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